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This English translation of the COPYRIGHT ACT has been prepared (up to the revisions of Act
No. 121 of 2006 (Effective July 1, 2007)) in compliance with the Standard Bilingual Dictionary
(March 2007 edition). This is an unofficial translation. Only the original Japanese texts of laws and
regulations have legal effect, and translations are to be used solely as reference material to aid in
the understanding of Japanese laws and regulations. The Government of Japan will not be
responsible for the accuracy, reliability or currency of the legislative material provided on this
Website, or for any consequence resulting from use of the information on this Website. For all
purposes of interpreting and applying the law to any legal issue or dispute, users should consult the
original Japanese texts published in the Official Gazette.

Errrel: (MO +REEsEn+ I\ %)
COPYRIGHT ACT (Act No. 48 of 1970)

F—E WA

Chapter I General Provisions

B &l

Section 1 General Rules

B—%  (HH)
Article 1 (Purpose)

ZOERIE, FEMIEONCERE, L a— R, Bk M OEBREORICE LR ORI K&
CZICBHET DRI ZED . 20 OSUEMFTED A ERFFICEE LoD, FEE
FOMRNORELZXY, bOTXLORRBIIFSGTLI L2 AMNLET D,

The purpose of this Act is to provide for, and to secure protection of, the rights of
authors, etc. and the rights neighboring thereto with respect [copyrightable] works
as well as performances, phonograms, broadcasts and wire-broadcasts', while giving
due regard to the fair exploitation of these cultural products, and by doing so, to

contribute to the development of culture.

1 BRI THBUEE ) 1ZIERORENZ( wire diffusion LIRS TND A, RFEE LTOHMNY R
TS OBRD S, wire-broadcast (ing) 7R L7z,

Despite the fact that "yusen hoso" is translated as "wire diffusion" in the Standard Bilingual
Dictionary (March 2006 edition), for easier understanding we have translated it here as "wire-broadcast

(ing)".



B (EH)

Article 2 (Definitions)

1 ZOEBEIZENT, ROZFIZEHIT2HEOERIL, YEEFITED DL E T AITK
Do

(1) In this Act, the meanings of the terms listed in the following items shall be as

1:(

prescribed respectively in those items:

— FEY BEESOIEEZAENICRBLLZ b O TH DT, =, FIF, E£UX
BHROFHMIZET L2 bOE NI,

(1) "work" means a production in which thoughts or sentiments are expressed in a
creative way and which falls within the literary, scientific, artistic or musical
domain;

= EEE EEMEAETEEZ VD,

(ii) "author" means a person who creates the work;

= EE FHEWAE, EBEICELT, By, EZEL, Ry, AL, Bkl 3E
DMDOTFIEIZLVET DL (ZNBIZET T4 T, EFEWEZH UV ERER
MEERTLHLDOEET,) BV,

(ii1) "performance" means the [theatrical] acting, dancing, musical performances,
singing, reciting, declaiming or performing in other ways of a work, including
similar acts which do not involve the performance of a work but which have the
nature of public entertainment’;

MU SEREE R, BEE. HER., KFELOMEELZITROEROEHELERH L,
MITEHT 28 209,

(iv) "performers" means actors, dancers, musicians, singers and persons who
engage in other forms of performances, as well as those who conduct or direct
performances;

f La—F FEHRAEER e -7 2omomicEREELZLD (Fx b

DEBEELICHATAZEEZENETHILDOERS,) 20,

(V) "phonograms" means fixations of sounds on phonographic discs, recording-tapes
and other forms of tangible medium, excluding, however, those fixations [of
sound] that are intended to be replayed exclusively with images;

AN ba—FRFEEE La—PFNCEESNTWDIEZRMICEE LIZEEZ VI,

(vi) "producers of phonograms" means those who first fix the sounds contained in

phonograms;

2 EUYEFEFECIX [358E) 13X performing art EFRENTWA A, Z Z TRk E. public entertainment & L
7=
Despite the fact that "geino" is translated as "performing art" in the Standard Bilingual Dictionary

(March 2006 edition), we believe that "public entertainment" is more appropriate in this context.



t mEEHAL=—F MROBNEZ b OTHRIESN D L a— FoEYZ W),

(vil) "commercial phonograms" means copies of phonograms made for the purpose
of sale to the public;

toZ AREE ARICIOTHEHEZEINDZ LEZHBE L THEREE IAH
EBRIEDEE (BREERE T, TDO— 05 O E O 1Mt O E 5y DR E D
it & Rl — 0N (ZOBANR L EOZEDOHEFICE L TWLEAIZIE. F—0F
DEFIZETH2XEN) IZHDHDICLDKE (e s T LOEEMOEEERS,)
ZhR<,) ZITHZ & &2V,

(vii-2) "public transmission" means the transmission, by wireless communications
or wire-telecommunications, intended for direct reception by the public;
excluding, however, transmissions (other than transmissions of a computer
program work) by telecommunication facilities, one part of which is located on
the same premises where all remaining parts are located or, if the premises are
occupied by two or more persons, all parts of which are located within the area
(within such premises) occupied by the same person (s);

N E AREEDOI B, ARICE S TR —ONEFEDORENRFRRIZZEINDSZ &
ZHEYE LTT O EHRIEEOEEZ VD,

(viii) "broadcast" means the form of public transmission involving a transmission
transmitted by wireless communication intended for simultaneous reception of
1dentical content by the public;

U BOEEFEER BMEEELLTITRIEBELZV I,

(ix) "broadcasting organizations" means persons who engage in the broadcasting
business’;

LD FAfE AREFDOI L, ARIZESDTHR—DORNEDERFENRFFIZZE S
N5 e AL LTUT ) AMEBERIBIEOEEZ VI,

(ix-2) "wire-broadcast” means the form of public transmission involving a
transmission transmitted by wire-telecommunication intended for simultaneous
reception of identical content by the public;

D= FAHMBOEFEEE ARBEEZELLTUTH>EEZV I,

(ix-3) "wire-broadcasting organizations" means persons who engage in the
wire-broadcasting business’;

Lo HEIRRIEE QAREEDOI L, ARNPLORDITECHEINITI D (X
EIABBOEICHE ST Db DOER<,) 2o,

(ix-4) "automatic public transmission" means the form of public transmission
which occurs automatically in response to a request from the public, excluding,

however, public transmissions falling within the term "broadcast" or

3 In this context, "business" may be either for profit-making purposes or non-profit purposes.

4 In this context, "business" may be either for profit-making purposes or non-profit purposes.



"wire-broadcast";

JLDTL EEFREE ROWTNNTEIT 21TR/IC LV BBARXELEGED KT

LT LRV,

(ix-5) "to make transmittable" means making an automatic public transmission
possible by any of the acts set out below:

A AROMIAEI N TV 2 EXBERIFRICER L TV 5 HEIRREEEE (K%
ORI T 2 ERBERIBICERT D LICLD ., ZOREEARD > B AEIAS
EEORICHT 257 LT ZOFICENWT TARFEHEEA] Lo ,) (1
LBk S AL, UTHFIEEICAT SN HERE BERRIXET OWEL AT D 5EE
ZWo, UTFREL,) OARKEMRRERERICEREGE L, HlsiEksh i
PRIEAR 22 5% H BV A REEEE O ARKE HLEEAR L LT, & L <ITFE®R
DAFLER S VT FLBRIE IR 2 2 5% B B AR ORAE 2L B O A RE(E HRCER L ARIZ A L |
XIT BB ANRAEEEICHEREATH L,

(a) to record information on public transmission recording medium of an
automatic public transmission server already connected with a
telecommunications line that is provided for use by the public; to add to such
an automatic public transmission server, as a public transmission recording
medium thereof, a recording medium which stores information; to convert a
recording medium that stores information into a public transmission
recording medium of such an automatic public transmission server; or to
input information into such an automatic public transmission server. For the
purpose of this item (ix-5), "automatic public transmission server" means a
device which, when connected with a telecommunications line provided for
use by the public, functions to perform automatic public transmission of
information which is either recorded on the public transmission recording
medium of the transmission recording medium of such device or is inputted
into such automatic public transmission server; and in this item (ix-5) and
below, "public transmission recording medium" means such part of the
recording medium of an automatic public transmission server as is provided
for automatic public transmission use.

B DORREE MRS AR ICE RS S, TS B AREEEE ICER
DA EN TS HEIQAREEERICHOWT, AROHICHEENLTW A EXREE
E#R~DOEHe (B, BEIRRIXEEEOKE), EZEMN T w7 T A0 REZO

O —HDITHIZ L VITONLHEITIE, B —EHOITTAHD I LRED LD E
7.) BITHIT &,

(b) to connect with a telecommunications line that is provided for use by the
public, an automatic public transmission server the public transmission
recording medium of which stores information or into which information has
been inputted. For the purpose of this provision, if connection with a

telecommunications line that is offered for use by the public is made through



a series of acts, such as wiring, starting of the automatic public transmission
server and putting into operation computer programs for transmission or
reception the last to occur of such series of acts shall be considered to
constitute the act of connection.

+  WREEIEE REOFEMOREICRE L ERE AT OEE VI,

(x) "maker of a cinematographic work" means the person who takes the initiative
in, and the responsibility for, the making of a cinematographic work;

+o= TarIs BEIHEKREEESE T -ORREEBLIENTEDHLIICE
KT DR EHAEDLETLLDOE LTRBELEDLDE NS,

(x-2) "computer program" means an expression of a combination of instructions to
cause a computer to function in order to be able to obtain a certain result;

o= F—=FX—2 WX, FE. HNEZOMDEROEEM THOT, TLHD
HMEBETHEBEZHA DN TRRET DI ENTE D L IITERITHER L2 D2
Do

(x-3) "database" means a collection of information, such as dissertations,
numerical values or diagrams, which is systematically organized so that such
information can be searched by use of a computer;

+—  ZWEEEY EEHERERL. fmih L. H LA L. IEE L, Bl
fEL, ZOMBIETHZ EICXVANELT=EEmZ VD,

(xi) "derivative work" means a work created by translating, arranging musically,
or transforming, or dramatizing, cinematizing or otherwise adapting a
pre-existing work;

+ = KEFEEY AU EOERDEFELTAWELZFIEM THO T, TOHANDH
G205 U CTIEBIFNICRHAT 2 Z LN TERWNHEDZ W I,

(xi1) "work of joint authorship" means a work collaboratively created by two or
more persons with respect to which the contribution of each person cannot be
severed and separately exploited;

+= HE HFEMCEEL, XIIZ0BEEMEETLIZ 20 ),

(xiii) "sound recording" means the fixation of sound on an object and also the
production of one or more copies of such fixation;

+0U gk A ERE L CICEE L, IIZOBEEMAHEEST 2 20 ),

(xiv) "visual recording" means the fixation of a sequence of images on an object
and also the production of one or more copies of such fixation;

+3 ER R, BE, #5. gkE. BRlE oMo GBI GEMICERT S Z
EEDWD, RIZE|IT D HDIZHONWTIE, ZNENRICEIT 2ITA5% 5D LT 5,

(xv) "reproduction" means the reproduction in a tangible form by means of
printing, photography, photocopy, sound or visual recording or other methods;
and
A ARZOMZ T DHBIHOEEY M EFEDO B, R AT E R

ErekE L, IR+ 52 &,



(a) in the case of [play/film] scripts and other similar dramatic works,
"reproduction" includes sound and visual recording of the stage performances,
broadcasts or wire-broadcasts of said works; and

2 BREOEREY EFEICET LXmICED TREMEZ TN T D T &,

(b) in the case of architectural works, "reproduction" includes the completion of
building in accordance with the drawings therefor;

+RX 0 Bl OEE HEEED, UTHELU,) SO FTEICL Y EEMEET 22 L%
AN

(xvi) "stage performance" means the performance of a work, excluding, however,
musical performances ("musical performances" include singing; the same shall
apply hereinafter);

+t kBt EEY (AREEINDLOERLS,) ZWEEZOMOMIZIRE S D Z
EEVD . ZHUEDTHEOEEDICB W TEHESIN TV LI EEBETHZ L&
ELbo LT 5,

(xvil) "screen presentation" means the projection of a work (other than a publicly
transmitted work) on a screen or other object, and includes the replaying, in
accompaniment with such projection, of sounds which have been fixed in a
cinematographic work;

+)0 A BIEREOMOFIEC LY FEEME N TERET S Z L (FHEICHEYT D
bozkr<,) 29,

(xviil) "recitation" means oral communication by means of reading aloud or any
other method, but excluding any oral communication falling within the term
"performance";

+Iu pEAE AETHLLINXIIEETCH LI EMbDT ., B E ARIEE L, X
BET DI LE2WV, BEOZEEY IME OFEDICB W TER- S LTV D EE
WZHOTIE, ZNOOFEEMEARICERTRT DT L2 HE LT Y% E O FE(E
VOB ZFREL, IRE5T22 280008 T 5,

(xix) "distribution" means the transfer or rental of reproductions of a work to the
public, whether with or without charge, and in the case of cinematographic
works or works reproduced therein, "distribution" includes the transfer of
ownership or rental of, reproductions of a cinematographic work for the purpose
of making such cinematographic work itself or the works reproduced therein, as
the case may be, available to the public;

— BEINeIREEFE EBrRIE. MR TEE MO NORMTEIZ Lo TR S
ZEMTERVWHE REICBWT TEBI AL Evwo,) Ik, HHEERE—
HIZHUE T 2 BB AR L < ITFEFEHESOIFENHILRE —HICHE T 2 FHFE
NFEMER L AXRSKRBARBUTHE T 2 EERMERE (LT 20528\ T [EE1FHES )
W D,) BRETLITAOILEXITIMIE CEEEFELRET2ITHDMEICEF LY
EEZAECIEDL I EICLDYFITHOMIEET VS, FHoFRE—HE FlZBWn
THRUT,) 275 FE (FEFEEELZATL2HFOERICESZERIHERATND



bOxR,) THOT, FEW., FH, La— N BEXIAREE RFickn
T [EEME] Lvo,) ORI GEFEEXIEEFZORELHGRNTITOZE L.
72 O ITEAEE MNEHE NI EHEFARMEDORE L RDRETR/EET,) ITREL I
AN N I NREORICZ T D5 52 FEFY, £, L a— FX3IHER L<
ITAMBCEITR D BEAE L ITRB L & IS RIciis L. ITEET 5 HRIC
AR Nk AR

(xx) "technological protection measures" means electronic, magnetic or other
measures not discernible by human senses ([all of the aforementioned measures
being collectively referred to] in the next item as "electromagnetic means") used
to prevent or deter acts that would constitute infringements of the moral rights
of author or copyrights as provided for in Article 17, paragraph (1) or the moral
rights of performer as provided for in Articles 89, paragraph (1) or the
neighboring rights as provided for in Article 89, paragraph (6) ([all of the
aforementioned rights being] hereinafter in this item collectively referred to as
"copyright, etc.") (excluding, however, measures used without the intent of the
owner of copyright, etc.), through systems which, when works, performances,
phonograms or, broadcasted or wire-broadcasted sounds or images are recorded
on a recording medium or transmitted, also record or transmit signals that cause
certain specific responses by machines that attempt to exploit such works,
performances, phonograms, broadcasts or wire-broadcasts (in the next item
collectively referred to as "works, etc."). In this item, "deter" means to deter such
acts as would constitute infringements on copyright, etc. by causing extreme
obstruction to the results of such acts; the same shall apply in Article 30,
paragraph (1), item (ii). In this item, "exploit" includes acts which if done
without the consent of the author or the performer would constitute an
infringement of the moral rights of the author or the moral rights of the
performer.

TA— HERPEEIE® B HLRE HICHET 2B EE AR L IXEFEHESUX
FINTILRE D O HEMEE TOMEHN (LLF ZO 52BN T HEEERES] L ),)
BT HERTHOT, A MOANAETOWVNTNIELETIHILODH b, B
B X0 EEY, FEEH, b a— FUIHEE L ITAERBEITR L B8 L < I3EHG
&L bITREEARICERE S, IR EIND O CGEEWE ORI RO,
FEMEDOFIH OFFHEIAR D FHBILEZ OO EFHEEDEH (EFitEEIZED
HOWRD,) ICHNWONTHWRNBDEERL,) &9,

(xx1) "rights management information" means information concerning the moral
rights of author or copyrights (each provided for in Article 17, paragraph (1)) or
the rights provided for in Article 89, paragraphs (1) to (4) ([all of the
aforementioned rights being] hereinafter in this item collectively referred to as
"copyright, etc."), which said information falls within any of (a), (b) or (c)

below and which, together with works, performances, phonograms, or



broadcasted or wire-broadcasted sounds or images, is recorded on a recording
medium or transmitted by electromagnetic means; excluding, however,
information not used for ascertaining a work, etc.'s exploitation, for the
administrative handling of authorizations to exploit the work, etc. or for other
matters pertaining to copyright, etc. management (in each case, only to the
extent the same is done by computer):
1 FBIEWE, BIEHEEZAT 5B ZOMBS CTED L FHEZRFET HHEHR
(a) information which identifies the work, etc., the owners of the copyright, etc.
or such other information as specified by Cabinet Order;
2 EFEEMEOR M ZF T 256 ORI T EKR OS5 )
(b) information regarding the manner of, and conditions for, the exploitation of
the work, etc. where the exploitation of the work, ete. 1s authorized;
N OB REBET L LIV A XIF I I FHEEFET HIENTED
Ll nEH
(¢) information which enables the identification of the matters mentioned in (a)
or (b) above by comparison with other information.
= BN ZoE#RORATHA VD D,
(xxii) "within this country" means the jurisdiction where this Act is effective.
= EA ZoERORATHIS DM AV D,
(xxiii) "outside this country" means outside the jurisdiction where this Act is
effective.

2 ZOERIIW Y TEIFOFEEY) X, FIFLERZ2ED b0 LT 5,

(2) As used in this Act, "artistic work" includes a work of crafts of artistic value
(bijutsukougeihin) .

3 ZOIEMHEICW D TBREOFAEY) ) iR, B O RITHALLT SRR B ST )
IMREELSEDLFETRIAIN, O, WIEESINTWLIEEMEZ ST LD LT
5,

(3) As used in this Act, "cinematographic work" includes a work which @) is
expressed through a process producing visual or audio-visual effects similar to
those of cinematography, and (i1) is fixed in an object.

4 ZOEECW D TEEOFEEY] 2, TROBWETEIEUT 2 TiEE W TE
BInNsEZEmEaE b0l 35,

(4) As used in this Act, "photographic work" includes a work expressed through a
process similar to that of producing a photograph.

5 ZOEMRICV ) TAR] X, BENSZBROEEGZTL LD LT D,

(5) As used in this Act, "the public" includes a large number of specified persons.

6 ZOERICWS HEAN] IZE, EAKZA L2 WAL U TREE UL BN
DEDBRDHLLDEELLO LT D,

(6) As used in this Act, "juridical person" includes associations and foundations that

do not have juridical personality but have representatives or managers.



7T ZOEHEICBWT, TRE], TEER) T T 2, FEYo B, #HZETH
WTEE SN, FTEFE SN bOZHAETLH L (BRRFENIERICE YT 56
D<) KOEEYO L, HEXIAR L EBEHRME O TRET L2 L (&
RIEEITEATHHDERLS,) 280LbD LT D,

n "

(7) In this Act, "stage performances," "musical performances" and "recitations"
include the stage performances, musical performances or recitations of a work by
way of the replaying of sound or visual recordings of the same (excluding, however,
those constituting public transmissions and screen presentations and the
transmission of stage performances, musical performances or recitations of a work
by means of telecommunications equipment (excluding, however, those constituting
public transmissions) .

8 ZOEMEICWS THE] IZiE, WThoaZUIHEE LS TT 20 EMbT, 2
N EFBRDOE O 2 G S 51T/ 28 bD LT 5,

(8) In this Act, "rental" includes any act giving rise to the acquisition of the
authority to use something or any other similar act, regardless of label or means.

9 ZOERICREWT, FHBESO D BNE, FLEO . Hheol, Fis
DOFHA L IEFE+ =506 8+ F TIIAT ZHICHET 2 BRI W T, EhE
NINGZEEFEOREGRE L THWOISEAZELLD LT 5,

(9) In this Act, the meanings assigned to the terms defined in [any of] paragraph
(1), items (vii-2), (viii), (@ix-2), (@ix-4), (@(x-5) and (xiii) to (xix) and the
preceding two paragraphs shall also apply to their respective variant verb forms.

B=% CGEEHORIT)

Article 3 (Publication of a work)

1 FEWX, TOMEISCAROERZ -T2 LN TE HH YRR OHE O R
WMn, B+ —RICHET D2HEME AT 52EH XTZ O B+ =8E—HOBE
WX DRHOFFHEEZ VD, FUEO R OPEA+ =FahrE, UTFTZORELTREIZ
BWTHUL,) 25FAELATEEHNEFOHBMEORE % % T &I LD TERS
o, M SN E (B A%, B HAKO ZE—HUIE ~+AKO ZITHE
TOMRIZ AT DEOHEMZELRWISEICRS,) IZBWT, BTSN bD LT 5,

(1) A work has been "published" when reproductions of it have been made and
distributed, in reasonably sufficient quantities to meet the public demand therefor
given the nature of the work, by a person entitled to the right provided for in
Article 21 or with the authorization of such person ("authorization" means the
authorization provided for under Article 63, paragraph (1) to exploit a work; the
same shall apply in this Chapter and the Chapter below, with the exception of
Article 4-2 and Article 63) or by a person in favor of whom the right of publication
provided for in Article 79 has been established; provided, however that the
foregoing shall not apply to situations where the making and distributing of

reproductions harms the rights of a person entitled to a right provided for in



Article 26 or Article 26-2, paragraph (1) or Article 26-3.

2 ZIRWEEMTH 2R ORTEICHE T 2B OER-_D 13 H _+ N\ FKOBEIC X
D+ —RICHET DHER &R —DOHMEZ AT 2EH IZOHFHEHTEEICELST
ER S, S s (B HNFOREICEIVE - +RE BHE_HARFOH
—IH TR A RE DO ZITHUET DR & Rl — ORI 26T 2F O EZE LW
BICRD,) (ZF, TORFEEWIL, BITSheb o L BT,

(2) An original work shall be deemed to have been "published" when reproductions
of its translation (a form of derivative works) have been made and distributed, in
such quantities as prescribed in the preceding paragraph, by a person who,
pursuant to Article 28, is entitled to the same right as that provided for in Article
21 or by a person with authorization from such a person; provided, however, that
the foregoing shall not apply to situations where the making and distributing of
reproductions harms the rights of a person who, pursuant to the provisions of
Article 28, is entitled to the same right as one of those provided for in Article 26,
Article 26-2, paragraph (1) or Article 26-3 pursuant to the provisions of Article 28.

3 FEEMIN ZOERBRICEAREELZIT DL L2 BRI ZHOMER 2 A 3 XX FH X
ZDHENSLZOFEEMORHOAF 2512813, TN _HOMMNE /T 5H X
XEDOFEERH AR LT, i HOMRELBEAT 5,

(3) A person who would be entitled to a right under either of the preceding two
paragraphs if its work were protected under this Act, as well as a person with
authorization from such a person to exploit such work, shall be considered to be a
person entitled to such right or a person who with authorization from such a
person (as the case may be), and the provisions of the preceding two paragraphs
shall apply on that basis.

FUE  CGHEHORE)

Article 4 (Making a work public)

1 FEWIX, BIT3, NEE -+ &0+ HEETICHET 2HMNEZET S
FH LT ZOFHEGIEIC LD T RE, HEE, ki, ARXEE, AdEL TR
IRDOFIETORRICEEREINTHE BEOZEEMCH DT, BE_+—FRITHET D
MR 2T 58 IF 0T #EL2B-HIC L O TEFZEINEZHEZET,) ITBWT, &
RINTbDET5,

(1) A work has been "made public" when it has been published, or when, by means
of stage performance, musical performance, screen presentation, public
transmission, recitation or exhibition, it has been made available to the public [in
either case,] by a person entitled to the rights provided for in Articles 22 to 25 or
by a person with authorization from such a person. In the case of an architectural
work, a work has been "made public" when it has been constructed by a person
possessing the right provided for in Article 21 or by a person with authorization

from such a person.

10



2 FEWI., B oA =RKFE-HIIHET 2N AT 2B XTI O/ EIC X
DTHEEARILSINTEEICIE, ARSI LD EHRRT,

(2) A work shall be deemed to have been "made public" when it has been made
transmittable by a person entitled to the rights provided for in Article 23,
paragraph (1) or by a person with authorization from such a person.

3 “IRBEFEEMTHLLIEIRN., B _FNGFOREBIZLVE + &b H %
FCICHET DHER & [ — ORI Z G T 284 L ILEDOFFEL/RTHIT DT R,
HZE, ke, AREEELIIOBRDOFETARIZER I, IE _+N\FoHE
WCEVE -+ =KFE—HICHET 2N R —OENMEZ AT 2858 LIXZOF#EL
BB LSO TRETRIESNTGEITIE., TOREFEEDIL. ARINTZHD L R
D

(3) An original work shall be deemed to have been "made public" (a) when its
translation (a form of derivative works) has been made available to the public, by
a person who, pursuant to the provisions of Article 28, is entitled to the same
rights as those provided for in Articles 22 to 24 or by a person with authorization
from such a person, by means of its stage performance, musical performance,
screen presentation, public transmission or recitation, or (b) when such
translation has been made transmittable by a person who, pursuant to the
provisions of Article 28, is entitled to the same rights as those provided for in
Article 23, paragraph (1) or by a person with authorization from such a person.

4 EWOFEEMXIIFEEOEFEEWIL, HU+HEHE -HICHET 2F L2 THRED
JBRPITONTZSGEIZIE, ARSI DO L BT,

(4) An artistic work or a photographic work shall be deemed to have been "made
public" when it has been exhibited by such a person as provided for in Article 45,
paragraph (1), in such a manner as provided for in said paragraph.

5 FEMNZOEMICIOZREEZZITHE LEROIXFE —ENLE ZHE CTCOHEF%Z
BT REFXNIZOENLZOZEEM ORI OAKHE ST IL. TENE—HN1D
BoIHE COMMEAT2HXIIZOFHEEETH AR LT, 26 ORE 4 i@ H
T2,

(5) A person who would be entitled to a right provided for in paragraphs (1) to (3)
of this Article if his work were protected under this Act, as well as a person with
authorization from such a person to exploit the work, shall be considered to be a
person entitled to such right or a person with authorization from such a person (as
the case may be), and the provisions of these paragraphs shall apply with respect

to such persons.

FEUEDZ (L =2— RDIEAT)
Article 4-2 (Publication of phonograms)

La— RNiE, TOMWEIZSUCAROERZ M- T2 LN TE D YRR OHE O R
WD, BT ANFICHET HHRZAT 5EH5 XNIZ0OFH (BE FRICBWTHEHRT S

11



FEART=2RE—HOBEICLDRMHOFHE WD, FBUESE “H{ik OF =ficB W\ TH

C.) il o>TER S, M ESnHsd Ehtt&o F-EIFE L+t
FO=F—HIIHET 2HENZAT2HOHEFNZELLRWIEEICRS,) IZBWWT, BT
SN DET 5L,

A phonogram has been "published" when reproductions of the phonogram have been
made and distributed, in reasonably sufficient quantities to meet the public demand
therefor given the nature of the phonogram, by a person who is entitled to the right
provided for in Article 96 or with authorization from such a person; provided,
however, that the foregoing shall not apply to situations where the making and
distributing of reproductions harms the rights of a person entitled to a right provided
for in Article 97-2, paragraph (1) or Article 97-3, paragraph (1). "Authorization"
means the authorization to exploit a phonogram under the provision of Article 63,
paragraph (1), as applied mutatis mutandis pursuant to Article 103; the same shall

apply in Chapter IV, Sections 2 and 3).

BHE  (FODT))
Article 5 (Effect of international treaty)
FAERE OMER R O Z TR T 2HEFRNCE LRI ED R H 5 & &1X. 208
EIZL D,
If an international treaty provides otherwise with respect to the rights of authors
and the rights neighboring thereto, the provisions of such international treaty shall

prevail.

A B
Section 2 Scope of Application

EARE  (RiEE=T 5EED)
Article 6 (Protected works)
EEMIL, OB G DONTANTEET LD, ZOERIZLHR#ELZIT D,
Only those works falling under one of the following items shall receive protection
under this Act:
— BAAREE (OBREOEFTIZESW TR SNIEANKPENICEZL2FH ST 2
TOHENEET, LR L) OFEY
(1) works of Japanese nationals ("Japanese nationals" includes juridical persons
established under the laws and regulations of Japan and those who have their
principal offices in Japan; the same shall apply hereinafter) ;
= RPNCERNIZB W TRIT SN EEY (BOICESMNZB W TRITSNTN, £0
FBATOHNS =+ HUWNIZERNICBWTRITESNEb0EET,)
(1) works first published in this country, including those first published outside
this country and thereafter published within this country within thirty days from
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the date from their first publication;
= A BT b00IEN, FICK Y DbRENREOERE A D FEIEY
(iii) works in addition to those listed in the preceding two items, with respect to

which Japan has the obligation to grant protection under an international treaty.

FEE (RELZITDHHEHE)
Article 7 (Protected performances)
FHIL, WOBZZOWNWTNLIZEYETHHDIZRY . ZOERICKLHRELZIT D,
Only those performances falling under one of the following items shall receive
protection under this Act:
— EANIZBW T T b D FEH
(1) performances which take place within this country;
ZOWREE - FXITFHE FICEIT S v a— NICEE S EE
(i) performances fixed in the phonograms listed in item (i) or (ii) of the next
Article;

= EIEE T UTE I BRI B W T E SN D (EEHEOKEL
B CEFRANCEE S, IR I N THD HDEERL,)

(1i1) performances transmitted through the broadcasts listed in Article 9, item (i)
or (i), excluding, however, those incorporated in sound or visual recordings
before transmission with the consent of the performers concerned;

W EIEED K I 2 0MBEICB VW TEE SN EE (BEFZFOAFEEET
EEANCEE S, UIFE I TWDEHDER<,)

(iv) performances transmitted through wire-broadcasts listed in either item of
Article 9-2, excluding, however, those recorded in sound or visual recordings
before transmission with the consent of the performers concerned;

AR BB 5 b ODIEN, IROWT IS 5 EH

(v) in addition to those listed in the preceding four items, any of the following
performances:

A FEEFE. L a— FER L OHOEEE O R ICE T 2 EEESK (UUT TEEFE
FIRFESRN] LW D) DORFKEICIE W T TN D

(a) performances which take place in a contracting party to the International
Convention for the Protection of Performers, Producers of Phonograms and
Broadcasting Organizations (hereinafter referred to as "the Convention for the
Protection of Performers, etc.");

2 REE =TT D L a— FIZEE Sz FEE

(b) performances fixed in phonograms listed in item (iii) of the next Article;

N REILERE = F BT D HORIZB W TR E SN 5 EH (EEFO K 215 TkfE
AT S4L, B SN TV D b D EER<S,)

(¢c) performances transmitted through broadcasts listed in Article 9, item (iii),

excluding, however, those recorded in sound or visual recordings before

13



transmission with the consent of the performers concerned;
NOHIEFICBIT 5 b ODIEN, ROWTNHITHIT D FEH
(vi) in addition to those listed in the preceding five items, any of the following
performances:
A FEEHKE L a— N7 2 A A MBS (LT 1383 - La— N4
1 LW ,) OFFKIENZRB W TIT DL 5 FEiH
(a) a performances which take place in a Contracting Party to the WIPO
Performances and Phonograms Treaty (hereinafter referred to as "the
WPPT");
7ORGENSIHT D Lo — RICHEE S 7 F2H
(b) performances fixed in the phonograms listed in item (iv) of the next Article;
€ R FICET2L0DIED, IROWTINIIHET 5 30H
(vil)) in addition to those listed in the preceding six items, any of the following
performances:
A HFREGEBEOIBREIC IV TIT b D FiH
(a) performances which take place in a member state of the World Trade
Organization;
2 REELFICET 5 L a— NICEE Sz FE
(b) performances fixed in phonograms listed in item (v) of the next Article;
N BENEEN ST 2 BOEICB W TIEE SN D EH (EEFOAH 215 CEE
ANCERE Sh, XITERE SN TVD H D EERL,)
(c) performances transmitted through broadcasts listed in Article 9, item (iv),
excluding those incorporated in sound or visual recordings before transmission

with the consent of the performers concerned.

BNE REZZTLLa—R)
Article 8 (Protected phonograms)
La—RiE, ROBZOWTANIHEYETLODITRY . ZOERICE D RELEZ T
Do
Only those phonograms falling under one of the following items shall receive
protection under this Act:
— BARERZUVa—FEE LT LHLa—F
(1) phonograms the producers of which are Japanese nationals;
= La—RTIZARCEESA T D ERRMICENICEBWTEESZH D
(i) phonograms comprising sounds first fixed within this country;
= W FICET 5 b0DEN, ROWTANICEITSLa—R
(iii) in addition to those listed in the preceding two items, any of the following
phonograms:
A FEEFFREROOMMIEOER (URFNEOETICESW TR I A
ANKROEERRIEIC T2 FEBT AT 2ENEZ G, LTRIL,) 2L a— Nl
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fEEELTHLa—R

(a) phonograms the producers of which are nationals of any of the contracting
parties to the Convention for the Protection of Performers, etc. ("nationals"
includes juridical persons established under the laws and regulations of such
contracting party and those who have their principal offices in such
contracting party; the same shall apply hereinafter);

2 L a— FTZAUCEE STV D B D B AT FE T 2 F Rl SR OFF R ENIZ B0
THEES b D

(b) phonograms comprising sounds first fixed in any of the contracting parties
to the Convention for the Protection of Performers, etc.;

W mi =522 0DIEN, ROWVWTANBITHLa—F
(iv) in addition to those listed in the preceding three items, any of the following
phonograms:

A FEE - La— FROOFNEOEER (MEMNEOEDICESW TR SN
EANROEHEMAIEICEZD2FE AT 2ENE T, UTRL,) 2L a—F
"EHE LT HLa—R

(a) phonograms the producers of which are nationals of any of the contracting
parties to the WPPT ("nationals" includes juridical persons established under
the laws and regulations of such contracting party and those who have their
principal offices in such contracting party; the same shall apply hereinafter);

2 La— FTCIHNICHEESN TN D ENRINIZERH - L a— FEMNOMNEICE
WTHEES NS D

(b) phonograms comprising sounds first fixed in any of the contracting parties
to the WPPT;

h  IBFICET 2 H001E0, RONWTANCHEITSLa—R
(v) in addition to those listed in the preceding four items, any of the following
phonograms:

A WHREGHEEOMBEOER (YZMEEOEFICESW TR S NTEAK
OCYEMBEICE-2FET 2 BT 2ENE T, LTHRLE,) &L a— FER
tt+AHrLa—R

(a) phonograms the producers of which are nationals of any of the member
states of the World Trade Organization ("nationals" includes juridical persons
established under the laws and regulations of such member state and those
who have their principal offices in such member state; the same shall apply
hereinafter.);

2 La— FCTIHICEE SN TV D E SRS HE SR oI EIC B TR
ESINeH D

(b) phonograms comprising sounds first fixed in any of the member states of the
World Trade Organization;

N OHIEFICET2b00I1E0, FFEE/RrVwLra— FOE-NL O v a— NRER
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DRFEICET 280 (BE R0 B 52T lba— FRESRK] v
2.) WX VENENREOEB LA La—F

(vi) in addition to those listed in the preceding five items, phonograms which
Japan has an obligation to protect under Article 121-2, item (ii) of the
Convention for the Protection of Producers of Phonograms Against Unauthorized

Duplication of Their Phonograms (referred to as "the Phonograms Convention").

FEhgk  (RiEE =T DH0GE)
Article 9 (Protected broadcasts)
HEEIZ, OB FONTINCEETHHDICRY . ZOERICK 2RELZIT D,
Only those broadcasts falling under one of the following items shall receive
protection under this Act:
— HBARERTH L HOEFFEE OIux
(1) broadcasts transmitted by broadcasting organizations of Japanese nationality;
— EWIZH D BuERE D HAT IR D ik
(i1) broadcasts transmitted from broadcasting facilities located within this countrys;
= AT 2 b ODIEN ROWTIAIHET 5 ok
(ii1) in addition to those listed in the preceding two items, any of the following
broadcasts:
A FEEFERERNORNEOER TH 5 ik HEE Ok
(a) broadcasts transmitted by broadcasting organizations which are nationals of
any of the contracting parties to the Convention for the Protection of
Performers, etc.;
n EEHFERESNORNOEIC S D kR BT 5 ik
(b) broadcasts transmitted from broadcasting facilities located within any of the
contracting parties of the Convention for the Protection of Performers, etc.;
W =52 48 2 b ODIEN, IROWTIITHET D0k
(iv) in addition to those listed in the preceding three items, any of the following
broadcasts:
A HRESEBEOMEEOER Th 5 ik FEH Ok
(a) broadcasts transmitted by broadcasting organizations which are nationals of
any of the member states of the World Trade Organization;
m o SRR SR O IR ENC & 2 HOERE D BT 5 ik
(b) broadcasts transmitted from broadcasting facilities located within any of the
member states of the World Trade Organization.

FBWEDZ  (PREE T DHBIGE)
Article 9-2 (Protected wire-broadcasts)

AR, OB ZONTNNICELTDHLDICBY . ZOEEICL DR #EE 2T
é o
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Only those wire-broadcasts falling under one of the following items shall receive
protection under this Act:

— AARERTHLIAMBEFEEDABMMBE HEEZZELTTI bOER, K
FIZBWTH L)

(1) wire-broadcasts transmitted by wire-broadcasting organizations of Japanese
nationality (excluding, however, those wire-broadcasts having the same contents
as a received broadcast; the same shall apply in the next item);

— BRI H D ABRIOEZE D AT DA D A RS

(i) wire-broadcasts transmitted from wire-broadcasting facilities located within

this country.

BB EEEOHEF
Chapter II Rights of Author

E—H EEW
Section 1 Works

#Bta  GEEHOGIR)
Article 10 (Tllustrations of works)
1 ZOERICW I EEMZHIR T2 L. BRTRRDODEEBY TH D,
(1) As used in this Act, examples of "works" include, in particular, the following:
— /R, AR, FRSC. SRTEZE OO S EEOEEY
(1) novels, [play/film] scripts, dissertations, lectures and other literary works;
= BROEEY
(ii) musical works;
= EMUTESBIOZEEY
(ii1) choreographic works and pantomimes;
DU Fem, WE, REZIE Ofth o KT D EEY
(iv) paintings, engravings, sculptures and other artistic works;
I BEEOEEY
(v) architectural works;
AN HIOSUI M 2R E 2 A4 2 )im, X3, BRLE O o XIE OFE 1Y)
(vi) maps as well as diagrammatical works of a scientific nature, such as
drawings, charts, and models;
£ BREOFEEY
(vil) cinematographic works;
N BEOEEYD
(viii) photographic works;
o e s LAOEEY

(ix) computer program works.
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2 FHEOREIZTERWHERL CRFFEORIEIL, ATHE— 28T 2 FEMITEYE L
AN

(2) Current news reports and miscellaneous reports having the character of mere
communications of facts shall not fall within the term "works" as provided in item
(1) listed in the preceding paragraph.

3 BHENSIHEIT 2EMEWICRT 5 ZOEEICE 5h#EIX. ZOFEEYMEAERT
HIZDICHND 7 v 7T A5G, BREOHEIZ KTy, ZO5RIZ80WT, Zh
SOMFEDOERIL. ROFZFITEDDLEIAITLD,

(3) The protection granted by this Act to works provided in paragraph (1), item (ix)
shall not extend to any computer programming language, rule or algorithm used
for creating such work. For the purpose of this provision, the following terms shall
have the meanings hereby assigned to them, respectively, in each of the items
below:

— UmJIAFE T ILERBTLIFEERL L TOXFEDOMOILE R TED

KREVI,
(1) "computer programming language" means letters and other symbols, as well as
the systems for their use, as a means of expressing a computer program;

Z BN BEOT R TTZ ANIBITLHEIEOT RS T AFEEO MBI OV TORR]O
KR AU D,

(1i) "[computer programming] rule" means a special rule with respect to how to
use a particular computer program's computer programming language (as
defined in the preceding item);

= figiE Tl NIBTLEFEREEICHT T OMEEOHIEE NI,

(iii) "[computer programming] algorithm" means the method of combining, in a

computer program, the instructions given to a computer.

BH—5% (CRWEED)
Article 11 (Derivative works)

CIRHVFEEIT R T D Z BRI L DRI E OREEY OEEE ORI E
KX S 7200,

The protection granted by this Act to derivative works shall not affect the rights of
an author to the original work.

BH"% (REEED

Article 12 (Compilations)

1 WEY (FT—F_XN—ACHET 260Kk, BLTHRL,) TZORMORFUIR
SN EOTAWERZHTH LD, FEEWE L TIRET S,

(1) Compilations (not falling within the term "databases"; the same shall apply
hereinafter) which, by reason of the selection or arrangement of their contents,

constitute intellectual creations shall be protected as independent works.
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2 APEOHEIL. RIHEOREY Oy 2T 2 EFMOENEE ORI B % KT
SE/AAN

(2) The provision set forth in the preceding paragraph shall not affect the rights of
the author to each of works forming a part of the compilations set forth in said

paragraph.

BH_EDZ (FT—HX—RDOEFEY)

Article 12-2 (Database works)

1 T XR=2ATZOHEROBIRUIMAE R ZRRERI KO TARIE®REZFET 25 DI,
FlEH E L CIRET D,

(1) Databases which, by reason of the selection or systematic construction of
information contained therein, constitute intellectual creations shall be protected
as independent works.

2 RIEOHEIL, REOT —F X— 2O 2T 5 EEYM OFENEE ORI
T RIES 720,

(2) The provision set forth in the preceding paragraph shall not affect the rights of
an author to a work which constitutes a part of a database set forth in said

paragraph.

BH=% (EROBRE R RWEED)
Article 13 (Works not protected)
ROBZFONTNNIELTLEEDL. ZOEOREICLDMHFOBRMERDZ L
D TER,
A work falling under any of the following items apply shall not constitute the
subject of the rights granted by the provisions of this Chapter:
— EEZOMOES
(1) the Constitution and other laws and regulations;
= EE UM A JEHAR OB MNZATBOEN ORNZATEOE N@RIE CER - —
IS E —F) B _LH -HICHET 2MATEIEANZ WS, LLTRC,) Xt
TPIMSIATBOE N (MOGMSEATEIE NE CERCH ILFEERFEE I\ 7)) B _RE—H
(CHUET DM IMNATBAEANZ WD, LR U,) BT LER, 4, @EZ O
INBIZETLHD
(ii) public notices, instructions, circular notices and the like issued by organs of
the State or local public entities, incorporated administrative agencies
("incorporated administrative agencies "means those provided for in Article 2,
paragraph (1) of the Act on General Rules for Incorporated Administrative
Agency (Act No. 103 of 1999); the same shall apply hereinafter) or local
incorporated administrative agencies ( "local incorporated administrative
agencies" means those provided for in Article 2, paragraph (1) of the Act on
Local Incorporated Administrative Agencies (Act No. 118 of 2003); the same
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shall apply hereinafter);

= BT OHIPE, WIE, A R O NTATEUT O8I o OV E TEHNZHET S
FRIZLVITONLDHD

(ii1) judgments, decisions, orders and decrees of courts, as well as rulings and
judgments made by government agencies in proceedings of a quasi-judicial
nature;

W A =528F2b00FRY L OMHRED T, EHE L < 35 ALEEOKE, M
NEATBUE N AT MSATBOENDMER T 2 H D

(iv) translations and compilations prepared by organs of the State or local public
entities, incorporated administrative agencies or local incorporated
administrative agencies of [any of] the materials listed in the preceding three
items.

BE EEE
Section 2 Authors

L CGEEEOHEE)
Article 14 (Presumption of authorship)

FEEMORERIC, UIFEDOARA~ORMEE L IR OBEIC, ZOR4AH#E LL
34 (LUF 134 Lnwo,) XTZoHS, E4, BHRZOMmELITRLTHYLR
60 (LT B4 EvW)H,) ELTHAMOLONEEES & L TEEDOTFIEZLYE
RENTWDLHEIL, TOEEMOENEE EHEES D,

A person whose name or appellation (hereinafter referred to as "true name"), or
whose widely known pen name, abbreviation or other substitute for his true name
(hereinafter referred to as "pseudonym"), is indicated as the name of the author in
the customary manner on the original of his work or when his work is offered to or

made available to the public, shall be presumed to be the author of such work.

BHHE OB LIERT 2B EMOEEE)

Article 15 (Authorship of a work made by an employee in the course of his duties)

1 EAZTOMERE CLTZORICENT NEAE] LnW),) ORBEICESETZOE
NEOEBIWEFET 2F DM LIERT 2 1EW (e 77 L0EEMERLS,) T,
ZOENENHCOFEEOAEZD TITAKRT 2 DOFEEEIL. TOIERORFIZET
5K BB OMIZHIBEDEDBIRVRD . EDIENFEET D,

(1) The authorship of a work (except a computer program work) which, on the
initiative of a juridical person or other employer (hereinafter in this Article
referred to as "juridical person, etc."), is made by an employee in the course of the
performance of his duties in connection with the juridical person, etc.'s business
and is made public by such juridical person, etc. as a work under its own name,

shall be attributed to such juridical person, etc., unless otherwise stipulated by
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contract, work regulations or the like at the time of the making of the work.

2 BEANFEOREICESZTZOENEDEBIIWERT D2EH PG LEKT 570 7 F A
DEEMDOENEE L. TOERORIZI T 53K, EFHAZE OMIZHIB D E DA 72
WERY . EDIENEET D,

(2) The authorship of a computer program work which, on the initiative of a
juridical person, etc. 1s made by an employee in the course of his duties in
connection with the juridical person, etc.'s business, shall be attributed to such
juridical person, etc., unless otherwise stipulated by contract, work regulations or
the like at the time of the making of the work.

FBHA%  (MEOEEDOEEH)
Article 16 (Authorship of cinematographic work)

BRI D ZAEY OFEEE 1L, £ OB OZFEWIZIB W THIZE S, UTERE S e/,
A, BERZLOMDOFEMEDOEFEEE 2RSS HIME BB, B, R, EFEa2HE4E L
T ORI D ZAVEY O RIRBEICAERICH G LB LT 5, 7220, ikOBED
EHZ D 55 E1E, ZORY TRV,

The authorship of a cinematographic work shall be attributed to those who, by
taking charge of producing, directing, filming, art direction, etc., have creatively
contributed to the creation of such cinematographic work as a whole, excluding,
however, authors of novels, [play/film] scripts, music or other works adapted or
reproduced in such cinematographic work; provided, however, that the foregoing shall

not apply where the provisions of the preceding Article are applicable.

EH HERIONE
Section 3 Contents of Rights

F—sk Al

Subsection 1 General Provisions

FHtsk  CGEEEOHEFD)

Article 17 (Rights of author)

1 FEFEIE, REFE -, BHLRE-HLOE - FRE-HIHET 58F (LLTF

[FEEE ANMEHME) LD ,) WS+ —R b HN\KE TITHET D4R (L
T EEHE) Ev D) 2EAT D,

(1) An author shall enjoy the rights provided for in paragraph (1) of the next
Article, Article 19, paragraph (1) and Article 20, paragraph (1) (hereinafter
referred to as "moral rights of author") as well as the rights provided for in
Articles 21 to 28 (hereinafter referred to as "copyright").

2 EHEEMSHEROFEEHEOZR/IIE, W7 FXOBITE HE LR,

(2) Enjoyment of the moral rights of author and copyrights shall not be subject to
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any formality.

AR EHEEABE
Subsection 2 Moral rights of author

BHNEK (BFHE)

Article 18 (Right to make the work public)

1 FEFEIZ, TOEEDTELEARIN T RNLO (ZOREBEZERONTARESN
TEEME G, UFZORICBWTHEL,) 2ARICEMEL, IR T 2N EZA
T 5, UHEBEEWEZFEED & T2 ROFEEDIZOWTY, FEEET 5,

(1) An author shall have the right to offer and to make available to the public any
work of his which has not yet been made public (which shall include a work
already made public without the author's consent; hereinafter the same shall apply
in this Article). The same shall apply to any derivative works arising from the
author's said work.

2 FHFEEEZ. ROFZIHITL2HEIE., %S TICHT 2T/ OVWTRELED
DEHEET D,

(2) In the cases listed in each of the items below, the author shall be presumed to
have consented to the acts listed in such item:

— ZOEFEFEMTERERARIN TV RN DEFEE LT UHRE M E Z OFEF
HEOITHEIZ L D ARICTREE L, IR TDHZ &,

(1) where the copyright in a work not yet made public has been transferred: the
offering and the making available to the public of such work by exercise of the
copyright thereto;

= ZOEMOEBEMXITFEOEEW TELEARIN TN D O OJFAE S 2 3R
Li2mE O 0FEME T ORERIC L D BROFIETARICETRT 52 L,

(1) where the original of an artistic or photographic work not yet made public has
been transferred: the making available to the public of such work by exhibition
of its original;

= BT IUEROREI LY OBE O F R O VEME D Bl R EE IR E L2

UHEEDZ COFEFHEOITHIC LD ARITEREE L, UIRRT 52 &,

(iii) where the ownership of copyright in a cinematographic work belongs to the
maker of the cinematographic work pursuant to the provisions of Article 29: the
offering and the making available to the public of such work by exercising the
copyright thereto.

3 FHFEEIZ. ROZFFITHITL2HEITE., YA FICHITLH2ITAICOVWTHRELLED
DL HIRT,

(3) In the cases listed in each of the items below, the author shall be deemed to
have consented to the acts listed in such item:

— ZOFEEYTELERARIN TRV D ZTBHRE ITEHEREORA T 2 1FHO
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NBRIZBIT DM CERH—FIEEE N+ 25, BUF UTBUHEBEERARE] v
Vo) HARE—HICHET AITEEZ VWS, LIFRILC,) R L7546 (ITE
PR MABNEE NARE —HOMTIC L LR T 55 OREDORE TITHIBOER
Forx LTESAER<,) ATBUSEFRABRIEOBREIC X VITBHERE O R H3%E
TEM 2 NRICERE L. TR T2 &,

(1) where a work not yet made public has been offered to an administrative organ
(an "administrative organ" means any of those provided for in Article 2,
paragraph (1) of the Act on Access to Information Held by Administrative
Organs (Act No. 42 of 1999; hereinafter referred to as "the Administrative
Organs Information Disclosure Act")), except, however, in the case where
manifestation of intention of the author to the contrary has been made by the
time when the decision to disclose has been made pursuant to the provision of
Article 9, paragraph (1) of the Administrative Organs Information Disclosure
Act: the offering and the making available to the public of such work by the head
of the administrative organ pursuant to the provisions of the Administrative
Organs Information Disclosure Act;

= ZOEFEEYTELERARIN T RS O ZMNATEIENE (RNATBUHENEFE DMK
BT HEROANBRICET 2158 CER+ ZFEEEEN 5, AT DRSZATERE A
ENEHMABRE) W9 ,) B R HEICHET 2MNATBHEANEZ WD, LFFEC,)
IR L7235 G RN ATBOE N EFRAREREILEHE —HOBEIZ LM RT2E
DWREDKFE TITHIBEDOBEEF R Z LI2Ga 2R<,)  MIATEBUE NEIE AL
DFEIT X0 YEMSIATBUE NEDN YEE Y 2 AR L, IR T2 2 &,

(i) where a work not yet made public has been offered to incorporated
administrative agencies, etc. ("incorporated administrative agencies, etc." means
any of those provided for in Article 2, paragraph (1) of the Act on Access to
Information Held by Incorporated Administrative Agencies (Act No. 140 of 2001;
hereinafter referred to as "the Incorporated Administrative Agencies, etc.
Information Disclosure Act")), except in the case where the author's
manifestation of intention to the contrary has been made by the time when the
decision to disclose has been made pursuant to the provision of Article 9,
paragraph (1) of the Incorporated Administrative Agencies, etc. Information
Disclosure Act: the offering and the making available to the public of the work
by an incorporated administrative agencies, etc. pursuant to the provisions of the
Incorporated Administrative Agencies, etc. Information Disclosure Act;

= ZOFEEMTEERARINL TG O A A ILHIAR TG ST TBHE NI
LSS (R T250REDOKE CICHBEOERERRE LI2GA%R<,)
AR SB (M7 AR ST IRNAATBUE NORA T MO N 25K
DIEREDHERNTOWTED D Yt i AR OEB 2 WS, LTFRET,) OFE
(2 &0 YR N S HR O RS ST H T ST AT BB AN DS M3 EW & N R IRt L
IR T L2 &,
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(iii) where a work not yet made public has been offered to a local public entity or
local independent administrative agency (except in the case where the author's
manifestation of intention on the contrary has been made by the time when the
decision to disclose has been made): the offering and the making available to the
public of the work by the relevant organ of a local public entity or local
independent administrative agency pursuant to the provisions of the relevant
Information Disclosure Ordinance ("the Information Disclosure Ordinance"
means the regulations of the relevant local public entity or local independent
administrative agency which provide for the right of residents, etc. to request the
Disclosure of Information possessed by such entity or agency; the same shall
apply hereinafter) .

4 FB-HOBEIL, WOBZFONTNMNIHEYET DX, #HLRN,
(4) The provisions of paragraph (1) shall not apply in any of the following cases:

— ATBUREBITE AL HEOHEIZ L VITEHEBE O R ARFESEHE —F e L <IN
FLUSIEREE G LECHET 2FRPFLH SN TV DL EEM TELEAELS
ITWRWNSDENRITERE L, BHLUTRTRT 2 & & XUIITBHEEI T H A BE
FLROBEICLVITERBEAORNFEM TELEARIN T RWNE D EARITHE
L, HLIIRRT D EE,

(1) where a work, which has not yet been made public and in which information
prescribed in Article 5, item (i) (b) or (¢) or the proviso to Article 5, item (ii)
of the Administrative Organs information Disclosure Act has been recorded, is
offered or made available to the public by the head of an administrative organ
pursuant to the provisions of said Article, or where a work, which has not yet
been made public, is offered or made available to the public by the head of an
administrative organ pursuant to the provisions of Article 7 of the
Administrative Organs Information Disclosure Act;

= OMNIATBOE NFEIEMABIES LR OBEIC LV MNATBHENENRIRE — e A
LLIEANAELLIERRE S LECHET DERP/TLEIN TV DL EEM TE
EARSN TN D ZRRICERME L, B LITHRTRT 5 & & XIIMIATEE
NEHFRAFEFR ERXROBREIZ X VMNATBIENEREFEY TEIEARIA TV
WHDENRICERME L, B LT R AT D & &,

(11) where a work, which has not yet been made public and in which information
prescribed in Article 5, item (i) (b) or (c) or the provisions of Article 5, item
(ii) of the Incorporated Administrative Agencies, etc. Information Disclosure Act
has been recorded, is offered or made available to the public by an independent
administrative agency, etc. pursuant to the provisions of said Article, or where a
work which has not yet been made public, is offered or made public to the public
by an independent administrative agency, etc. pursuant to the provisions of
Article 7 of the Incorporated Administrative Agencies, etc. Information

Disclosure Act;
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(ii1) where a work which has not yet been made public (and in which information

equivalent to that provided for in Article 5, item (i) (b) or the proviso to Article
5, item (i1) of the Administrative Organs Information Disclosure Act is
recorded) is offered or made available to the public by an organ of a local public
entity or a local independent administrative agency pursuant to the provisions of
the information Disclosure Ordinance (which have provisions equivalent to
Article 13, paragraphs (2) and (3) of the Administrative Organs Information
Disclosure Act; the same shall apply in item (v));

5 BRSO BLE T K 0 #5 AILFR OB B ST T IMANAATBOE NS ZEY ©
FRAXIN TRV D ITBUHEBEFBARIEE ILRE — 5 ITHET D RIC
YT HERPFTEHESNTNDHDICIRD,) 2RI L, IR T D L&,

(iv) where a work which has not yet been made public (and in which information

equivalent to that provided for in Article 5, item (i) (c¢) of the Administrative
Organs Information Disclosure Act has been recorded) is offered or made
available to the public by an organ of a local public entity or a local independent
administrative agency pursuant to the provisions of the Information Disclosure
Ordinance;

15 N B S DO BLE TIT BB TG SR ABIEFR LROHEICHE T2 H DIZ L0 #h
F SR OB T ISIATEAE AN BEEM CEE ARSI N TV RN DEA
RIZHRMEL, TR TH L &,

(v) where a work which has not yet been made public is offered or made available

to the public by an organ of a local public entity or a local independent
administrative agency pursuant to provisions of the Information Disclosure
Ordinance that are the equivalent of those of Article 7 of the Administrative

Organs Information Disclosure Act.

Bk (RARTHE)
Article 19 (Right to determine the indication of the author's name)

1

FERE L. 2 OFEEYOIEMIZ, UEE DFEEY O RRA~ORME L TR

BRL. TOEAFLIIFEAEEFEEL L LTERL, TEHEFEELEZFZ T LW
LT oMM ERT D, TOERDZIFEED LT 25 IRIEED OLRA~DIRBEL
(TIERICER L CORFEFEOZFEEL ORRICONTH, FkE T2,

(1) The author shall have the right to determine whether or not his name should be

indicated as the work's author, and if so, whether his true name or a pseudonym

should be indicated as such on the original of his work or when his work is offered
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or made available to the public. The author shall have the same right with respect

to the indication of the author's name when derivative works from his work are

offered or presented to the public.

2 EFEMENHAT 2E7IT. ZOFEFEZONBEOERIRBIZVRY | £DOEEMITHO
ETTIEMEEDNRRL TN L AU TEMRELNERTT L LINTE D,

(2) In the absence of the author's manifestation of intention to the contrary, a
person exploiting the author's work may indicate the name of the author in the
same manner as already adopted by the author.

3 EFMFEFAORRZ, FEEMOFHO B R OBERICH D LEFEEVRAEE TH D Z
LR ERTIFBELZEFTLBENDR2NWEROLND & X, AERETICK LR
RO, AT HZENRTE D,

(3) It is permissible to omit the name of the author where, to the extent compatible
with fair practice, it is determined that there is no risk of damage to the interests
of the author in his claim to authorship in light of the purpose and the manner of
the exploitation of the work.

4 FBHOHEIL, WOBEEDOWNTIMNIEYT S &, @A LRV,

(4) The provisions of paragraph (1) shall not apply in any of the following cases:

— ATBUHEBERARE, M ATEBIE NEHFRAREIIERAREH O EIZ LY
ITERSEE O K. TRNIATEOE NS ST 5 A SR OFSEIF U < I dH 5 M NA AT BUE A
MEEY 2 AR L, NIRRT 2581080 T, Y%FEEmICH BRI ZD
FEENRRLTND L A TEEE L ERRT D L&,

(1) when the name of the author is to be indicated in the same manner as already
adopted by the author when said work was offered or made available to the
public by the head of an administrative organ, by an independent administrative
agency, etc. or by an organ of a local public entity or a local independent
administrative agency pursuant to the provisions of the Administrative Organs
Information Disclosure Act, Incorporated Administrative Agencies, etc.
Information Disclosure Act or the Information Disclosure Ordinances;

O ATHEBIIE A BREE R NS HOBE . MAATBUE NEIEMABRIES NRE
TH D HiLE LG W B S B D HLE TAT BB B TR RN BRIE SR /SN 5 5 TH DO HLE I FH 2
T 56 DIZ K VATEREI DK MAZATBOE NS ST T 2 LR ORI L < (3
TIMSIATBUE N IS FAEM 2 AR L. IR T 258128\ T, YkE Y
DERFEXL DR R EERT H L LD & &,

(ii) when the name of the author is to be omitted at the time that his work is

4%

offered or made available to the public by the head of an administrative organ,
by an independent administrative agency, etc. or by an organ of a local public
entity or a local independent administrative agency pursuant to the provisions of
Article 6, paragraph (2) of the Administrative Organs Information Disclosure
Act, the provisions of Article 6, paragraph (2) of the Incorporated

Administrative Agencies, etc. Information Disclosure Act or the provisions of the
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Information Disclosure Ordinance equivalent to Article 6, paragraph (2) of the

Administrative Organs Information Disclosure Act.

Eo+ (FR—MERFE)

Article 20 (Right to maintain integrity)

1 FEEIX. ZOFEEMLROEOETOR ML RFTOEMEZAL, ZOEICKL
TINHLOEE, URZTOMOKEEZ T2 0bDET 5,

(1) The author shall have the right to maintain the integrity of his work and its
title, and no distortion, mutilation or other modification thereof shall be made
against his intent.

2 HHEHOHEIX., ROBFFZONTINTEE T HEEITOWN TR, #H LRV,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply to any of the following
modifications:

— B =5 -EH (RAEENHICBWCERT 25848 0.). =+ =50

BT I = UEE —HOBEIC LY FEEWEF AT 25612817 5 X%

MFEOELTZDOMOKET, FREEOBN EXBEBRNERDLNDLE LD

(1) a change of ideographs or words or other modifications considered unavoidable
for school educational purposes where the exploitation of a work is made
pursuant to the provisions of Article 33, paragraph (1) (including the case
where it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) of the same
Article), Article 33-2, paragraph (1) or Article 34, paragraph (1);

O MO, R, BRSO 2T K D8

(i) a modification of an architectural work by means of extension, rebuilding,
repairing, or remodeling;

= REOEFIFHEBICBW TR LSRN T v 7T LOEEY YL E TR

IZBWCTHA LGS L9 T 570, XE7 e 7 AOFEEYEEFRIFEREIZE D

TXODRBNHIALED L DI T D72 DIT B IR

(iii) a modification which is necessary to enable the use on a particular computer
of a computer program work that is otherwise unusable on such computer, or to
make more effective use of a computer program work on a computer;

W fi =582 b001E0, FEEWOMHEIN OIZZEORMAO BB K ORI S
LA HRNERD LN HHUE

(iv) in addition to those listed in the preceding three items, modifications that are
considered unavoidable in light of the nature of a work as well as the purpose of

and the manner of its exploitation.

B BRI ISR ORE
Subsection 3 Types of Rights Comprising a Copyright

B —% (HMHE)
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Article 21 (Right of reproduction)
FEE L, TOEEMEERT DN ZEHERT 5,

The author shall have the exclusive right to reproduce his work.

B+ "% (REEXROEZHE)
Article 22 (Right of performance)

FEEX, T0FEEWE, ARICEERE B 52 2#HE LT (LT A
2] EWno,) R L, UIHBT LM EZHAET 5,

The author shall have the exclusive right to perform his work publicly ("publicly"
means for the purpose of making a work seen or heard directly by the public; the

same shall apply hereinafter).

T+ %D (M)
Article 22-2 (Right of screen presentation)
FEE L, TOFEEME RN EMT DR 25/ T 5,
The author shall have the exclusive right to make his work publicly available by

screen presentation.

F_t=% (ARXEHES)

Article 23 (Rights of public transmission, etc.)

1 FEFEIZ. Z2OEEDIZONT, AREE (BHARKEOLSIZH O TL, &E
ARk A Eie,) ZITOMNMEZHAET S,

(1) The author shall have the exclusive right to effect a public transmission of his
work (including, in the case of automatic public transmission, making his work
transmittable) .

2 FEEEIL ARFESNDZOFEEMEZZELEE Z VTR BZET DN 2 54
T 5,

(2) The author shall have the exclusive right to communicate publicly any work of
his which has been publicly transmitted, by means of a receiving apparatus

receiving such public transmission.

EAME (Rl
Article 24 (Right of recitation)

FREIX. TOEHOEMEY R ART DHERNZHET D,

The author of a literary work shall have the exclusive right to recite his work
publicly.

BotREK URTHE)

Article 25 (Right of exhibition)
FEEIX, TOEMOFBED XIIELZBITINTOWRWEREOEEDE Z b OJFIE
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i XD AR T DR EZ AT 5,
The author of an artistic work or of an unpublished photographic work shall have

the exclusive right to exhibit the original of his work publicly.

E_HARE (A

Article 26 (Rights of distribution)

1 FHEFIL, ZOMEOZEEY %2 Z OB X0 HEAT 5HEMZH5ET 5,

(1) The author of a cinematographic work shall have the exclusive right to distribute
his work by distributing reproductions of said cinematographic work.

2 FEEIZ. MEOFEEDICEBWTHEE SN TV D ZDOEEY 2 3R O FEEY O
BRI L0 BT DRI Z AT 5,

(2) The author of a work reproduced in a cinematographic work shall have the

exclusive right to distribute his work by distributing reproductions of the same.

EoAAREOZ GEIEME)

Article 26-2 (Right of ownership transfer)

1 FEEIX, 20FEEY MEOFEEMEZRLS, U FZORIBWTHEL,) DR
TR TR (B O ZEIZ BV THE SN TV D EEMITH O TIE, L%k
DEVEMOERM ZFR, UTFZOFRICBWTRHEL,) OREEICE Y ARICHEMT DM
FadmaT 5,

(1) The author shall have the exclusive right to offer his work (with the exception of
cinematographic works; the same shall apply below in this Article) to the public by
transferring ownership of the original or reproductions of his work (excluding,
however, reproductions of a cinematographic work where the author's work has
been reproduced in said cinematographic work; the same shall apply below in this
Article) .

2 ATHOBEL, FEWORAEG SUIERY TROZEZOWVTRNICHET Db OO0
BRI X 25 EIE. wA LRV,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply in the case of a
transfer of the ownership of the original or reproductions of a work falling under
any of the following items:

— BIEICHRET 2HEMEZ AT 2H XILZT O ERT-E LD ARICGEE I N-F
YER) O JEAF L ST LY

(1) the original or reproductions of a work the ownership of which has been
transferred to the public by a person who possesses the right prescribed in the
preceding paragraph or by a person with authorization from such a person;

ZOEARTHESEE A L IXEARNTILEOBEIC X B HE T EFEEHESRN DS
Bl D FEAEMEEORFBNC BT D iEE (B =+ —FEEREENHART) FHEFE—
HOHENZ X DFF Al & 521 TARITEEE S V- EE O E 1Y)

(ii) reproductions of a work the ownership of which has been transferred to the
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public under the authority of a ruling [for compulsory license] under the
provisions of Article 67, paragraph (1) or Article 69 or with a license under the
provisions of Article 5, paragraph (1) of the Act on Special Provisions of the
Exceptional Provisions to the Copyright Act, required as a consequence of the
Enforcement of the Universal Copyright Convention (Act No. 86 of 1956);

= AMEICHET DR E BT 58 X OEKHBE{THICLVFEN YD EOEIC
FEIE X T VR O JRAE S ST

(iii) the original or reproductions of a work the ownership of which has been
transferred to a small number of specific persons by a person who possesses the
right prescribed in the preceding paragraph or by a person with authorization of
such a person;

b EAMCEWT, BEICRET D2HERMICH Y T 22 ET 5 2 &<, EFHE
[CHET DHERNCHY T MR ZF T 28 H L IXZORFELR/TEITLVGEES
AT A O A S ST

(iv) the original or reproductions of a work the ownership of which has been
transferred outside this country, (a) without prejudice to a right that is the
equivalent to that prescribed in the preceding paragraph, or (b) by a person who
has a right equivalent to that prescribed in the preceding paragraph or by a

person with authorization from such a person.

B+ RNEO= (F5H)
Article 26-3 (Right of rental)

EEEIL. 20FEMEYD (MREIOZFEMEZRLS,) 22 OERY) (Bl OFEED I8N T
BRI TWDLEEMICH ST, SHEREOFEDOERY ZR,) OBEIZEIVA
RICRHEST MR 2 AT D,

The author shall have the exclusive right to offer his work (with the exception of a
cinematographic work) to the public through the rental of reproductions of the work
(excluding, however, reproductions of a cinematographic work where the author's

work has been reproduced in said cinematographic work).

EZHEER (FFTUE. PIRES)
Article 27 (Rights of translation, adaptation, etc.)

FEEIX, TOFEWERERL, Ml L, HLIIER L, UIHE L, Bl L,
ZOMFIRET DN ZHHT 5,

The author shall have the exclusive right to translate, arrange musically or

transform, or dramatize, cinematize, or otherwise adapt his work.

F_+HN\E  (CREEMOR BT 2 FEEE OMHER])
Article 28 (Right of the original author in the exploitation of a derivative work)
TIRWIENEY DR EEY OFEEE X, Yk IROFEMORAICBE L, ZOKITHE
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T OMERI CTHURE IR EEMOEEREPAT 26D LR —ORIEOHEN ZHAT 5,
In connection with the exploitation of a derivative work, the author of the original
work shall have exclusive rights of the same types as those possessed by the author

of the derivative work under the provisions of this Subsection.

SBIUEK BRI DE/E DELEEDIRE
Subsection 4 Ownership of Copyright in Cinematographic Works

F_+IE (M OFEEYMOZEEHEDITE)

Article 29 (Ownership of copyright in cinematographic works)

1 BREOFEEY GE+HEE—H, WHEIE HOBREDHH 23T 5 b DxR<,)
DENEMEIL, £ OFER DB REE Z6h UMM O Z Y OB T 5 2 &
ARIRL TS & &, BEMEEER IZRET 5,

(1) The copyright to a cinematographic work (excluding, however, those to which
the provisions of Article 15, paragraph (1), the next paragraph or paragraph (3)
of this Article are not applicable) shall belong to the maker of said
cinematographic work, provided that the authors of the cinematographic work have
undertaken to participate in the making of the same.

2 HOHOEFEEEDHBGED IO OEMNFEE L TRIET 2B 0 Z/EY B+ 5%
FHHOBEDWM 22 T2 bD xR, ) DFEEHED O BIRIZHEIT DHEFNIL, Bl
TEE & L COSRBEF L ITRBET 2,

(2) In the case of a cinematographic work made by a broadcasting organization
alone for the exclusive purpose of technologically enabling a broadcast (excluding,
however, cinematographic works to which the provisions of Article 15, paragraph
(1) are applicable), the following rights, which are among the various rights
comprising the copyright thereto, shall belong to said broadcasting organization as
the maker of the cinematographic work:

— ZOEEMERET DHEMKROBEEND ZDFEEMITONT, AHREGEL. B
FAREE (EEFEED I B, ARO IS LTV D EXEE R HRE L T
WD HBIAREFEEICEREZANT LI EICLD2b0EET,) 21TV, IZE
HE A O TAIBRET D HEF]

(1) (a) the right to broadcast said work, and (b) the right (A) to wire-broadcast
or make an automatic public transmission (including making a work
transmittable by means of inputting information into an automatic public
transmission server already connected to a telecommunications line which is
provided for use by the public) of said broadcasted work, or (B) to transmit said
broadcasted work to the public by means of a receiving apparatus;

— XOEEMEER L, T OB IV BOERFEER KA T D HER

(ii) the right to reproduce said work and the right to distribute said work to other

broadcasting organizations by distribution of reproductions thereof.
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(3) In the case of a cinematographic work made by a wire-broadcasting organization
alone for the exclusive purpose of technologically enabling a wire-broadcast
(excluding, however, cinematographic works to which the provisions of Article 15,
paragraph (1) are not applicable), the following rights, which are among the
various rights comprising in the copyright thereto, shall belong to said
wire-broadcasting organization as the maker of the cinematographic work:

—  ZOEEMEARBOET DHER K OARBOE SN D ZOFEEY Z 2 EEE L T
TRIBET D HER]

(i) (a) the right to wire-broadcast said work, and (b) the right to transmit said
wire-broadcasted work to the public by means of a receiving apparatus [receiving
the wire-broadcast];

— XOEEMEERL, XTI OB I 0 AREOEEEE [T D HEF

(i1) the right to reproduce said work and the right to distribute said work to other

wire-broadcasting organizations by distribution of reproductions thereof.

BRI FBEHEOHIR
Subsection 5 Limitations on Copyright

FB=1+% (RMEHODOHER)

Article 30 (Reproduction for private use)

1 FEFEHEORM L RO TV LEEY (LLT ZOFICEWTHRIZ [FEEY] &vo,) 1,
ANBINC SUIFFENZ O Z I HET LR O -HEEANICB W TERT 2 & (LUF

R v o,) ZEBNET L&, RICHITHH5E5%2RE. TOMEHTH

PHERT 52 ENTE D,

(1) Except in the cases listed below, it shall be permissible for the user of a work
that is the subject of a copyright (below in this Subsection simply referred to as a
"work") to reproduce the work for his personal use or family use or other
equivalent uses within a limited scope (hereinafter referred to as "private use"):

— AROHEMICHET L2 L2 HNE L TREINATVY S HEMERESR (EROBE
AL, 2T 2REEORM XL EERTE SN BEME SN TV DR E VD ,)
W THEET L55

(1) where reproduction is made by means of automatic reproduction machines (an
"automatic reproduction machine" means a machine having reproduction
functions and in which all or the main parts of its reproducing devices have been
automated) installed for the use by the public;

= BIRRIRGE TR B o BLEE (FANPIREFERIZHW LN TWAEFOREIIHZE (G
Fr XATEAE D SO S HAI 2RI L DBREXITIHEZRLS,) 2175 2
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(ii) where (a) reproduction has become possible by the circumvention of
technological protection measures or as a result of such circumvention, the
results of acts deterred by such technological protection measures have ceased to
be obstructed, and (b) reproduction is made with the knowledge of the facts
described in (a) above. For purposes of this item and Articles 120-2, items (i)
and (i1), "circumvention" means to enable acts prevented by technological
protection measures or to cause cessation of the obstruction of the results of acts
deterred by such technological protection measures, in each case, by removal or
modification of signals used for such measures; provided, however, that
"removal" or "modification" shall not include removal or modification which
necessarily occurs because of technological restrictions accompanying the
conversion of recording or transmission systems.

2 HMMERZBEME LT, T UVXNVEFROGEE IEEOMKIE L BT Dia (ko
BB DT DRFRIOPEREZ O OFAREE B HE SR W OMREZ AT 5D
K OGS HERERT & DB REE T O OA N OFEEEICHE T 2 HEHE & L T T skm o
e ETHLDERL,) THOTEHATEDLLDIZLY, Yol rsT UX
RO E LB O HICE SN D FHMEARTHHOTHA TED D H DITEE XX
FRIE AT O FIL, Y RBEOMES L ZFFEE IS D2 T TR B2,

(2) Any person who, for private use purposes, makes sound or visual recordings on a
recording medium used for digital sound and visual recordings (as specified by
Cabinet Order) by means of a machine possessing functions to make digital sound
or visual recordings (as specified by Cabinet Order) (excluding, however, (i)
machines having special capacities generally not for private use, such as capacities
for broadcast business purposes, and (ii) machines having sound or visual
recording functions incidental to their primary functions, such as telephones with a
sound recording function) shall pay a reasonable amount of compensation to the

copyright holders concerned.

Tot+—% (KEEFCBITLIER)
Article 31 (Reproduction in libraries, etc.)

BIE, FLERZ OMDOERZ NROFHICHS 2 2 &2 B & T 2 MEEZ O o sk
TR TEDLIHD (UUFIZOFRICEWNT IKEHEE] L1 D,) IZBWTIE, RIZHET
LA, TOEMERRNE LeanFEEL LT, HEHEFEOXTE, ikt oMo &R
(UTFZOXRICENT THEHEER LW o,) ZHWTEEMEZERT L LR TE D,

In the following cases, it shall be permissible to reproduce a work included in

library materials (in this Article, "library materials" means books, documents and
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other materials held in [the collection of] libraries, etc.) as an activity falling within
the scope of the non-profit-making activities of libraries, etc. (in this Article,
"libraries, etc." means libraries and other establishments designated by Cabinet
Order and having among their purposes, the providing of library materials for use by
the public) :

— HEMHEOFHEZORDITEL., ZOREMITEORICMT 720, AkIN
e O —E 5y CRITHA S W 2808 U 72 @ FIITIC B S 788 o ZEWY
IZHOTIE, ZO4HE) OBEEYZ— NZox —HRit T 256

(1) where, in response to the request of a user of a library, etc. and for the purpose
of his research or study, such user is furnished with a single reproduction of (a)
a part of a work already made public, or (b) in the case of an individual work
reproduced in a periodical already published for a considerable period of time, all
of such individual work;

= KEEERORGFOT-OMEIND DA

(ii) where the reproduction is necessary for the purpose of preserving library
materials;

= OKEAMEDORDIZIE T, HREOM ZIIZHET HHEBICEIY —KRICAFET D
Z P NEE R MEAE R OERY 2RI T 256

(ii1) where, in response to the request of other libraries, etc., a reproduction of [a
work constituting] library materials is furnished because such work is difficult

to obtain due to such work being out of print or other similar reasons.

gF=+"% GIN)
Article 32 (Quotations)

1 ARINTEEWE, SIHLTHFIHTL2ZERTE D, ZOGEEIZBNWT, 205
MiE, RERBITICAET 560 THY, o, @, #EE, FRZoMmo5I o R
) EEYS RGN TIT 205 O TRITIULZR B0,

(1) It shall be permissible to quote from and thereby exploit a work already made
public, provided that such quotation is compatible with fair practice and to the
extent justified by the purpose of the quotation, such as news reporting, critique or
research.

2 EE L <TG QIR OBERT . JRNTATBUE N ST ASZAT BUE N DS — I8
SHLHZEEZHME LTER L, ZOFEFEOAFRD FIZART HIMER, FHEMRE
BE, REEZOMINOIEHT 2 EEYIZ. S OMEE U THRER, HEEZ ofth
DHATHIZHRH T H Z &M TE S, 2L, ThEZHRIETOHIEORSND DHGEIT.
ZODRY T2y,

(2) It shall also be permissible to reproduce, as explanatory materials, in
newspapers, magazines and other publications informational materials, public
relations materials, statistical materials, reports and other similar works which

have been prepared by organs of the State or local public entities or incorporated
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administrative agencies or local incorporated administrative agencies for the
purpose of general public dissemination and made public under their authorship;
provided, however, that the foregoing shall not apply where there is an express

indication [on the work] that such reproduction has been expressly prohibited.

F=1H=% (FHFRAHKEE~OHERK)

Article 33 (Reproduction in school textbooks, etc.)

1 ARINEZFEDT, FREFOEBHELELRD SN HREICBWVT, R K
T UM, TER, @EFEFROUITEHRE TR EOM N SIZHET 27 RICB T 5
HEORIZE SN2 REH XITAEEAOHETH ST, B FZREOREZKZH
DXNIZHRFEDNEEOAL R EZBETLHDE V), RFIZBWTHL,) (ZBil7T 5
ZENTED,

(1) It shall be permissible to reproduce in school textbooks ("school textbooks"
means textbooks authorized by the Minister of Education and Science or those
compiled under the authorship of the Ministry of Education and Science for use in
the education of pupils or students in primary schools, junior or senior high
schools, schools for secondary education or other equivalent schools; the same shall
apply in the next Article) works already made public, to the extent deemed
necessary for the purpose of school education.

2 ATHEOHEICL Y FEDEZHAFAMNECHEKT 2E5IL. 2O EEEICEHNT S
LLbiz, REOBREDORE. EFEMORE N OH®E, B OM I OHZ Do
HaZE L CULTREEDNEEE D DEOME® L EFEE IR IT IR b7
W,

(2) A person who makes such reproduction in a school textbook pursuant to the
preceding paragraph shall notify the author thereof and pay to the copyright holder
compensation, the amount of which will be fixed each year by the Commissioner of
the Agency for Cultural Affairs, taking into account the spirit of the provisions of
the preceding paragraph, the type and the usage of the work, the ordinary royalty
rate, and other factors.

3 ETEEIX AEOEDE LI LS, ZRZEWMTERT D,

(3) The Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall give public notice in
the Official Gazette of the amount of compensation fixed in accordance with the
provisions of the preceding paragraph.

4 HIZHOBEIL, @EFEF (TWEHEFROBWBREEZET,) OBEHREHNTFEX
FEROFE—HOHAF N FIR D AETAEEE (URAFRHXEZRBITT 5HOFKIT
WRD b DIZRD ) ~DEEM OISR DWW THEMT 5,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs shall apply mutatis mutandis
with respect to the reproduction of works in textbooks intended for correspondence
courses of senior high schools (including the senior grade course at schools for

secondary education) and in teachers' manuals for school textbooks set forth in
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paragraph (1) (such teachers' manuals shall be limited to those published by the
same publisher of the related school textbooks) .

FBEF=50Z (BRHIEKEEZEOERO T2 OER)

Article 33-2 (Reproduction in order to prepare a textbook, etc. in large print)

1 ZEHKEFE I S W E YL, R0 REIEEOFEEORMICHT 5729,
LHERARBFIIHN N TN XF, MBEHEZILR L THEET 5 Z LN TE S,

(1) It shall be permissible to reproduce a work already reproduced in a school
textbook, by enlarging letters and characters, illustrations, etc. used in said school
textbook for the purpose of providing the same for use by weak-sighted pupils or
students in their studies.

2 RTHEOBEIZLY XF, MEELZIER L CTHEBET2ZRHOKE CY4%ERHXKE

R S e ORI EH 2 2 BRI 56 DICRD, UTFZOHIZENT
(BRRIERKZE] Lo ,) ZERLE S ET20FIT. o0 U0 SEBRANEL
FATT2HICEOFZBEATLHE LI, BRlZBRE U TYRRAFE LK % 5
T HHEEITHOTIE, BISGHE HICHET 2 MEeOREICE L CULTRE B EF
TE 8D D FADME S % ML EEY OF R DR T TR 6720,

(2) A person who intends to prepare a textbook for school education by reproduction
of a work or works contained in a school textbook by enlarging the letters and
characters, illustrations, etc. [of such work(s)] pursuant to the provisions of the
preceding paragraph (textbooks for school education shall in this paragraph be
limited to only those which reproduce the whole or a considerable portion of a work
that is printed in the relevant school textbook; such textbooks for school education
being in this paragraph referred to as "large-print textbooks for school education")
shall give advance notice to the publisher of the said textbook and, in the case
where copies of such large-print textbook for school education are to be distributed
for profit-making purposes, pay to the holder(s) of the copyright compensation, the
amount of which will be fixed each year by the Commissioner of the Agency for
Cultural Affairs in proportion to the amount of compensation provided for in
paragraph (2) of the preceding Article.

3 MUTEEEX, MMEOEDZE LIz XX, Zhz2BERTEHERT D,

(3) The Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall give public notice in
the Official Gazette of the amount of compensation fixed in accordance with the

provisions of the preceding paragraph.

FB=1ME (CPREEFAOHEE)

Article 34 (Broadcast, etc. in school education programs)

1 ARINEZFEDT, FREFOEHELE RO ONDIWEIZBNT, FREEF
BT 2D DOED 2 E RO B IHERL U 7o PR 0T O BOETFH XU AT
FIZEBWTHEE L, & L ITAMBEGE L, TS ZHGEE S5 L CRIRFIZE S 254K
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Wik (P -+ IFEEEEE =+—%) BHUERE ZHE =2 ICHET D s Kiks
W, TR, IZBWTZESNDZ A HNE LTHBAREE GXE o

B, ZEOANTHE S TV D ESBEE EHRR I #e L TV D BB ARIEE L E IT1E
EANTHZEICEDbDEET,) TV, KO EZAET M ST A B A= H
DEMIZHET HZ ENTE S,

(1) It shall be permissible, to the extent deemed necessary for school educational
purposes, to broadcast, or wire-broadcast, or make an automatic public
transmission (including making a work transmittable by means of inputting
information into an automatic public transmission server already connected to a
telecommunications line which is provided for use by the public) for the purpose of
such broadcasts being transmitted and simultaneously received exclusively in a
Broadcasting Service Area pertaining to these broadcasts ("Broadcasting Service
Area" means such Broadcasting Service Area as provided for in Article 2-2,
paragraph (2), item (i1) of the Broadcast Act (Act No. 12 of 1950), or for
broadcasts for areas not provided in this law a Service Area as provided in Article
14, paragraph (3), item (iii) of the Radio Law (Act No. 131 of 1950); the same
shall apply hereinafter), a work already made public, in educational broadcast
programs or educational wire-broadcast programs which conform to the education
course standards established by the laws and regulations on school education, and
to reproduce such already-made-public work in teaching materials for these
broadcasted and wire-broadcasted programs.

2 WHEOHEIZLVFEDERATH2HFIT. TOEEEETICEMT S EEHIT, HH
VRO ME S 2 FEHER I SHh DR T IE R 720,

(2) A person who exploits a work pursuant to the preceding paragraph shall give
notice to the [work's] author and pay to the copyright holder a reasonable amount

of compensation.

BT HE (EREOMOBEKEEICR T D ERLSE)

Article 35 (Reproduction, etc. in schools and other educational institutions)

1 FRZOMOBEREE (ERZHEME L TRESNLTVDIHOEERL,) ITBWTH
BEHET2HEMORELZ T L. TOREDOBEICE Té@ﬁukﬁé_&%
B ET 558103, RELEROOLNLHMREICBNT, ARINTEEEMEZERT S
ZLEMTED, 2L, YEEYORE K ORI QNS Z OB RO ERE: OHeER IS
O LEFESORREARYBICET L L ERDIGEIT. ZORY TR,

(1) A person who teaches a lesson, and those who receive the lesson, in a school or
other educational institutions (excluding, however, those institutions established
for profit-making purposes) may, if and to the extent deemed necessary for use in

the course of the lesson, reproduce a work already made public; provided, however,
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that the foregoing shall not apply in the case where such reproduction is likely to
unreasonably prejudice the interests of the copyright holder in light of the type and
the usage of the work as well as the number of copies and the manner of
reproduction.

2 ARINEFEWIZOWTEL, ATHEHOEFEEREICK T 2REDBRICIB VT, 4%
BELHEBEZ T LHICH L CHEEFEMEZZORESE L ITERMZRIEL, FL
IEER L THIHT 256 X343 %W%%Mg‘l‘}\%%glﬁ@ﬁm X0 EmEL,
@%L\L%L\%L<imﬁbfﬂﬁﬁéﬁA . U ENMT DD ST LS
DEFFTIZ BN T H LR E L FIRFIZ 2T & 1Tk L/C{/A\D%%Ji@fm (BEAREEOLAIC
HOTIEL, %%ﬁ“éﬂj%é\?ﬁ’o) EITHZEMTED, 2L, Y%EEMOFREL )
BN GRERIRIEE DRBIRICI DS LEEHEE ORI Z A LICET L L L by
B, ZORY TR,

(2) When, in the course of a lesson at an educational institution set forth in the
preceding paragraph, exploiting a work already made public, by (a) offering or
presenting the original or reproductions of such work to those who directly take
lessons, or (b) by performing, presenting or reciting it pursuant to the provisions
of Article 38, paragraph (1), it shall be permissible to make public transmissions of
such work (including, in the case of an automatic public transmission, making
such work transmittable) for reception by those who are receiving the same lesson
at the same time but at a location other than where such lesson is being given;
provided, however, that the foregoing shall not apply in the case where such public
transmission is likely to unreasonably prejudice the interests of the copyright
holder in light of the type and the usage of the work as well as the manner of the

public transmission. Since there is no Japanese-equivalent, this should be deleted.

F=tAR%  ABEEE L ToERSE)

Article 36 (Reproduction, etc. as examination questions)

1 ARSNTEEEWICOWN TR, AFERRZ OO FERHE B 7 2 5B ST E
OHB EMELBEDONDHREIZBNT, Yzl i*ﬁﬁ@ﬁn’ﬂ%ﬁ LLTHEEL, X
IARFEE (BEATARBOELRE . BBAREE OGS ICH > XA E TRz
e, /kIE IBWTRIL,) T2 208 TE %, 272 L él % B OFEFA M OV &
A ONT Y B ARG DORERRITHR S LEFHER ORI 2 A LICET L2 L LR 5A1F
ZDRY TR,

(1) It shall be permissible to reproduce or make public transmissions (excluding,
however, broadcasts or wire-broadcasts, but including, in the case of automatic
public transmission, making a work transmittable; the same shall apply in the
next paragraph) of, a work already made public, as questions for an entrance
examination or other examinations of knowledge or skill or for a license, to the
extent deemed necessary for such purposes; provided, however, that the foregoing

shall not apply in the case where such reproduction or public transmissionl[, as the
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case may be,| is likely to unreasonably prejudice the interests of the copyright
holder in light of the type and usage of the work as well as the manner of the
public transmission.

2 ENMZAEE L TATEOER I AREE 21T 2 &1L, @ O ORI YT
BHEADMME A % BEMER (AL DR T IR B0,

(2) A person who, for profit-making purposes, makes such reproduction or public
transmission as set forth in the preceding paragraph shall pay to the copyright

holder compensation in an amount which corresponds to the ordinary royalty rate.

F=ttH (RFICTLH2ERE)

Article 37 (Reproduction in Braille, etc.)

1 ARINTEFEWIL, RFICIVERT L ENTE D,

(1) It shall be permissible to reproduce in Braille a work already made public.

2 ARINTEFEWIZONTL, EFitEEEZHWTATFLLET 5 HFRUCLY ., i
PRELARICEOER L, JUIARERE (BOEXIIAMBEEZRE, BBIAREEOLAILH
OTITEETRIbEET,) #1792 2N TE D,

(2) It shall be permissible to record on a recording medium, or to make public
transmissions (excluding, however, broadcasts or wire-broadcasts, but including, in
the case of automatic public transmission, making a work transmittable) of, a
work already made public, by means of a Braille-processing system using a
computer.

3 ATHEHEZOMOUREEE OBMEORHELZHNE TR THSTEDLHO
ICRBWTE, ARSNEHFEDICHOVWT, HoEREEERTOREH LOMAELIF
HEIAREE CEHERIbEZETe, LT ZOHEIZBWTHL,) ORICHT 570108k
FL, MFHELHAREESEORICHT s0IC, ToHEEWE AV CHBARKLEZ
1IT9 2 ENTE D,

(3) For Braille libraries and other establishments (designated by Cabinet Order) for
the promotion of the welfare of the persons with visual disabilities, it shall be
permissible, solely for the purpose of renting by or making automatic public
transmission (including making transmittable; the same shall apply in this
paragraph hereinafter) to the persons with visual disabilities, to make sound
recordings or make automatic public transmissions exploiting such sound
recordings solely for the persons with visual disabilities of a work already made

public.

B=ttE&R0" (HEREFEEODOOABARERE)
Article 37-2 (Automatic public transmission for persons with aural disabilities)

PR EEEORAEDOIEEL BN E T HFELITHIETHLI TED D bOIL, xS,
XAFERHGE SN D FEEY (kS5 FEW R ABIAREE SN 5586 O Y FEEY
AEte, UTFTZOFRICBWTHL,) IZ2WT, HEOEREEROMICHT 57201z, Y
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HE S, IIAMBOE SN D FEEWITR L EF 2 XFIC L TT 5 HEIRRERE (X
FBAlgfbD 5B, ARKO IS TV D ELIEE RIFRICHER L T 5 ABIARE(E %
BIZHEREANTHZLICE Db DEET,) Z1TH) 2N TED,

A person, designated by Cabinet Order, who engages in activities for the promotion
of the welfare of persons with aural disabilities, may, solely for the purpose of
providing the same for use by persons with aural disabilities, make automatic public
transmissions (including making a work transmittable by means of inputting
information into an automatic public transmission server already connected to a
telecommunications line which is provided for use by the public) of broadcasted or
wire-broadcasted a work (including broadcasted work when such work will be
transmitted by automatic public transmission; the same shall apply in this Article
hereinafter), by converting oral words of such broadcasted or wire-broadcasted work

into written words.

B=HN\K (BEFZARE L2 LES%)
Article 38 (Performances, etc. not for profit-making purposes)

1 ARINEEEEWI. BRZBREET. o, BRIUIBIRNOEE (WTFho
AHEAEALOTTI20E2MOT. FEEMORME TR RICOETZT oMEEZ VS, UITF
IDOFRICBWTHL,) 2202 0EHAICE, A EEL, EEL, EBL, Toak
THZEMTED, 7220, HiZ b, B2, BRI AR O W TEBZE UL AR
ZAT O FITK LA b 235813, ZORY TR,

(1) It shall be permissible to publicly perform, present and/or recite a work already
made public, for non-profit-making purposes and if no fees are charged to the
audience or spectators ("fees" includes consideration of any kind whatsoever for the
offering and the making available of a work to the public; the same shall apply
below in this Article), to audiences or spectators. The foregoing, however, shall not
apply when the performers or reciters concerned are paid any remuneration for
such performance, presentation or recitation.

2 BEEINDEEWIL. BEFEZBEREET. oo, BERSUIBIR OEE&ZZ T v
BaiE, AMBGE L. SUTHE S YRR IR 2 kg ikic s nwTzfEansd 2
EEREE L THBIARERE GEEARED S L, AROAICHEIN TV HERIEE
[FIHRICEHE L TV D BEIAREEEREICHEREZANTL 2 LICL2b02ET,) 21T
IZENTE D,

(2) It shall be permissible, for non-profit-making purposes and if no fees are charged
to the audience or spectators, to transmit broadcasted work by wire-broadcast or
automatic public transmission to be received exclusively in a Broadcasting Service
Area pertaining to these broadcasts (including making a work transmittable by
means of inputting information into an automatic public transmission server
already connected to a telecommunications line which is provided for use by the
public) .
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3 HurSh, IABMBESNDEZEY (ESNLIEZFEMPEBBIRREE SN S
AOYFEEMEET,) X, BREZ BN EET, o, R UIBIRI OB Z T
BRNGEITIE, ZEEEZHVTRAINRET DI ENTE D, BHOFEMNZFEE
ZANTT L2566, FkE T2,

(3) It shall be permissible, for non-profit-making purposes and if no fees are charged
to the audience or spectators, to communicate to the public, by means of a
receiving apparatus, a work already broadcasted or wire-broadcasted (including
broadcasted work when such work will be transmitted by automatic public
transmission). The same shall apply to such public communication made by means
of a receiving apparatus of a kind commonly used in private homes.

4 R"EINTEEY MEOZEEDZERS,) X, BEFz R LET, o, TOHEHR
VWORE 22T 5ENOB&E2Z T RWGEEITIE, £OERY) (BEOFEEDIZB W
THE I TV EEYICH S TL, YBEOEEM OB 2R<,) OFEIZX
DARICERMET 52 LN TE D,

(4) It shall be permissible, for non-profit-making purposes and if no fees are charged
to borrowers, to offer to the public a work (excluding a cinematographic work)
already made public, by renting reproductions of the work (excluding, in the case
of a work reproduced in the cinematographic work, reproductions of the
cinematographic work) .

5 BRE T ¢ L AEOMOHEIEREE R 2 AROFAIZMT 22 &2 B L T 2 BB A
BhE%E OfOfER (EFZHE L THREINL TV EDER,) TEHATEDD
bLDIE, "RERINTWREOEFEEMZ ., ZOERYOTE 522 2F D2 2T 72
WHEICIE, ZOBERYOBTHICEIVMEMT DI ENTE D, ZOHBAICENT, 4
RENEAT AT O BN, YR O EEY) XX G R O FEM I B W TERIE LTV D
FEMIZ O HE FAKRICHET DN ZAT 278 B +HN\EFOBREIZLYEHE _+
NRITHUET DR LR —DOMR 2 H T 2F 25 Tc,) [THYREOMIESZ b
FHE e B,

(5) For audiovisual education establishments and other not-for-profit establishments
designated by Cabinet Order and having among its purposes the providing of
cinematographic films and other audiovisual materials for use by the public, it
shall be permissible to distribute a cinematographic work already made public by
renting reproductions of the work, if no fees are charged to borrowers of such
reproductions. In such case, the person who makes such distribution shall pay a
reasonable amount of compensation to the owner of the right prescribed in Article
26 (including the owner of the same right as that prescribed in Article 26 pursuant
to the provisions of Article 28) with respect to such cinematographic work or a

work reproduced in such cinematographic work.

FE=thE (FFEREICET 28l OiRHE)

Article 39 (Reproduction, etc. of editorials on current topics)
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1 FrERCOIMEEE I L CHAT S o BUR B B X3t EoResEREICE T
Diman CPINRIRMEEZAT 2D E2R<,) 13, MOFRACE U IXMERSIZHERHE L,
ITHGEL, HLLIFABBGEL, B L IXYHGEZ (G U TRIKICE b Y50k
AR D ERI G IR B W TREENS 2 L2 B E L THEIAREE GEEREL
DL, KNEORIZHEI N TV S ESEERIFRICHER LTV 5 ABEIAREEEE I
WEANTHZEICELAbDEET,) ZITHOZENTESL, 2L, ZThhoOfH%
BIETHEORRVBHLGE1E. TORD TR,

(1) It shall be permissible to reproduce in other newspapers or magazines, and to
broadcast, or wire-broadcast or make an automatic public transmission (including
making a work transmittable by means of inputting information into an automatic
public transmission server already connected to a telecommunications line which is
provided for use by the public) for the purpose of such broadcasts being
transmitted and simultaneously received exclusively in a Broadcasting Service
Area pertaining to these broadcasts, editorials published in newspapers or
magazines on current political, economic or social topics (excluding, however, those
of an academic nature); provided, however, that the foregoing shall not apply if
there is an indication [in or near the editorial] that such exploitation is
prohibited.

2 HHEOHEIC LV BEES L, B L IFABRBES L, UIEEBIAREE SN DM
I, ZEEEZHANVTAIBETDHZ ENTE S,

(2) It shall also be permissible to communicate to the public, by means of a receiving
apparatus, editorials broadcasted or wire-broadcasted or transmitted by automatic

public transmission pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

B+ (BUs EoOHEGBEOFA)

Article 40 (Exploitation of political speeches, etc.)

1 2B L TITONIZBUE L OB SUXBOR & OB Tt TTEUT O1T 9 341 £ Ofthk
HIZHET B PRtz ate, HBU+ _FKHE -HIZBWTHL,) 2B 52AHOBRIL, [
—DEFEFEDOLOEREL THMATL25GERE, WTNOFECLI 20 %D T .,
FIHTSZ &N TE D,

(1) It shall be permissible to exploit, by any means (other than exploitation
involving a compilation of works of the same author), political speeches and
statements that were delivered in public and statements delivered in the course of
judicial proceedings (including administrative trials of administrative agencies and
other quasi-judicial proceedings; the same shall apply in Article 42, paragraph
(1)).

2 B L <TG AR OBEET . IRNZATEOE N ST MSIATBUE N ITB W TITH
AT ABH OB SUIBOR T, RIEOBEIC LD b0 ERE, SuEO H LIEY L 58
HNDHEEITIT, BHACE LIRS L, SUIHGE L, L <UTABBGE L.
L <X EEHOEZ ZME U CRIRFCE & 30 TR D ORI R I B W TG &
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nN5ZLzBEE LTHBAREE (EEMEEDI B, ARORIZIATH
SOBEREIFRICHER L T2 BEIARKXEBEBEBICHEREZANT L2 LICL2b05E
io,) ZITH Z &N TE D,

(2) It shall be permissible to reproduce in newspapers and magazines, and to
broadcast or wire-broadcast, or make an automatic public transmission (including
making a work transmittable by means of inputting information into an automatic
public transmission server already connected to a telecommunications line which is
provided for use by the public) for the purpose of such broadcasts being
transmitted and simultaneously received exclusively in a Broadcasting Service
Area pertaining to these broadcasts, speeches and statements (other than those
prescribed in the preceding paragraph) publicly delivered in organs of the State or
local public entities, incorporated administrative agencies or local incorporated
administrative agencies, to the extent justified for purposes of news reporting.

3 HIEHOHEICLVHEES L, BHLIFABRBGES . UTHEBAREE S D
STBRR T, ZEHEEEZHANWTAIBETHZ ENTE S,

(3) It shall also be permissible to communicate to the public, by means of a receiving
apparatus, speeches and statements broadcasted or wire-broadcasted or
transmitted by automatic public transmission in accordance with the provisions of

the preceding paragraph.

FBU+—5% (HEOFHEOBEDOTZDOFIM)
Article 41 (Reporting of current events)

BE., BE, BOEEOMOFIEIZ LSO TREOFESFLZHRET 255121, YikFh%x
ML, XITYEFHEORBIZBN TR LIL, B LTI FEMIT. BEORP
FIEYZRHEEANICE T, L KOYZEFOREICEO TS 2 e N TE 5,

For the purpose of reporting current events by means of photography,
cinematography, broadcast or otherwise, it shall be permissible to reproduce a work
involved in such event or a work seen or heard in the course of the event, and to
exploit any such work in conjunction with the reporting of such event, in each case to

the extent justified for purposes of news reporting.

U+ "% FHHTRECKIT EE)

Article 42 (Reproduction for judicial proceedings, etc.)

1 FEWE, BHFROTZDICHELRO DN D56 K ONEITITEO BRI D 72D
WCNEEEE L THELHEDONLGEICIE, TOXLELHEDOLNLREIZE VT,
BTN TE D, L, HEEFEYORBE L ORI OICZ OBEROEE K&
OREBERICHE D LEEEZ ORI A AR HIZET L2 L ERD581T. ZORY TR,

(1) It shall be permissible to reproduce a work if and to the extent deemed necessary
for the purpose of judicial proceedings or for internal use by legislative or

administrative organs; provided, however, that the foregoing shall not apply where
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such reproduction is likely to unreasonably prejudice the interests of the copyright

holder in light of the type and the usage of the work as well as the number of

reproductions and the manner of reproduction.

2 WIZBTHFHOTDICKLELRBOLNLGEITONTH, AIHAE K E T 5,

(2) The preceding paragraph shall also apply if and to the extent deemed necessary
for the purpose of the following proceedings.

— ATBUTOAT 2 Frar. BlIEA L IXPEICBE T 258 a, ERHRICHET 2 5l
SN ST EBR HRE (RFaF i ) SR RO < EBR AR I B3 2 15 (AL + =4
ERE =15 F _RICHETEENELZ VO ,) (BT 2 EEFHAR L < IXZEER
TlRE AT 2 Fhi

(1) Proceedings pertaining to examinations concerning patents, designs or
trademarks, technical evaluations concerning utility models or international
research or international preliminary examinations pertaining to international
applications ("international applications" means those provided for in Article 2 of
the Act On International Applications Etc. under the Patent Cooperation Treaty
(Act No. 30 of 1988)), conducted by a government agency.

ZOATEYTRE L <UIMSZATBUE N OAT O FEE (ERER CEEE (B =+ sk
FElEtI) B OREMNHEICRET 2 ERESREZ VO ,) ICET2FHE ST, L
TZOFIZEBNWTHEL,) ICT258EE L ITHREXIFATBUT A L < ITIMSTATBUE
NI 2 HFIZ B4 2 Wi I2 B9 % Fhe

(1)  Proceedings pertaining to an examination or research concerning
pharmaceutical matters (including matters pertaining to medical equipments
("medical equipments" means those provided for in Article 2, paragraph (4) of
the Pharmaceutical Affairs Act (Act No. 145 of 1960)); the same shall apply in
this item hereinafter) conducted by a government agency or incorporated
administrative agency, or proceeding pertaining to reports to a government
agency or incorporated administrative agency concerning pharmaceutical

matters.

B+ KD (ITBUEBIERABNESIC X B2 OFI|H)
Article 42-2 (Exploitation for purposes of disclosure pursuant to the Administrative
Organs Information Disclosure Act, etc.)

ITBUREB D R . FRNEATEOE NS5 ST H T A JE R OB U < IXHUGMNAATEOE NI,
ITHRS BRI A BRYE . MNAAT BUE N FEIF A BIE I E R AR KB OHEIC L0 Z1EY
AR L, NIRRT HZ L2 BN ET 258121, TR ENATBHEE G BB
EHEHURE—H (FEOBEICESSBEOREEET,) ITHET D I7IE, MIALITE
ENEHERARES+LRHE —HICHET 2 71E ([FHEOFEICE S E Y ATBUE
NEDED L1 TBHEBEAE RABNEE FUERE —HOBREIZE SIS BT TED DI
BEUSNO S DEERLS ) ZEte,) XIXIFMABRSEH TED 5 H71E (ITEHERTE HRABE
FHUEE—H (FEOBEICES S B OBEZ GTe,) ([THET D TEUNO L D%
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Fr<o) WK VBART AR ELRO LILLREICENT, YEEFEDZRHT L Z
EMNTED,

For the purpose of offering or making available to the public a work pursuant to
the provisions of the Administrative Organs Information Disclosure Act, the
Incorporated Administrative Agencies, etc. Information Disclosure Act or the
Information Disclosure Ordinance, the head of an administrative organ, an
independent administrative agency, etc., an organ of a local public entity or a local
independent administrative agency may, if and to the extent deemed necessary for
purposes of disclosure, exploit the work in accordance with the method (s) prescribed,
respectively, in (a) Article 14, paragraph (1) of the Administrative Organs
Information Disclosure Act (including the provisions of the Cabinet Order based
upon said paragraph), (b) Article 15, paragraph (1) of the Incorporated
Administrative Agencies, etc. Information Disclosure Act (including the method (s)
established by the relevant independent administrative agency, etc. based upon said
paragraph, other than those provided for by the Cabinet Order based upon the
provisions of Article 14, paragraph (1) of the Administrative Organs Information
Disclosure Act), or (¢) the Information Disclosure Ordinances (excluding the method
(s) other than those prescribed in Article 14, paragraph (1) of the Administrative
Organs Information Disclosure Act, which in turn includes the provisions of the

Cabinet Order based upon said paragraph).

FEH+=% (R, BIREFICLS5FH)
Article 43 (Exploitation by means of translation, adaptation, etc.)
ROBF T HHEIC LV FEMEFAT 22 LN TEL5EITIE. U570
FTLHEITLY ., YE%EMEYZ LSS FICBT BB TR 2N TE %,
When exploitation of a work is permitted under any of the items listed below, such
exploitation may be done pursuant to the method and in accordance with the
provisions set forth in each respective item below:
— B ERE W B =R (FASRENHICBWTERT 2562 ET,) .
B USRE - IS =+ HS5 FER. i, B SOIRIR
(1) Article 30, paragraph (1) or Article 33, paragraph (1) (including the case
where applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (4) of the same
Article), Article 34, paragraph (1) or Article 35! translation, arrangement,
transformation, and adaptation;
OB E S B TR BEEASG Bt ESR B HLERE I,
FUA-ZREE I, BN —RUIE N+ "5 BIER
(i) Article 31, item (i), Article 32, 36 or 37, Article 39, paragraph (1), Article 40,
paragraph (2), or Article 41 or 42: translation.
= HB=tt&KoZ BRE (ENICRS,)

(ii1) Article 37-2: adaptation (limited to summary forms only).
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FHmE (BorE¥EEREIC L 2 —RIEE)

Article 44 (Ephemeral recordmgs by broadcasting organizations, etc.)

1 BEFEEFRT. E P =RE-HIBET N ZET L2 LR BET L2 LM
TEL2EFEEMZ. BCOKBGEDTZDIZ, ACLOFEIIYEEEMZF L HET 5
ZENTELDMDOHOEFEEREDFEICLY . —FRIZeEE L, IEHm+ 252 LT
x5,

(1) Broadcasting organizations may make ephemeral sound or visual recordings of a
work which they are in a position to broadcast without infringing the rights [of the
author] provided for in Article 23, paragraph (1), for purposes of their own
broadcasts and through use of their own facilities or those of other broadcasting
organizations which are also in a position to broadcast the same work.

2 ABMBOERFEZZ. F_H=KEHIHET DN EEFET L 2 &R AmMET
HTLINTELEEME,. BCOAMIE (BXzeZELTITI bOZERL,) DD
2, BCOFEIZEY | —FiIcEE L, IRET 52 LN TE D,

(2) Wire-broadcasting organizations may make ephemeral sound or visual recordings
of a work which they are in a position to wire-broadcast without infringing the
rights of [the author] provided for in Article 23, paragraph (1), for purposes of
their own wire-broadcasts (except those made upon reception of broadcasts) and
through use of their own facilities.

3 AT HHOBEIZ XV IER S oSy OTEEmIL, kg XAXB %A (20
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(3) It shall not be permissible to preserve ephemeral sound or visual recordings
made pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs for a period
beyond six months of their recordation, or, if the recordings are broadcasted or
wire-broadcasted within this period, for a period beyond six months of said
broadcast or wire-broadcast. The foregoing, however, shall not apply when

preservation in official archives is authorized by Cabinet Order.

FBU+HSE CEINOFEVEORIESL O AEIZ LD ETR)

Article 45 (Exhibition of an artistic work, etc. by the owner of the original)

1 EihoFEEYE L ZEEOEEYORIEMOAE T OREZGHIL.
NoHOEEMZ ZDFERICE VAR RTHZENTE D,

(1) The original of an artistic work or a photographic work may be publicly exhibited
by its owner or by a person with authorization from said owner.

2 APHOHEIL, EIROEMFEY OIS ZHER., ARZOM—KARICHEK I TH
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(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply with respect to a
permanent installation of the original of an artistic work in open places accessible
by the public, such as streets and parks, or at places easily seen by the public, such

as the outer walls of buildings.

A% (ABROETOZEEDEDOFIM)
Article 46 (Exploitation of an artistic work, etc. located in open places)

Er O FEEY TE OJFAEMDFISRE HIZHET 2 BAAOGFTICHEICHE ST
WD b DUTREDE ML, RICEIT 250 2RE, WTNOHEZL L2027,
FIFTAZENRTE S,

With the exception of the following instances, it shall be permissible to exploit, by
any means whatsoever, an artistic work permanently installed in an open place as
provided for in paragraph (2) of the preceding Article and an architectural work:

— WA EHERL . XTZEOHEEY) OFEEIC LY ARICREET 556

(1) reproduction of a sculpture and offering such reproduction to the public by

transferring ownership of it;

= OBEOFEEMEBREICLIVERL, IFOERY OFEREIZ LD ARIEREET S

B
(i1) [imitative] reproduction of an architectural work and offering such
[imitative] reproduction to the public by transferring ownership of it;

= EIRE HIOHET 2 B OGN EE IR E T - 0IcER T 555

(ii1) reproduction of a work for the purpose of permanent installation in an open

place as provided for in paragraph (2) of the preceding Article;

W HOEMOFEEDOBERYOMRGEEBE LTHEE- L, XxEoEMY %2 RET
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(iv) reproduction of an artistic work exclusively for the purpose of selling its

reproductions and the sale of such reproductions.

FEO+tR CENOFEEDMEORRICME O EHR)
Article 47 (Reproduction required for exhibition of artistic works, etc.)

EIMOEEM I FEEOZEFEHOIRIERIZE Y, B o+ EFICHET 2R EEFET D
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A person who publicly exhibits the originals of artistic works or photographic
works in a manner that does not harm the rights [of the author] provided for in
Article 25, may reproduce such works in pamphlets for the purpose of explaining or

introducing them to viewers.

FT++LED— (Fur T LOEEMOERY)OTHEIC L HERE)

Article 47-2 (Reproduction, etc. by the owner of the reproduction of a computer
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program work)

1 7mr T LA0FEEMOERYOFEEIL. B LUMEFEDEETRIFEKICES VTR
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LERYOMEHIZOE, FEHTH=RE _HOBENEHINLGEIE. ZORY Th
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(1) The owner of a reproduction of a computer program work may make
reproductions or adaptations (including reproductions of derivative works created
by means of such adaptation) of said work if and to the extent deemed necessary
for his own exploitation of said work on a computer; provided, however, that the
foregoing shall not apply where the provisions of Article 113, paragraph (2)
applies to the use made of such reproductions in connection with such exploitation.

2 AHEOEHMOPTAE N GHERY (FHEOBEIC L VIER S ER Y Z ET,)
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(2) If the owner of the reproductions discussed in the preceding paragraph ceases to
have ownership of any of such reproductions (including reproductions made
pursuant to the provisions of said paragraph), for reasons other than the
destruction of the same, he may not thereafter preserve other reproductions, in the

absence of any declaration of intention of the copyright holder to the contrary.

FH+ERD= (RSF, EHFEOOHO—FRHIER)

Article 47-3 (Ephemeral reproduction for maintenance, repairs, etc.)

1 GBI AN EE RS (BROBELZ AT OB THHO T, TOEMELEEIC
T oA (LT ZORICEWT TWBGLEEIA] Lo, ) (TR L TIT O ?60)%
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(1) In the case of maintenance or repairs on reproducing machines with a built-in
memory ("reproducing machine with a built-in memory" means a machine with a
reproduction function that makes reproductions by recording information to a
memory built into the machine (referred to in this Article as "built-in memory"
hereinafter); the same shall apply in next paragraph), works recorded on the
built-in memory may be recorded ephemerally to a memory other than that built-in
memory, and recorded to such built-in memory in question after said maintenance
or repairs to the extent deemed necessary.

2 FOERMLIR PN R B AR T E D KRB SUTIRGEICE D £ TOMRIZIB W TA Uil
B2 572 Zh & FfE O & AZH T 23561213, £ ONEGEEHRIC TR I T
WHEEMIZ, RELROOLNDLREIZB VT, YL LER AR LIS O Fo sk AR I
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(2) When exchanging reproducing machine with a built-in memory for the same
kind of machine because of a manufacturing defect or breakdown caused during
the processes until sale, works recorded on the built-in memory may be recorded
ephemerally to a memory other than that built-in memory, and recorded to the
built-in memory of the same kind of such machine to the extent deemed necessary.
3 ATZHEOBEIC LY NEGEEEAR LN OFREIAR I EE 2 sk LB X, b
DREIT LD hRTHE L ATMEBSUIZWOHITIL, Skl iR Ic il S e 5%
TEM ORI 2 0747 L TR B 720,
(3) A person who recorded a work on a memory other than the built-in memory
pursuant to the provisions of the preceding two paragraphs shall not preserve
copies of such work that was recorded in such memory after maintenance, repair or

exchange pursuant to these provisions.

FUFt&RoM  (EREOHIRIC XV ER S L - B3 DOERE)
Article 47-4 (Transfer of ownership of reproductions made pursuant to the provisions

of limitations on the right of reproduction)

/f/'v‘
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Works permitted to be reproduced pursuant to the provisions of Article 31, item
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(1), Article 32, Article 33, paragraph (1) (including the cases where applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (4) of the same Article), Article 33-2, paragraph
(1), Article 34, paragraph (1), Article 35, paragraph (1), Article 36, paragraph (1),
Article 37, paragraph (1) or (2), Article 39, paragraph (1), Article 40, paragraph
(1) or (2), Article 41, 42, 42-2, 46 or 47 (excluding, however, in cases involving the
provisions of Article 31, item (i), Article 35, paragraph (1), Article 36, paragraph (1)
or Article 42, reproductions of cinematographic works (including, in the case of

works reproduced in cinematographic works, reproductions of such cinematographic
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works; the same shall apply below in this Article)) may be offered to the public by
transferring ownership of the reproductions made pursuant to these provisions. The
foregoing, however, shall not apply where the ownership of reproductions of Works
made pursuant to the provisions of Article 31, item (i), Article 33-2, paragraph (1),
Article 35, paragraph (1), Article 41, 42 or 42-2 (excluding, however, in cases
involving the provisions of Article 31, item (i), Article 33-2, paragraph (1), Article 35,
paragraph (1) or Article 42, copies of cinematographic works) is transferred to the
public for purposes other than those provided for in Article 31, item (i), Article 35,
paragraph (1), Article 41, 42 or 42-2.

-+ N\%  (HFTOBR)

Article 48 (Clear indication of source)

1 ROKFITBIT 255121, Y%K T ’ﬁﬁ?ﬁ“é%f’ﬁ%%ﬂ?ﬁ%\ Z DB TH]
HOREERIIS CHEA LR D HIEKOREID IR LR TR B,
(1) In each of the cases listed in the items below, the source of the work as
provided for in such item must be clearly indicated in the manner and to the
extent deemed reasonable in light of the manner of the reproduction and/or
exploitation:

— =tk Bt =4E
=t=%o ZFH—m, FEHERFE—
Eem el 2546

(1) where reproduction of works is made pursuant to the provisions of Article 32,

WIEICBWCHERT 28585 8T,). F
VBN A ITEN T ESoOBEICLY

Article 33, paragraph (1) (including the case where applied mutatis mutandis
pursuant to the provisions of paragraph (4) of the same Article), Article 33-2,
paragraph (1), Article 37, paragraph (1) or Article 42 or Article 47;

=B NEE-H, Bt EERECH, S ESRo S B UEE-EH T
FURE A LIIE HOBEIC L EEEFAT 256

(i) where exploitation of works is made pursuant to the provisions of Article 34,
paragraph (1), Article 37, paragraph (3), Article 37-2, Article 39, paragraph (1),
or Article 40, paragraph (1) or (2);

= B SROBEIC I EEM A BRI DO FIEIZ X VFIAT 2856 XITE =+
Tk, H=HARERE—H, BEHAEKE—H, B —5E L <EELNHAREOH
EIWZLVFEEMZRHT 2561280 T, ZOHMEZIRT 28T R S S L X,

(ii1) where exploitation of works, by means other than by reproduction, is made
pursuant to the provisions of Article 32, or where exploitation of works is made
pursuant to the provisions of Article 35, Article 36, paragraph (1), Article 38,
paragraph (1), or Article 41 or 46, if, in each case, standard practice so requires.

2 HTEOWATOBRICY O TE, THUTHEWEEEL DI ORI 5E KON
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(2) When clearly indicating the source in accordance with the preceding paragraph,
the name of the author that appears on said work must be indicated, except in
cases where the author's name is clearly identifiable as a result of such clear
indication or where the work is anonymous.

3 HNA=F0HEICIVEEMERERL, ML, 2L, XIIPMELTHHT S
a2, A ZHOBEDOHNZ LY | Z0FEEMOHTTZ PR LR TNIER SR,
(3) Where exploitation is made of works by translating, arranging musically,
transforming or adapting them pursuant to the provision of Article 43, clear
indication of the source of the work must be made, as provided for in the provisions

of the preceding two paragraphs.

O+ (ERYOBRIMERNE)

Article 49 (Uses, etc. of reproductions for other purposes)

1 RITHBIT2EFZ. B+ —FOEREZIT O LD L BT,

(1) The following person shall be deemed to have made a reproduction as provided

for in Article 21:

— BT RE - B RER Be R0 B BT RRE T,
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(1) a person who either (a) distributed reproductions of works made pursuant to,
but for purposes other than those provided for in, the provisions of Article 30,
paragraph (1), Article 31, item (i), Article 33-2, paragraph (1), Article 35,
paragraph (1), Article 37, paragraph (3), or Articles 41 to 42-2, or Article 44,
paragraph (1) or (2), or (b) made available to the public works through such
reproductions;

= BUATUSRE —HOBEISER L CRIEOEE Y TR & h A7 L 7o UL F2E
FHINIARBOEFES

(ii) a broadcasting organization or wire-broadcasting organization which preserved
ephemeral recordings in violation of the provisions of Article 44, paragraph (3);

= BU+tS&o ZFE—HOBE O A5 TER SN EEMOERY) (RIEF
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(iii) a person who either (a) distributed reproductions of works made pursuant to
the provisions of Article 47-2, paragraph (1) (excluding, however, reproductions
falling within those provided for in item (i) of the next paragraph) or

reproductions of works recorded ephemerally in a memory other than the built-in
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memory as provided in Article 47-3, paragraph (1) or (2) pursuant to the
provisions of Article 47-3, paragraph (1) or (2), or (b) made these works
available to the public through these reproductions;

W EwU+t5o F _HEIEN+EROZFH "HOREITEX L TINLDHEE
DAY RIS 5 OIS T 26D %ER<,) ZRELLE

(iv) a person who preserved these prescribed reproductions in violation of the
provisions set forth in Article 47-2, paragraph (2) or Article 47-3, paragraph (3)

(excluding, however, reproductions falling within those provided for in item (ii)
of the next paragraph).

2 WIH/ITDHFIL. BE_RNEEYOIFRZEEMICOEHE _+E5ROMER, fmilll, £
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(2) The following persons shall be deemed to have made a translation, musical
arrangement, transformation or adaptation as provided for in Article 27 with
respect to original works of the derivative works concerned:
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(1) a person who either (a) distributed reproductions of derivative works made
pursuant to the provisions of Article 30, paragraph (1), Article 31, item @),
Article 35, Article 37, paragraph (3), or Article 41 or 42, by virtue of the
application of the provisions of Article 43, paragraph (1) or (2), or (b) made
such derivative works available to the public through such reproductions, in each
case, for purposes other than those provided for in the aforementioned
provisions;

= BNt o S —HORE OB A 52T TR S Ve ZIRIIEEY O 1Y) %
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(ii) a person who either [ (a)] distributed reproductions of a derivative work made
pursuant to the provision of Article 47-2, paragraph (1), or [(b)] made such
derivative work available to the public through such reproductions;

= BU+tEEO E HOBREIGEK L CHIBOBERY 277 L&

(iii) a person who preserves reproductions set forth in the preceding item in

violation of the provisions of Article 47-2, paragraph (2).

BEYE CGEEE A S OBIR)
Article 50 (Relationship with moral rights of author)
ZORDOHUEL., FEE NS B L KT T O LR L TR b0,
The provisions of this Subsection shall not be construed as affecting the moral

rights of an author.
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Section 4 Term of Protection

TR —5% (CREHIM O

Article 51 (In general)

1 FEHEDFEGIRIL, BEIEMORWEDRICIHE S,

(1) The duration of a copyright shall begin at the time of the creation of the work.

2 FHFHEZ., ZOMIIHNEOEDR S LHGGa2RE ., FIEEORE (GERFEFEDICH
DT, BREICHET LICEERE DR, REF—HIZBWTEL,) EHELRET S
FTOM. Fhtd b,

(2) Unless otherwise provided in this Section, the copyright shall continue to subsist
until the end of the fifty year period following the death of the author (or in the
case of a work of joint authorship, following the death of the last surviving
co-author; the same shall apply in paragraph (1) of the next Article).

BRI\ UIEL OEEM ORERIR)

Article 52 (Term of protection for anonymous or pseudonymous works)

1 L IEL OFEYOZEMEIL, TOBEMOAFTR L HFEERIAT 5 F TOR,
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(1) The copyright in an anonymous or pseudonymous work shall continue to subsist
until the end of the fifty year period following the making public of the work;
provided, however, that if the fifty year period following the death of the work's
author is found to have ended before the expiration of said fifty year period
following the making public of the work, then the copyright in such work shall be
deemed to expire at the time found to be the end of the fifty year period following
the death of said work's author.

2 APEOBEZX. WOBZONTANIZEETDH & EIE, wH LR,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply in any of the following
cases:

— BRXROEEMIBTLEEEOELNEDEDO LD L LTHMDOLEDTHD L X,
(1) where the pseudonym adopted by the author with respect to a pseudonymous

work is widely known as that of the author;
ATE ORI L+ IERE —HOFEL OREP DO & X,
(ii) where, within the period set forth in the preceding paragraph, the author
causes his true name to be registered pursuant to the provisions of Article 75,
paragraph (1);

= FEEDAPEOHMNICE DOEN ITEMOEN ZFEfEH L LTRRLTED
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(i11) where, within the period set forth in the preceding paragraph, the author
makes public his work on which he indicates his true name or a widely known

pseudonym of his, as the name of the author.

FHY=5%  (HAEAROFEEDORELRK)

Article 53 (Term of protection for works under the name of a corporate body)

1 BEAZOMOHKENEEDOLZEFH T DEEMOEFEL. ZOEEYORREZL
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(1) The copyright in a work bearing the name of a juridical person or other
corporate body as that of its author [including a work which does not bear any
name as the name of its author but which, if made public, would bear the name of
a juridical person or other corporate body as the name of its author] shall continue
to subsist until the end of the fifty year period following the making public of the
work, or if the work is not made public within the fifty year period following its
creation, then until the end of the fifty year period following said work's creation.

2 AHHOHEIL, BEAZOMOHENEEOLEE BT LEEMOENFE TH LA
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(2) The provisions set forth in the preceding paragraph shall not apply where,
within the period set forth in the preceding paragraph, an individual who is the
author of a work bearing the name of a juridical person or other corporate body as
the name of its author, makes public the work on which he indicates his true name
or a widely known pseudonym of his, as the name of the author.

3 BHHEEE _HOHIEIL X VIENEOMOHIKNENEE Th 2 EEY O EEHEDLF
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(3) With respect to the duration of a copyright in a work the authorship of which
is attributed to a juridical person or other corporate body pursuant to the
provisions of Article 15, paragraph (2), the provisions of paragraph (1) shall apply
even to a work which does not qualify as a work dealt with in paragraph (1), as if

such work bore the name of such corporate body as that of its author.

FHME (Bl OZEY O EIR)

Article 54 (Term of protection for cinematographic works)

1 BREOZBEMOZEEHIL, T OFEEMORNREZ L HFE (ZOEEMNZORAIER T
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(1) The copyright in a cinematographic work shall continue to subsist until the end
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of the seventy year period following the making public of the work, or if the work
has not been made public within the seventy year period following its creation,
then until the end of the seventy year period following the work's creation.

2 BRI O ZFEY OENEMENE ORI O TIZ L D IHER L7z & &%, S
TEM ORI RIS 2 2 DFEEY OFEAEHEIL, SEMREOZEEDOEFEE &b _{%
WLI-bD LT 5,

(2) When the copyright in a cinematographic work expires by reason of the
expiration of its duration, the copyright in the original work [with respect to which
said cinematographic work is a derivative work], as far as the exploitation of said
cinematographic work is concerned, shall be deemed to also expire [at the time of
the expiration of the copyright in said cinematographic work].

3 AT ZROBUEIE. BB OZFEDDOEIEHEICOWTIE, EH LRV,

(3) The provisions of the preceding two Articles shall not apply to copyrights in

cinematographic works.

FTH+HSE HIBR
Article 55. [Deleted]

BRHA L (RO THTYE DO RAROKE)

Article 56 (Time when serial publications, etc. are made public)
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(1) The time when a work is made public for the purposes of Article 52, paragraph
(1), Article 53, paragraph (1), and Article 54, paragraph (1), shall be, [(a)] in
the case of a work made public in successive volumes, issues or installments, at the
time when each volume, issue or installment is made public, and [(b)] in the case
of a work gradually made public in parts, at the time when its last part is made
public.

2 —HEATOEBRAE L TERT DEEMTONTIE, kT NS EH N EEORN
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(2) In the case of a work gradually made public in parts, the part last made public
shall be deemed to be the last part for the purpose of the preceding paragraph if
the part that is supposed to follow next is not made public within three years after

the immediately preceding part was made public.

FHttESR (REHMOFEHE)
Article 57 (Calculation of the term of protection)
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In the case of Article 51, paragraph (2), Article 52, paragraph (1), Article 53,
paragraph (1), and Article 54, paragraph (1), when determining the end of the fifty
year period following the death of the author, the end of the fifty year period
following either the making public of a work or the creation of a work, as well as the
end of the seventy year period following either the making public of a work or the
creation of a work, calculation shall be made from the beginning of the year following
the year in which the death of the author, the making public of the work or the

creation of the work, as the case may be, occurred.

EHENE  (CREHIH O FF)
Article 58 (Special provisions for the term of protection)
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If the country of origin of a work (other than a work with respect to which Article
6, item (i) is applicable) is a foreign state which is a member of the International
Union established by the Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic
Works, a contracting party to the WIPO Copyright Treaty or a member state of the
World Trade Organization pursuant to the provisions of the Berne Convention, the
WIPO Treaty or the Marrakech Agreement Establishing the World Trade
Organization, as the case may be, and if the duration of the copyright therein
granted by that country of origin is shorter than that provided for in Articles 51 to
54, then the duration of the copyright shall be that granted by said country of origin.

FEHE FEEANSEO—FERMESE
Section 5 Personal Nature of Moral Rights of Author, etc.

FBHEIE CGEEEANSHEO— S HEM)
Article 59 (Personal nature of moral rights of author)
FEBE AL, FEFEO—HICHBEL, BET L LN TERY,

The moral rights of author shall be personal and exclusive to the author and
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cannot be transferred.

ETATE  GEEEDELRLIROTHRITEIT 2 AM&GHIFIE ORE)
Article 60 (Protection of moral interests after author's death)
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T2 LTI RbRW, 2L, ZOTAOWE K ORE, 2 FHEOLE L O
WLV ZDITHNYEBEFEEOREZEFE LRV ERDLNLGEIL. ZDORYD Thw,

(1) Even after the death of the author, no person who offers or makes available a
work to the public may commit an act which would constitute an act of
infringement upon the moral rights of author if the author were alive; provided,
however, that the foregoing shall not apply to such act where it is found to not be
against the will of the author in light of the nature and extent of the act as well as

changes in social circumstances and other conditions.

NE EEHEORERE K OVERR
Section 6 Transfer and Expiry of Copyright

FAT+—%  CGEEEDOEE)
Article 61 (Transfer of copyright)

1 FHEHEIL, 208 UI—HEEETHZ LN TEX S,

(1) A copyright may be transferred in whole or in part.

2 FFMEZEET LIV T, o ERTE ZHIN\RITHRET MR D EE
ODHEHME LTRB IR TWRWE XX, ThoOMEMIZ, EELZFICHRINTED
DEHET D,

(2) Where a contract for the transfer of a copyright makes no particular reference to
the rights provided for in Article 27 or 28 as the rights being transferred
thereunder, it shall be presumed that such rights have been reserved to the

transferor.

FBATE  (HEAORIFEOHEEHITBIT D EEHEDOTHER)
Article 62 (Termination of copyright in the absence of heirs, etc.)
1 FHEMEIL. RIS 256120, THRT 2,

(1) A copyright shall terminate in the following cases:

—  FEHEBENR L LG EIZBW T, TOFEEENSRIE (IR HIVFEIEESE N+
F) BILEHE ISR ERMEOEHE~OWE) OREIC X EEICRET &
bl E,

(1) where, upon the author's death, the copyright escheats to the National
Treasury pursuant to the provisions of Article 959 (Escheatment of Remaining
Assets to National Treasury) of the Civil Code (Act No. 89 of 1896);
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(11) where, upon the dissolution of a juridical person who is the copyright holder,
the copyright escheats to the National Treasury pursuant to the provisions of
Article 72, paragraph (3) (Escheatment of Remaining Assets to National
Treasury) of the Civil Code or the provisions of other equivalent acts.

2 BIAIUSRE _HOBET, BB OZFEY OFEI/EHENRTHEROBEIZ XV HKL 25

HIZOWTHERT 2,

(2) The provisions of Article 54, paragraph (2) shall apply mutatis mutandis in the
case where the copyright in a cinematographic work terminates pursuant to the

provisions of the preceding paragraph.

HLE AR DT
Section 7 Exercise of Rights

FTAT=% CEEYMORMOFH)

Article 63 (Authorization to exploit works)

1 FHEEEIX, AL, ZOFEEMORMBET#HT 2 LN TED,

(1) The copyright holder may authorize another person to exploit the work which is
the subject of his copyright.

2 AHHOFFHZ/REIX. EOFFEICR DA T EROEEOHEANICTENT, 20
FFEAR D EEM AR T2 & TE D,

(2) A person who obtains authorization pursuant to the preceding paragraph may
exploit the subject work in the manner and to the extent so authorized.

3 HEHHOFHICRDLFEM AT DR, FIEHER OKGELRRWIRD | B
THIENTER,

(3) The right to exploit the work which is the subject of an authorization granted

pursuant to paragraph (1) may not be transferred without the consent of the
copyright holder.

4 FEW O BGE XNIABBGEIZ DWW T OFHE —HOFHIT, ZRTHBEDE DD 72 W R
D, UEREEMOGBRE XITEE O L ZERVb O LT 5,

(4) Unless otherwise stipulated by contract, an authorization to broadcast or
wire-broadcast a work does not include an authorization to make sound or visual
recordings of said work.

5 %1’]5%0)%1%7%4!: WZOWTE—HOFEERTE DN, ORI FIER
Ot GHE TR L D EFCUTEE TR LICH W D BEIAREEEE /R D b DO Z IR
<) OD%EIW BWTHKE LTI BB AL **‘“%%Hﬁb\fﬁ O UL EED D
EEAREBEICOWTIE, FEo+=FE—HoBEIX, #H LRV,

(5) The provisions of Article 23, paragraph (1) shall not apply to the making
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transmittable of a work by a person who has obtained authorization to make a
work transmittable pursuant to paragraph (1), to the extent the making
transmittable of such work is made repeatedly or by means of another automatic
public transmission server in the manner and to the extent so authorized;
provided, however, that such manner and/or extent do not deal with the frequency
of the making transmittable of such work or with the automatic public

transmission server to be utilized for the making transmittable of such work.

FEATME  (LRIZFEEY OFEE NEHEDOITHE)

Article 64 (Exercise of moral rights of co-authors)

1 EFEZFEMOEFE AEEL EFEERBOGBICLORT T, 1THETLZ LN
TERU,

(1) The moral rights of co-authors of a work of joint authorship may not be exercised
without the unanimous agreement of all co-authors.

2 EFEZEFEMOREFEE T, ERICIK L THEOGE DML ZIHIT D Z LR TER,

(2) A co-author of a work of joint authorship may not, in bad faith, prevent the
agreement set forth in the preceding paragraph from being reached.

3 KFEFEEWOEFEEIT. TDOILNLZOEEFEANEHELRKRL TITHETLIEZELE
WAHZ ENTED,

(3) Co-authors may appoint, from among themselves, one co-author to exercise their
moral rights, as their representative.

4  FTEOHEFZRE L TUTEST 287 ORI A SR zfiliRIZ, BEOH =& 12xt
LT 22 EMTERN,

(4) Limitations on the authority of a person to exercise the rights referred to in the
preceding paragraph as a representative, may not be asserted against a third party

without knowledge [of such limitations].

AN+EE CGEAEEFEHEOTITHE)

Article 65 (Exercise of joint copyright)

1 LFEZEEM OEEHET DML IR D E R (LT ZoRIZBWT HHEAEFER)
LW D,) IZHOWTIE, HAF T, MOLFHEOREZGRITNIE, £ ORI
L., XFEHEOHBET D LR TERY,

(1) A co-holder of a copyright in a work of joint authorship or of any other co-owned
copyright (hereinafter in this Article referred to as "joint copyright") may not
transfer or pledge his share without the consent of the other co-holders.

2 HHEEEHEIZ TOEFELBOAEBICEORTNE, ITHET L ENTE R,

(2) A joint copyright may not be exercised without the unanimous agreement of all
co-holders.

3 W HOBEIZBWT, FEHFIT, ELRHEHBRVIRY | FHOFREZ A,
XIFHTHEDE B DAL Z BT D Z LR TE RN,
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(3) In the preceding two paragraphs, a co-holder may not, without justifiable
grounds, refuse to give the consent provided for in paragraph (1) or prevent the
agreement provided for in the preceding paragraph from being reached.

4 HIRB=ZHRLOHENHEOBEL, LAEEEDITHEICOWTHEMNT 5,

(4) The provisions of paragraphs (3) and (4) of the preceding Article shall apply
mutatis mutandis to the exercise of a joint copyright.

BATAE  (HHEOBW L& o7 EEHE)

Article 66 (Copyright which is the subject of a pledge)

1 FEEHEE. Chz2RANE LTEMZRELLELAICBWN TS, BEITHITHIBRDE
DRIRNRY | FEEEDTHET 20D LT 5,

(1) The copyright holder shall be entitled to exercise the copyright even when a
pledge has been established thereon, unless otherwise provided by the act of
establishment.

2 FHEEZHME T BT, UL EEAEORE X T L% EH IR 5 F R ORI
IZOEBENREFENZ T D _XERETOMOY) (KD E O XHliZ &L, ) (Zxt LT
b TR ZENTED, EEL, IO UIBIELENC, ZhbaXIT DM
FEEZ LMD LE2LELET D,

(2) A pledge on a copyright may also be exercised on the money or any other thing
to be received by the copyright holder in connection with the transfer of said
copyright or the exploitation of the work which is the subject of the copyright
(including any consideration for establishment of a right of publication); provided,
however, that before payment or delivery [of the money or other thing], the right
to receive the same has been attached.

1

FIE BEZLDEEHOFIA

Section 8 Exploitation of Work under Ruling [for Compulsory License]

FEARTESR  CEIEEERAZEOLEIZB T 2 EEMOFIM)

Article 67 (Exploitation of work where the copyright holder thereof is unknown, etc.)

1 ARINTZEFEEYIIHEYHMICOIE D ARICREES L, HELERRINTND
FENPLINTH D FEEWL. EEHEEOARNHZOMOBEBIZ X VY25 ) 24>
THZOFHEEMEE LBET L LR TERVE X, ULTEEOEEEZIT, 1o,
W OO YT 560 L L TUTRENE D 2 BOMIE S % FEEHEE O
TeDITHFEL T, ZOEIRLFIMHIECLVFIAT L2 08 TE D,

(1) When, despite reasonable efforts, it is not possible to contact the copyright
holder because his identity is unknown or for other [similar] reasons, then it shall
be possible to exploit, under authority of a ruling [for compulsory license] issued
by the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs and upon depositing, for
the benefit of the copyright holder, compensation in the amount fixed by the
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Commissioner as corresponding to the ordinary amount of royalty therefor, a work
which has been made public or a work as to which it is clear that it has been
offered or made available to the public for a considerable period of time.

2 HTEOHEIC XV ER LIEEM ORI, REOHEICRLIEIM THLE
KOZDHEDHOTZHEA A Z2RKR LR b,

(2) A reproduction of a work made pursuant to the provisions of the preceding
paragraph shall indicate that it is a reproduction made pursuant to a ruling [for
compulsory license] issued pursuant to the provisions of said paragraph and the

date when said ruling [for compulsory license] was issued.

EATNEK GEEHORGE)

Article 68 (Broadcasting of a work)

1 A%éht%@%%m%bi5&?émi$¥%i Z OFENEMEE T LR DOFF
[ZDE Wik % ROTZNEDOWBRPRLE T, X2 OWEE T2 LN TERNE
i\ AT RE OFEZZT . 2o, @ OFEHEOFITHE T 260 L LTk

ITRENED DEDOMERLT FEHEEICIAS>T, ZOEEMERET HZ ENTE
Ay

(1) A broadcasting organization which wishes to broadcast a work that has already
been made public may, after first requesting consultation with the work's copyright
holder regarding authorization to broadcast the work and failing to reach
agreement through such consultation, or when unable to enter into consultation
with the work's copyright holder regarding such authorization, broadcast such
work under the authority of a ruling [for compulsory license] issued by the
Commissioner of the Agency for Cultural Affairs and upon payment to the
copyright holder of compensation in the amount fixed by the Commissioner as
corresponding to the ordinary amount of royalty therefor.

2 ATEOBEIZ LY BRI EEWIL. AREGE L, 55 HHBOR IR D Bkt 5:
I B W TZEENDZ L2 HNE L THEIAREGE (EEATERIELDOI L, A%
A& TV 2 BRBEERBICER L TV D HBIAREEEBEICHEREANT L Z
LICEDbDEEL,) BTV, IZEEEZHOWTRARKEBET I LN TE DS, 2

DEFEIZBNT, %#ﬁﬁm%\ﬁﬁﬁ%%ﬁ ITEEEIT I FIL, B =HN\EE

RO OB EDOMHAN S 25H 2 RE . @ OMHEOFEICHE Y+ 58O HiE

% BVEMER (S SHL D72 U2 B 7R,

(2) Works broadcasted pursuant to the provisions of the preceding paragraph may
also transmitted by wire-broadcast or automatic public transmission to be received
exclusively in a Broadcasting Service Area pertaining to these broadcasts
(including making a work transmittable by means of inputting information into an
automatic public transmission server already connected to a telecommunications
line which is provided for use by the public), or communicated to the public by

means of a receiving apparatus. In such case, the person making such
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wire-broadcast, automatic public transmission or communication to the public must
pay to the copyright holder compensation in an amount corresponding to the
ordinary amount of royalty therefor, except in the case where the provisions of

Article 38, paragraph (2) or (3) are applicable.

EATILE  (GEEMLa— F~0RE%E)
Article 69 (Recording, etc. on a commercial phonogram)

PAER L 2 — FRRIICENIZB W TIRIE S L, D, ZORIIDOIRGED H 22 H =4
AR LIESEICBWNT, UEEA L a— NCEFEEEOTHELZETHREINTND
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When a commercial phonogram has been sold for the first time in this country and
three years have passed from the date of the first sale of such commercial
phonogram, a person wishing to make a sound recording of a musical work recorded
on such phonogram with the authorization of such musical work's copyright holder
and to thereby manufacture a different commercial phonogram may, after first
requesting consultation with the music work's copyright holder regarding
authorization to make a sound recording of such work or to offer such sound
recording to the public and failing to reach agreement through such consultation, or
when unable to enter into consultation with the work's copyright holder, make such
sound recording or offer such sound recording to the public by transfer of ownership
under the authority of a ruling [for compulsory license] issued by the Commissioner
of the Agency for Cultural Affairs and upon payment to the copyright holder of
compensation in the amount fixed by the Commissioner as corresponding to the

ordinary amount of royalty therefor.

FTBL+& GREICEHT D Tk OHUE)

Article 70 (Procedures and standards for a ruling [for compulsory license])

1 EART+LEERE-H, HATFNEHE - XIAEOREORFE LT HFHIT. EELH
RLUTHA TEDDEDOFHE MM LT i b2,

(1) Applicants for a ruling [for compulsory license] provided for in Article 67,
paragraph (1), Article 68, paragraph (1) or the preceding Article shall pay an
application fee, the amount of which shall be fixed by Cabinet Order taking into
account the actual costs thereof.

2 ATHEOHEIL, FHEOBIEIZ X0 FEE 2T R & F D E UIMSATBHEAN D 9
LEBONKEDOMOEFELZHMEL TEHAITEDDL LD (FELHN\FELHELVEH
LEREHICBNT TEH%] LWnwo,) Thod LT, @HLR,
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(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply to cases where the
person who would [otherwise] be required to pay the application fee pursuant to
the provisions of said paragraph is the State or an independent administrative
agency designated by Cabinet Order by taking into consideration the nature of its
business or other circumstances (in Article 78, paragraph (5) and Article 107,
paragraph (2), collectively referred to as "the State, etc.").

3 XEITREIX., FATNFE-HXIAIROBEDOHE N HOT L XX, ZOE%
BHHEEITR D EFHERICHM L, HYOHMZHEEL T, BERZENIHEE 52
RFHIER B,

(3) Upon receipt of an application for a ruling [for compulsory license] provided for
in Article 68, paragraph (1) or the preceding Article, the Commissioner of the
Agency for Cultural Affairs shall notify the copyright holder concerned of such
application and afford him an opportunity to state his opinion within a reasonable
period of time specified by the Commissioner.

4 ETEEEX. BAHESEE —H, HATNGE -HXIAIEOREDOHEN H D
THAEICBNT, MOBEZONTNNCELTLHERDDLEXIE, ZNLLDOHEE L
TIER B2V,

(4) Upon receipt of an application for a ruling [for compulsory license] provided for
in Article 67, paragraph (1), Article 68, paragraph (1) or the preceding Article,
the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall not issue such a ruling
[for compulsory license] when he finds that any of the following items applies:

— FEEENZOEFEHOHRZ OMOFIHZFEHL LS L LTS ZERHLNT
bbb E,

(1) that it is clear that the author has the intention to forever cease the
publication or other exploitation of his work; or

= BEARTNEEHOBIED FFEICR D EIFEE N Z OFEEY O BEEDOFT# % 5 2
RN LIZONWTRDLZ2H{GRVEERH D & X,

(ii) that unavoidable circumstances will not permit the copyright holder whose
work is the subject of the application for a ruling [for compulsory license]
provided for in Article 68, paragraph (1) to give the authorization to broadcast
said work.

5 ETFREEIEZ, ATHOREZ LWL A L LS 35L& X1, o LOHGS
WZ DM ZEE L, FHEOANZRGEHLORHEOKE 2 5 2 2R b0 b o
L, HEBREZ LWL A LT XX, BlRA2 M LcErREL SO THEERIZED
T2l LT 670,

(5) When, as per the provisions of the preceding paragraph, the Commissioner of the
Agency for Cultural Affairs intends to not issue the ruling [for compulsory license],
it shall give advance notice to the applicant of its reasons for such refusal and
afford the applicant an opportunity to explain his case and furnish evidence in

support thereof. When [finally] making the decision to refuse to issue a ruling [for
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compulsory license], the Commissioner shall notify the applicant of such denial, in
writing, accompanied by the reasons therefor.

6 LTFEEIX BEATLERE-HOBEL LT EIE, ZOFEZERTERT D &
EBICHEEEICEA L, FEATFNEE -HUIAFORELZ L L&, ZOFEY
FHIER L 2T NE R 620,

(6) Upon issuance of the ruling [for compulsory license] provided for in Article 67,
paragraph (1), the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall give
public notice thereof in the Official Gazette and at the same time, notify the
applicant of such issuance. Upon issuance of the ruling [for compulsory license]
provided for in Article 68, paragraph (1) or the preceding Article, the
Commissioner shall notify the parties concerned of such issuance.

7 BIKHICHET D2 ODIE), ZOMICED HFEICE L LERFHRIT, S TE
W5,

(7) In addition to those matters provided for in the preceding paragraphs, other
matters necessary in connection with the rulings [for compulsory license] provided

for in this Section shall be provided by Cabinet Order.

FhE mEe

Section 9 Compensation

FEtt+—5% (CULEES~OHER)
Article 71 (Consultation with the Council for Cultural Affairs)

AETFREIZ. Bt =540 2H (FEFENEIZBWTENT S E'Aé'é\@ )N
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When fixing the amount of compensation provided for in Article 33, paragraph (2)
(including the case where applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of
paragraph (4) of the same Article), Article 33-2, paragraph (2), Article 67,
paragraph (1), Article 68, paragraph (1), and Article 69, the Commissioner of the
Agency for Cultural Affairs shall consult with the Council for Cultural Affairs.

BE+-% @HEEOEIIOWTOFKRZ)

Article 72 (Action with respect to the amount of compensation fixed)

1 EART+LEEE—H, EASFNEE -HXIEANHLEOBREICESETED LM
EEDFHIZOWTAREH DL HFERIT., ZNOOREIZLDZEENH O &AM
THMNBRALUNIZ, FAZEE L TEOFEOEBERDO L Z ENTED,

(1) Concerned parties who are dissatisfied with the amount of compensation fixed
pursuant to the provisions of Article 67, paragraph (1), Article 68, paragraph (1)
or Article 69 may, within six months of learning that a ruling [for compulsory

license] has been issued in accordance with such provisions, bring an action for an
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increase or decrease of the amount of compensation.

2 HTHEOFZICEWTIL, fx2R@ETLO2EDEFEMEFAT 28 TH D & S ITFEE
WHEZ, FIRERE CHDL LS ZEMEMERNT 284, Tneivks & Ladnidi
SYAAR

(2) In the action set forth in the preceding paragraph, the copyright holder shall be
the defendant when the person who brings the action is the exploiter of the work,
and the exploiter of the work shall be the defendant when the person who brings
the action is the copyright holder.

B4 e ORIV T o Rk T ORI
Article 73 (Limitations on objections to the amount of compensation fixed)
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In an objection raised under the Administrative Appeal Act (Act No. 160 of 1962)
to a ruling [for compulsory license] issued pursuant to the provisions of Article 67,
paragraph (1), Article 68, paragraph (1) or Article 69, dissatisfaction with the
amount of the compensation fixed shall not constitute a reason for dissatisfaction
with the issuance of the ruling [for compulsory license]; provided, however, that the
foregoing shall not apply in the case where the person who obtains a ruling [for
compulsory license] provided for in Article 67, paragraph (1) is unable to bring an
action provided for in paragraph (1) of the preceding Article because the identity of

the copyright holder is unknown or for other equivalent reasons.

wE+mEk  HHESOMED)

Article 74 (Deposit of compensation)

1 =t =4H H (ARENEICBWTERT L6 E0.). H ot =KD %
TH, BATNEE -HEXIIE AR T IUEOMERE A ) REFIL, RICBT 555
21X, ZOMEEO IR A TEOMEEZMGE LR T X S50,

(1) In any of the following cases, a person who is required to pay the compensation
provided for in Article 33, paragraph (2) (including the case where applied
mutatis mutandis pursuant to the provisions of paragraph (4) of the same
Article), Article 33-2, paragraph (2), Article 68, paragraph (1) or Article 69 shall,
instead of paying the compensation [to the copyright holder], deposit said
compensation:

— EIEHEBREDPHESOZHEEESR, IHESZZHT S Z N TERVWEES
(1) where the copyright holder refuses or is unable to receive the compensation;

T XOEDPIEBERN e TEEE 2T 5 2 LR TERVWES
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(ii) where, without negligence on the part of said person, the copyright holder
cannot be ascertained;

= ZOENEDOMESOFEIZOWTEHE LT ZLE -HOFL RE LIZGE

(i11) where said person brings an action provided for in Article 72, paragraph (1)
with respect to the amount of the compensation;

0 YEEEHELBNET2EENSREINTWDIHEG (Y EEEZAT DE OKH
2R E 2R,

(iv) where a pledge has been established on the copyright (except in the case
where authorization has been obtained from the pledgee) .

2 HHEE =FOLEEIZBNT, FEHEOFHRND D L X213, YEMESL 5~
XHIT, BOORBEESHE W, BEITRDIMESEOE L OEFHEMIGE L 2Tl
IRBIR,

(2) In the case of item (iil) of the preceding paragraph, at the request of the
copyright holder, the person who is required to pay the compensation shall pay [to
the copyright holder] an amount based upon his own estimate and deposit the
difference between his estimated amount and the amount of compensation fixed in
the ruling [for compulsory license].

3 EBATLEE - NIFE _HoOBEIC XL HHMESOUEEIL, FEMES NENICER
MITFEHTHNRTWD D EAT L5 EIZH D UL EFRT XITEFTO b L oftFt
Fric, ZOMOGEIZH S TUIHFEEZ T H2HEOEFRXITEFTO b L » OftFerTic, %
nNENTL260LT5,

(3) The deposit of the compensation pursuant to the provisions of Article 67,
paragraph (1) or (2) shall be made (a) with the deposit office nearest to the
domicile or residence of the copyright holder in the event that said copyright holder
is domiciled or maintains a residence at a known address in this country, or (b) in
all other cases, with the deposit office nearest to the domicile or the residence of
the depositor, as the case may be.

4 AEOMGEE L2F L, THA0NCTOEZFEHER B L2 T TR 5220,
7L, BEHEEOARHZOMOBRICE Y FEESTICHEMNT A Z LN TERVWES
1L, ZORY TR,

(4) The person who has made a deposit pursuant to the provisions of the preceding
paragraph shall promptly notify the copyright holder of the fact of said deposit.
The foregoing, however, shall not apply in the case where the depositor is unable to
notify the copyright holder because the identity of the copyright holder is unknown

or for other [similar] reasons.

BE R

Section 10 Registration

BE+RE (ELHOBR
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Article 75 (Registration of true name)

1 A NIIEL TARINTEEYOERE L, BICEOEMEEZAT 5 E 90
DIPO LT, EOEEMTONWTEDRLDREEZITHIENTE D,

(1) The author of a work that is made public, anonymously or pseudonymously, may
have his true name registered with respect to said work, regardless of whether he
actually owns the copyright therein.

2 EFFEFEIT. ZTOBBSTHETLZ2EICLY ., HRICBWTHIEOREKZZIT 5 Z &0
T& 5,

(2) The author may, [even] after his death, obtain the registration of his true name
as set forth in the preceding paragraph through a person designated in his
[testamentary] will.

3 EADOBEN SN TWDHEIL, YLBERIIR D EIEMOEE LHIET D,

(3) A person whose true name has been registered shall be presumed to be the

author of the work which is the subject of said registration.

BT+ % GFE-RBITEA BEORE)

Article 76 (Registration of the date of first publication, etc.)

1 FEMEE T EA R L IIEL DEFEMORITE L. TOFEEMITONTE —FIT
FHH OB XINTHE —ARFEABORGREZTHENTED,

(1) The copyright holder [of any work], as well as the publisher of an anonymous or
pseudonymous work, may have registered said work's date of first publication or
the date when the work was first made public.

2 BRATHEA HOREXITHE —ARKEH HOBREN ST D FEEDITHONTIE,
INHDOBEFIHRLFEH BB W TRV OFEIT XUIRI DORARP HOT2b D L HEES
5,

(2) Works as to which the date of first publication or the date of its first having been
made public has been registered shall be presumed to have been first published or

first made public on said registered date.

FE+HAEDOZ (BAWEHEA B OB

Article 76-2 (Registration of the date of creation)

1 7a7 7 L0EEMOEFEEIT. ZOEEMTONTAENESEA A OBREREZITHZ
EIWTED, I22L, TOERMORANERAH Z#0 L7258, ZORY TR,

(1) The author of a computer program work may have the date of the creation of his
computer program work registered. The foregoing, however, shall not apply where
six months have passed since the creation of said work.

2 HIEOBGENINTVDEEMITHOWVWTIE, ZOREITHELHEH BHIZBW TAIMER
boOlb D EHETET S,

(2) A work as to which the date of [its] creation has been registered as set forth in

the preceding paragraph shall be presumed to have been created on said registered
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date.

FEt+tk CGEEEDORE)
Article 77 (Registration of copyright)
WICHIT DEE T, BE LT E=FICHT2 28R TERN,
Unless registered, the matters set forth in the following items may not be asserted
against a third party:
— FEEEORBIE (HftZ OO —ERKIC L2 b0 Z2 R, RTITBWTRHEL,) X
IFAL5y DIl R
(1) the transfer (other than by inheritance or other universal successions; the
same shall apply in the next item) of the copyright or a restriction on the
disposal of the copyright;
Z EFHEAZARN LT 2EEORE. Bis, B2 L ITIHEER (RFSUIEFEES L
IFHEAT DEHEOHEIRIC L 2 b OEERS ) XUTALS OHIFR
(ii) the establishment, transfer, modification or termination of the pledge on a
copyright (other than termination by reason of merger or by reason of the
termination of the copyright or the claim secured by the pledge), or a restriction

on the disposal of a pledge established on the copyright.

FE+/N\E (BEFHRE)

Article 78 (Procedures, etc. for registration)

1 BEFLEFE W, FEPAERE-H, BHEHAKROE T UIATSROBRERKIL,
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(1) The registrations provided for in Article 75, paragraph (1), Article 76, paragraph
(1), Article 76-2, paragraph (1) and the preceding Article are accomplished by the
Commissioner of the Agency for Cultural Affairs' entry [of the relevant matters]
in the copyright registry.

2 XEITREIZ., FL+HEEHE-HOBRBRLITROLEXIX, TOFEERTCERT

Do

(2) Upon accomplishment of the registration set forth in Article 75, paragraph (1),
the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall give public notice of such
registration in the Official Gazette.

3 AL, UETFTREIC L, FEESEREEOREAS L TR L X2 OME
EFHOG L O ITFEEMERGERES L IZZ oM BEROMELZFERTL 2 &n
TZ 2,

(3) Any person may request that the Commissioner of the Agency for Cultural
Affairs provide a transcript or extract of the copyright registry or a copy of the
documents annexed thereto or an opportunity to inspect the copyright registry and

the documents annexed thereto.

4 HIEOFERZTLEIT, BELME L TBS TED 28O FEE 2 1 LT il
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IRBHIR,

(4) A person making a request pursuant to the preceding paragraph shall pay a
processing fee, the amount of which shall be fixed by Cabinet Order, taking into
account the actual costs thereof.

5 ATEOHEIX., FHEOBEIZ LY FEEZMH T XEEPREETH DL & 1T, @/l
L7\,

(5) The provisions of the preceding paragraph shall not apply where the person who
would [otherwise] be required to pay the processing fee pursuant to the provisions
of said paragraph is the State, etc.

6 HEIEICHET A BERICET AASITHONTIL, TBFEE CERFAEEES N\ +
NG) B _EROFE=Z2OREIL, EH LRV,

(6) The provisions of Chapters II and III of the Administrative Procedure Act (Act
No. 88 of 1993) shall not apply to measures taken in connection with registrations
provided for in paragraph (1).

7 FVEMERGRRE K O OB EREIZ W T, TEHERE RABEOR SR, A
L7y,

(7) The provisions of the Administrative Organs Information Disclosure Act shall
not apply to the copyright registry and the documents annexed thereto.

8 EHFHERSIEE K O DM R EBICFEH I AL TV D IRAEAE R ITEEORA
FTOMNNE RO T DM CERCT ARSI\ 5) 5 &0 —HICHRE
THRAMBMAEFEREZ VD) ITHOWTIK, FIEFENEOREX, #H LRV,

(8) The provisions of Chapter IV of the Act on the Protection of Personal
Information Held by Administrative Organs (Act No. 58 of 2003) shall not apply
to government-possessed personal information recorded in the copyright registry
and the documents annexed thereto. The term "government-possessed personal
information" means such information as provided for in Article 2, paragraph (3) of
said Act.

9 ZOHICHETLZLODIEN, F-HICHET 2BEICEH L LERFEHIT, BT
EDD,

(9) In addition to those matters provided for in this Section, other matters necessary
in connection with registrations provided for in paragraph (1) shall be provided by
Cabinet Order.

FBETNGZKOZ (Tr 7T LOEEMORERIZEET 2 Fe)
Article 78-2 (Special provisions for the registration of a computer program work)
70T T AOFEEMAR D BEKICONWTIT, ZOMOBREIC L D1E0, HNTERTE
WHEZAILLD,
In addition to those matters provided for in this Section, other matters pertaining

to the registration of computer program works shall be provided by other acts.
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BoE  HARE
Chapter III Right of Publication

B+ sk  (HREOKRE)

Article 79 (Establishment of the right of publication)

1 B RCHET L HMZAETLE LITZoRECENT MHERESE) L))
X, TOFEEYZ CGEIKE E LTHRT 2 2 L 25 &2 T 5 I3 L, HigEz
RETHZENTE S,

(1) The holder of the right provided for in Article 21 (in this Chapter referred to as
"the holder of right of reproduction") may establish a right of publication in favor
of a person who undertakes to publish the work in a document or picture.

2 HEMEFIT. TOBHMMEAZRANE TOEEPIREISN TS & &3, YLEEEL A
T OHEORKFERIIHGEITRY , HEEERET LN TEDLHDET D,

(2) If a pledge is established on the right of reproduction, the holder of the right of
reproduction shall only be able to establish a right of publication with the consent

of the pledgee.

BNTE (HEEDONE)

Article 80 (Subject matter of the right of publication)

1 MRS L, RETATEDDEIAIZLY, HAOBEBNE L ST, ZOHRHED
B TH 5 ENEWY % JFAED £ £ HIRIE Ot OB XTI F) AT &0 SCE T
& L CHEIT SHEREHAHET D,

(1) The holder of a right of publication shall, for the purpose of distribution and as
provided by the act of establishment, possess the exclusive right to reproduce the
original of the work with respect to which the right of publication has been
established, without change and in a document or a picture, by means of printing
or other mechanical or chemical processes.

2 HROE DRI T L ZEE OFEEEDEC Lo & & XE, RIETAITHIE
DEDNH D5 EZRE . HEEORERBII O R HOT A b =42 R L7z
L EIT BRI, iTEOBEICI» D LT, UEEEYEREZOMOFEEY (£
DEEFEDOEEM O ZmE LIS DITIRS,) IZINE L THER-T 52 B8 TE 5,

(2) If [(a)] the author of the subject work dies within the duration of the right of
publication or [(b)] unless otherwise provided by the act of establishment, three
years have passed since the first publication following the establishment of the
right of publication, the holder of the right of reproduction may, notwithstanding
the provisions set forth in the preceding paragraph, reproduce the work in
compilations, such as complete collections, comprised only of the works of the same
author.

3 MR X, ISR L, TOHMED BRI TH 2 EEMOBRZFHET D2 &N
TE7W,
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(3) The holder of the right of publication may not authorize a third person to
reproduce the work with respect to which the right of publication has been
established.

FN+—%  (HROEH)
Article 81 (Obligation of publication)
HRHEE X, TOHRMEDO A TH 2 FEMICHOERICHIT 28BEA S, 72721,
RIEAT 2B DTED N D Eid. TOMRY TRV,
Unless otherwise provided by the act of establishment, the holder of the right of
publication shall have the following obligations:
— MRS ZOFEEMEER T 57 OB FRE T OO JF R T Z s
B HMO5|1WE L 22T BB ANHUNICHZEEEY & MRS 285
(1) the obligation to publish the work within six months of the date of receiving,
from the holder of the right of reproduction, manuscripts or other originals or
other equivalent items that are necessary for the reproduction of the work; and
= HREEY 2 BT kRS L TR D #5
(i1) the obligation to publish the work continuously in conformity with business

practice.

BT "% GEEHOEERR)

Article 82 (Revision and/or additions or deletions of work)

1 FHEFEIX. TOEEYEHBHEERH LD TERT 2568101%, IEXSREHNIC
BT, TOEEMITEEXTHEBBEMZ D52 LN TE D,

(1) In the case of a new reproduction made by the holder of the right of publication,
the author may, to the extent reasonable, make revisions, and additions or

deletions, to his work.

2 HRHGHEEIL. ZOHBEOCRNTHLIEEMZH OO THEE L LS 75 & 13,
ZDOE, HONLOEEFICEOEZ@EM LR TIT R B0,

(2) Whenever the holder of the right of publication intends to make a new
reproduction of the work with respect to which his right of publication has been
established, the holder of the right of publication shall notify the author [of such

work], in advance, of such intention.

ENT=% (RO FRHIH)

Article 83 (Duration of the right of publication)

1 HRHEOERHIMIL, RETATEDD L ZAIZL D,

(1) The duration of the right of publication shall be as stipulated by the act of
establishment [of said right of publication].

2 HRHEZ., ZOFRMBICOERETHICEDN RN E T, ZOREXRRIOH
AN D7 By b =4F &kl L7z BIZB W TIERT %,
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(2) When the duration of the right of publication is not stipulated by the act of
establishment [of said right of publication], the right of publication shall expire at
the end of the three-year period following the day of first publication after the
establishment of said right.

AT (HBEDIHPDFEK)

Article 84 (Right to terminate the right of publication)

1 HREEREN+—FE - FORBICER Lo L Xk, RS L, HRES 2@
ML TCEDOHBMEZERIELZ LN TE D,

(1) When the holder of the right of publication is in breach of his obligation under
Article 81, item (i), the holder of the right of reproduction may terminate said
right of publication by notice to the holder thereof.

2 HBEENENT+—FRE SFORBITER LIELHAITBWT, BRMEEN =AU L
OHIMZED TEDORITEZRE LIS b oT . TOMRNIZZDBITN IR
WX R, ERMEE X, HHEEICEM L CEDOHRMEEMSE L ENTE S,

(2) When the holder of the right of publication is in breach of his obligation under
Article 81, item (i1), the holder of right of reproduction may terminate said right of
publication by notice to the holder thereof in the event that despite demand by the
holder of the right of reproduction for the holder of the right of publication to
perform [its said obligation] within a period established by the holder of the right
of reproduction (which period must be three months or more), performance is not
made within said period.

3 HHHEETHLIEEEIL. TOEEMONENBCOMEIZHEE Ll oL X
X, TOFEEYO MR Z BT 572D, HRMEE IZ@m L TE O e Z HRS &
HIENTED, 172U, SEBEEICI Y HREEICBREETXREEELZHLNTD
HEE L22WE AT, STORD TRV,

(3) When the substance of a work has become incompatible with the views of the
author who is also the holder of the right of reproduction, he may, by notice to the
owner of the right of publication, terminate the right of publication in order to
effect the permanent cessation of the publication of the work; provided, however,
that the foregoing shall not apply unless said author compensates the holder of the
right of publication, in advance, for any damages that ordinarily arise as a result of

the permanent cessation of publication.

FN+HSE HIBE
Article 85. Deleted.

BINTARE (HARMEDHIRR)
Article 86 (Limitation on the right of publication)
1 B=AFE—H, F=t—5% Bt 5% B =4F—0

|
A
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TENT LA EET,). =t =50 F—H, F=HNUERE—H, F=H1KH
—IHH, BEPAKEH, B ERFEH, B PUEREH, B REEK
O ", FU+—&» o BN+ 50 £ T, FEWUHAKIECICH+ESROBRET.
HIRHED B & 22> TV D FEEMOBERIZOWTHEMNT 2, ZOHAICBN T, H=
TIEE HEEOEN - R T TS L HDo1R, THBEE ] LHR
2DbDET D,

(1) The provisions of Article 30, paragraph (1), Articles 31 and 32, Article 33,
paragraph (1) (including where applied mutatis mutandis pursuant to the
provision of paragraph (4) of the same Article), Article 33-2, paragraph (1),
Article 34, paragraph (1), Article 35, paragraph (1), Article 36, paragraph (1),
Article 37, paragraph (1), Article 39, paragraph (1), Article 40, paragraphs (1)
and (2), Articles 41 to 42-2, and Article 46 and Article 47 shall apply mutatis
mutandis to the reproduction of works with respect to which the right of
publication has been established. In these cases, the term "the copyright holder" in
Article 35, paragraph (1) and Article 42, paragraph (1) shall be deemed to be
replaced with "the holder of the right of publication".

2 FHEICBWTERTLIE =FRE - Bt 5, BT =05,
B ASE -, BN+ —5&, BN+ K IFEN+ 50 I2ED L BELAO
HHIOT-OIZ, ZhbOHEDHEH 25T TER SN2 EEMOERY 2 8Mm L, X
XY ERD I L O THEEEW 2 ARSI R LB, BNERE -HOBEMUEAT
Db DL BT,

(2) The person who, for purposes other than those provided for in Article 30,
paragraph (1), Article 31, item (i), Article 33-2, paragraph (1), Article 35,
paragraph (1), Article 41, 42 or 42-2, as applied mutatis mutandis pursuant to the
preceding paragraph, distributes reproductions of a work which have been made by
virtue of the application of said provisions or makes said work available to the
public by distributing said reproductions, shall be deemed to have made

reproductions as provided for in Article 80, paragraph (1).

BNFEER (HHEORERS)
Article 87 (Transfer, etc. of the right of publication)

HRME IS, BEEEER OKGELGTHEIZRY EBEL, ITEMORNE T2 Z LN
TE 2,

The right of publication may be transferred or pledged only with the authorization
of the holder of the right of reproduction.

FBINHINGE  (HARAE DB Ek)
Article 88 (Registration of the right of publication)
1 WICHET H2FHIL, BEELRTIUE, BT 52 0N TE R,

(1) Unless registered, the matters set forth in the following items may not be
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asserted against a third party:

— HRHEORE., Bis (M€ OO —AMKIZ L2 bDOZ2R<, KEITBWTIH
Co)v ZBHI L <IFHEMR (RFEITIERHEOHEBEIZ L 2 b0 aR<,) XI5 Ol
53

(1) the establishment, transfer (other than by inheritance or other universal
successions; the same shall apply in the next item), modification or termination
(other than termination by reason of merger, or because of the termination of
the right of reproduction), or a restriction on disposal of the right of publication;

o AR R LT O EMEORE. Bis, BEAE L < TIHEE (RF ST HRMERS L
IFHAT HEHEOTHERIC L D2 b OEERS ) XTS5 OHFIFR

(i1) the establishment, transfer, modification or termination of a pledge on a right
of publication (other than termination by reason of merger of the pledge, or
because of the termination of the right of publication or the claim secured
thereby), or a restriction on disposal of the pledge established on the right of
publication.

FEHASK FE_HZRS,) OBEIEL, AIEOBERKICOVWTERNT L, ZOHEIZ

BWT, [FERE—H, H=TH, BLHEEAOE/NED EEESEREE] L HD01F, TH

ARG ) LR DD ET D,

(2) The provisions of Article 78 (except for paragraph (2) thereof) shall apply

mutatis mutandis to the registration set forth in the preceding paragraph. In such
case, the term "the copyright registry" in Article 78, paragraphs (1), (3), (7) and
(8) shall be deemed to be replaced with "the registry of the right of publication".

FE EVEpHEE
Chapter IV Neighboring Rights

F—H WA

Section 1 General Provisions

FBNTIE CEEBREE)
Article 89 (Neighboring rights)

1

REFIE, BILTFRO ZH-HEOHEIL RO ZH-HICHET DM (BUF 15
HENEME) L9 o) WNTHILF—RE |, Bt RE-H Fht Ko
I BT IARO T TR O IL T IR D = TS HUE 9 2 MR N L
TSRO Z R OHE A TSRO =5 ZIHICBUE 2 W 0N S L+ TS — TS HE
IO R R 2 52 T DR 2 AT D,

(1) The performer shall enjoy the rights provided for in Article 90-2, paragraph (1)

and Article 90-3, paragraph (1) (hereinafter referred to as "moral rights of
performer") and the rights provided for in Article 91, paragraph (1), Article 92,
paragraph (1), Article 92-2, paragraph (1), Article 95-2, paragraph (1) and
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Article 95-3, paragraph (1), as well as the right to remuneration provided for in
Article 94-2 and Article 95-3, paragraph (3) and secondary use fees as provided for
in Article 95, paragraph (1).

2 ba— FEWEFRT, FutA%&. FLHAZ0 S, FLt+EROZE-HEUEIL
F+EE&RO=F—HICHET AT NCE I+ ERE-HITHET 5 ZRERB LD
FILHES&O =5F —HITHET DM A3 T DM EZZH/T 2,

(2) The producer of a phonogram shall enjoy the rights provided for in Articles 96
and 96-2, Article 97-2, paragraph (1) and Article 97-3, paragraph (1), as well as
the right to secondary use fees provided for in Article 97, paragraph (1) and the
right to remuneration provided for in Article 97-3, paragraph (3).

3 FHUEFEFEFIT. FILENENLHEERE TICHET DM EZZEGT 5,

(3) The broadcasting organization shall enjoy the rights provided for in Articles 98
to 100.

4 FAHMBOEFEEFIL. FERODPOEEROLECTICHET 2 EZERT 5,

(4) The wire-broadcasting organization shall enjoy the rights provided for in Articles
100-2 to 100-5.

5 RIGHEOMHEROZFIIE, W d FROBEITZHE LA,

(5) Enjoyment of the rights referred to in each of the preceding paragraphs shall not
be subject to any formality.

6 H—IHNLEMNEE TOMEFR (EEHF A OV —H L O _HOHRM & O
AR B2 21 DHERI 2 BR <o) 1. B1EBEEME L VW ),

(6) The rights referred to in paragraphs (1) to (4) (other than the moral rights of
performer, as well as the right to remuneration and secondary use fees referred to

in paragraphs (1) and (2)), are called "neighboring rights".

TSR CGEER OWR & E R & OBIfR)

Article 90 (Relationship between the rights of authors and neighboring rights)
ZOEOHEX., FIEEOHFCEEL LIFTHO LR L T bleu,
The provisions of this Chapter shall not be construed as affecting the rights of

authors.

BT EEEOWEF
Section 2 Rights of Performer

FBh+En— (KRAETRHE)

Article 90-2 (Right to indicate name)

1 EEHFIZ, TOEBEBOARAS~ORYPE IR RICEL, ZORAE LIIIZDOELE
DKL IR THWOEND bOEFEEESL & LTHERRL, IEEFLEZRRLR
W2 kT OERERT S,

(1) When a performer's performance is offered or made available to the public, the
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performer shall have the right to determine whether his name, his stage name or

any other alternative to his name should be indicated as the name of the

performer, or whether the name of the performer is to be indicated at all.

2 HEEZFIHTLHIEZX., TOERBEOREEOBERRD7LWVIRY | ZOHEEIZOXE
WCEHEEPRTRLTCNDE AU TEEFAERTT LI ENTE D,

(2) In the absence of any manifestation of intention by the performer to the
contrary, a person exploiting a performance may indicate the name of the
performer in the same manner as already adopted by the performer.

3 EHFEAOERIL, FEEOFM OB R ORBRIZI D UFEHENZ OEHOEHFK
ThHIEEFRTAFIREETLHIBENN 2NV EROOLND & E IAEREITIC
KL7ZaWERBOOND &, BT HZ ENTE D,

(3) It shall be permissible to omit any indication of the name of the performer
where, in light of the purpose and the manner of exploitation of a performance, it
is determined that there is no risk of harming the interests of the performer to
assert that he is the performer of his performance or that such omission is
compatible with fair practice.

4 FB-HOBEIL ROBZFONTNMNIHEYET DL, #HLRN,

(4) The provisions of paragraph (1) shall not apply in any of the following cases:

—  ATEBOEBTERABE. MIATBOE NEHEMABEIIERAR S OBREIZ LY
ITERSEE O K. INIATEOE NS U3 7 A SRR OB U < I XHF NI AT EE A
MEBEZNRITRMEE L, IRARTDHEICBN T, B EHIC O EBEICE D FEHE
FENRERLTNDE AW TEBEFLEZRRT D L&,

(1) if the name of the performer is indicated in the same manner as already
adopted by the performer when his performance is offered or made available to
the public by the head of a government organization, by an incorporated
administrative agency, etc. or by an organ of a local public entity or a local
incorporated administrative agency pursuant to the provisions of the
Administrative Organs Information Disclosure Act, the Incorporated
Administrative Agencies, etc. Information Disclosure Act or Information
Disclosure Ordinances;

O ATBUEBIIE IABIESF NS HOBIE . MNIATBUE N FE RABRIER N KRE
T D FiLE LG RN BR S B D L E TAT BB BT R A BRIE SR /N 5 8 IH D HLE I 2
TLHLDIZ K VITBHER DK MSZATBOE NFE T TT NI HR ORI L < 13
FMSATEIE AN D EH 2 AR L, IR T 55818 T, YikEHDOFHE
HELDOERREHEMT LI L LD X,

(ii) if the name of the performer is to be omitted at the time that his performance
is offered or made available to the public by the head of an administrative organ,
by an incorporated administrative agency, etc. or by an organ of a local public
entity or a local incorporated administrative agency pursuant to the provisions of

Article 6, paragraph (2) of the Administrative Organs Information Disclosure

76



Act, the provisions of Article 6, paragraph (2) of the Incorporated
Administrative Agencies, etc. Information Disclosure Act or the provisions of the
Information Disclosure Ordinances equivalent to those of Article 6, paragraph

(2) of the Administrative Organs Information Disclosure Act.

FThL+ED= ([F—PERFHE)

Article 90-3 (Right to preserve integrity)

1 FEEFIL. TOEHEOFE—MEZRFFTOENZA L, BCOAEXIFLEET D
ZOFEBEOEL, UIRZOMOBELZZIT RV EDET 5,

(1) The performer shall have the right to preserve the integrity of his performance
against any distortion, mutilation or other modification that would harm his honor
or reputation.

2 APEOHEIL, FEEOMELICZORMA OB R OREBREICHRDL LD 2GR0 &
D B DHBE NI NERBITICRK LW 38D b D BEIZ DWW TE, @A L7,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply to modifications
deemed unavoidable in light of the nature of the performance as well as the
purpose and manner of its exploitation, or to modifications deemed not to be

incompatible with fair practice.

FTht—5% GREHELROGKERE)

Article 91 (Right to make sound or visual recordings)

1 SEEFIX, TOEMEEE L, Ikl 202 HE3 5,

(1) The performer shall have the exclusive right to make sound or visual recordings
of his performance.

2 APEOHEZ, RBEIZHET 2R 2 538 OFFE 215 TBBOZEEMIZEB N T
FRE S, TEHE SN EEIZOW TR, ZhEHEYw (F2E o8B s L bIH
AETHIL2HNETLLDOZERS,) CE&ETL2HEZERE, B LAV,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply to sound or visually
recorded performances which have been incorporated into cinematographic works
with the authorization of the person entitled to the right provided for in the
preceding paragraph, except where such recorded performances are to be
incorporated into sound recordings (excluding, however, those sound recordings

intended to be replayed exclusively with images).

BT (oA KR O HEBRAGEHE)

Article 92 (Right to broadcast and right to wire-broadcast)

1 FEEHFIL, ZOEREZHGEL, IIABRBOET 2HEMEZHEAET D,

(1) The performer shall have the exclusive rights to broadcast and to wire-broadcast

his performance.
2 HPEOBEIR, KIZET 25E82F A LR,
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(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply in the following cases:
— BoEINLEEEAERBET D2 5E

(1) in the case of a wire-broadcast of a broadcasted performance;

=BT D EEAEBGE L, UIARBGET 255

(i1) in the case of a broadcast or a wire-broadcast of the following performances:

A HIREHICHET H2HNEZA T 2F O E2E THE S, UIHEBE ST
AYAES

(a) sound or visually recorded performances made with the authorization of the

person entitled to the right provided for in paragraph (1) of the preceding

Article;
T OHISRE THOEE CRIEOSEEW LI OIS S, IEEBE I TWnWs b
%)

(b) sound or visually recorded performances provided for in paragraph (2) of
the preceding Article, excluding, however, the sound recordings provided for
in said paragraph.

B+ Z&DZ  (GXEFTRE(LHE)

Article 92-2 (Right to make transmittable)

1 EHEFIL, ZFOEHEEZEE BT 2HANZEGT 5,

(1) The performer shall have the exclusive right to make his performance
transmittable.

2 AEEOREZ. WITET D EFEIZOWTIE, @H LRV,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply to the following
performances:
— BT REHIIHET DN AT 2 FH OFFE 2 ThRE STV D FEE
(1) visually recorded performances made with the authorization of the person

entitled to the right provided for in Article 91, paragraph (1);

=B RE HOER CTREOSE LN OIS S, Tk S v T
HHD

(i) sound or visually recorded performances provided for in Article 91, paragraph

(2), excluding, however, the sound recordings provided for in said paragraph.

Fht+=% HEOTZHDREIE)

Article 93 (Fixation for broadcast purposes)

1 EBEHOKBOEIZOWTEHE L KRB —HITHIET DHRZH T 58 OFFH 21572 ok
FEAIT, TOEBERLBOEOTZDICHEE L, IEFET 52 N TE D, 2L, &
FKNZBEDIE O & 2 55t M OVH BEFTRE AR D BORTAL & H 7 2 WA DGR AE
M2 HMTEE L, XFEET 254581, ZORD TR,

(1) A broadcasting organization which has obtained authorization from the person
entitled to the right to broadcast provided for in Article 92, paragraph (1) to
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broadcast a performance may make sound or visual recordings of such performance

for the purpose of broadcasting the same; provided, however, that the foregoing

shall not apply where contractually otherwise provided or where the sound or

visual recording is to be used for the purpose of broadcasting a program different

in contents from the program authorized for broadcasting.

2 WIHTHEHIT. FI+—RE—HOFE UIRB ZITROI2 b D LRI,
(2) The following persons shall be deemed to have made the sound or visual

recording provided for in Article 91, paragraph (1):

—  HIEHOBEIC L0 S TS E Y UL IEY) % ik o B LA o B 19 L [R1H
TR LEBCHETAEMOLDICHER L, IRt L7

(1) a person who used or offered a sound or visual recording made pursuant to the
provisions of the preceding paragraph (a) for a purpose other than broadcasting
said recording, or (b) for the purpose provided for in the proviso to the same
paragraph;

. ATEOBEIC XV AER S NS EY OTEEY ORI A = T e BOEFEESR T, Z
NH%aE I BITHMOBEFEEE DOBGED T DI L2 D

(i) a broadcasting organization which has been offered a sound or visual
recording made pursuant to the provisions of the preceding paragraph and which
re-offered the same to another broadcasting organization for rebroadcasting by
the latter.

FILHNE (FEOTDOBEEWFIC L D HGE)

Article 94 (Broadcast of fixation, etc. made for broadcast purposes)

1 B+ ZEKE-HICHET 2HNZAT 52BN EOREBOBELZTH L& &I,
BRNZBNEEDED NI VIR Y | MEZFEEIL, Ykt IR D HEE DT, RITHEIT S
HBOEIZBWTHIET 52 LR TE D,

(1) Unless contractually otherwise provided, when the person entitled to the right
provided for in Article 92, paragraph (1) authorizes the broadcast of the
performance, the performance may be broadcasted not only in the broadcast so
authorized, but in the following broadcasts as well:

— U R BOE A AR —HOBUEIZ LV B U 72 dkE M 3R
Z VT3 % s
(1) a broadcast which uses sound or visual recordings made pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article, by a broadcasting
organization which has obtained said authorization;
YA BT AR EE N ZOFEDNAIRE HOHEIC L VIER LT ERE WY
S TEREA DAL A 52T T D ik
(ii) a broadcast which [(a)] uses sound or visual recordings made by the
broadcasting organization which has obtained said authorization pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article, and [(b)] is supplied by
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such broadcasting organization;
= HEEIFE RO RORHEE D b GRS (AR D OEE L O kG & 21 T D s
(A5 DORGEZE RS )

(ii1) a broadcast (other than the broadcast set forth in the preceding item) which
uses authorized programs supplied by the broadcasting organization which has
obtained said authorization.

2 ATHEOGAHEIZEWT, REASICHET2HOEICB W TEENRES N L T,
A FICRET DR TR L, HERBEORMZ YL ERIRLE I _RE—H
\CHET DRI Z AT 2FIZ DR IT TR B 720,

(2) When broadcasting a performance in a broadcast provided for in any of the items
of the preceding paragraph, the broadcasting organization provided for in said item
shall pay a reasonable amount of remuneration for said performance to the person

entitled to the right provided for in Article 92, paragraph (1).

FTIANEDOZ (B S D FEEOAMEGE)
Article 94-2 (Wire-broadcasting of a broadcasted performance)

AMBOEFEE T, BOESNDEBEREARBE LSS (Bfz B LT, 2o,
FERSUTBRD O RS (WTHho4#EE LSO TT 02 Mbd ., EEOERIZHOEZIT
DMl AV D IREHE—HIZBW TR U,) 22 20nEaaR<,) [Tid, Sit%EE GF
TEBREEHE DA BRI O & DITIR Y | BIL+ &5 ZHE S IlBiT 2 b0 &2kR<,) I
£2 2 FEHEFITH Y REOHRM 2 I DR T LR B 720,

When a wire-broadcasting organization has wire-broadcasted a broadcasted
performance (excluding when for non-profit-making purposes and if no fees are
charged to the audience or spectators ("fees" includes consideration of any kind
whatsoever for the making available of the performance; the same shall apply in
paragraph (1) of the next Article)), the organization shall pay a reasonable amount
of remuneration to the performers whose performance (only, however, to the extent
of the duration of the neighboring rights, excluding those described in Article 92,

paragraph (2) item (i1)) 1is incorporated in such wire-broadcast.

Eht+aE GEEMALa— o ZRER)

Article 95 (Secondary use of commercial phonograms)

1 BEFEEROCERGEEES T ZOEKOCHELHELRE -HICB W T Tk
FEEE] L0 DO) 1F B+ —RE-HITHAET 2N EZA T 2F OFFE A2 THE
HRERE SILCTWAPEEH L o — REHWEHGEXIIARBEEZIT o156 (Bfl %
BRYEET, o, BRSUIBRNOEEZZ T T, Yk E2E L CRRICH
MIBOE 2T DTG E 2 R<,) 1T, HEFER (BERE—T1OEANTETILHITD
EH CTHEREEOFRAHNO L DIZIRD, REANPLHEMHE TIZBWTHRL,)
£2 2 EEHFIZ R B2 A D72 TR B 7Ry,

(1) When a broadcasting organization or wire-broadcasting organization (below in
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this Article and in Article 97, paragraph (1) referred to as "broadcasting
organization, etc.") broadcasts or wire-broadcasts using commercial phonograms
incorporating a sound recording of the [subject] performance, which sound
recording has been made with the authorization of the person entitled to the right
as provided for in Article 91, paragraph (1) (excluding when for non-profit-making
purposes and if no fees are charged to the audience or spectators and the
wire-broadcasts is made simultaneously with reception of such broadcasts), it shall
pay secondary use fees to the performer of said performance (only, however, to the
extent of the duration of the neighboring rights for performances provided for in
Article 7, items (i) to (vi); the same shall apply in the next paragraph through
paragraph (4)).

2 APEOHEIR, FEEFERERHOMOEICOWTIL, HEMHOETHOT, FH
FZERERMNET KL (a) (1) OHEICES T EHEFERERNE+ FKOHE
ZEALZZNZEELTWAEHDAANDEDOERAZ L a— FEYEE L35 1L a— NICHE
E STV D EFHITIR D EHFIZOWTHMT 5,

(2) As far as the Contracting States of the Convention for the Protection of
Performers, etc. are concerned, the provisions of the preceding paragraph shall
apply to a performer whose performance is fixed in a phonogram the producer of
which is a national of a country which is a Contracting State, other than a
Contracting State which, pursuant to the provisions of Article 16 (1) (a) (1) of
said Convention, has declared that it will not apply the provisions of Article 12 of
said Convention.

3 BAEXE—FICHITLLa— FZOWTEBEBEZEFEREFNOMIEICELY 5 b
L EBERFERERNFE T ZROBEIC L D2REOHIMNE —HOBEIZ L FEEHEN
LT MM LV EWE i3, YEHNEOERAY v a— FEE LT 5L a—
NIZHEE STV D RHITAR D2 FEEEPRIEOHEIC L0 Ri#E2 =T 28I, I\
RE—FIBT L a— FIZOWTHERMKOEIZ LD 52 561 0 BEEHFERERNE
+ R OHEIC K D REOHIMIZ XL 5,

(3) With respect to a phonogram provided for in Article 8, item (i), when the term
of protection granted by a contracting state to the Convention for the Protection of
Performers, etc. pursuant to Article 12 of the Convention is shorter than the period
of protection enjoyed by a performer under the provisions of paragraph (1), the
term of protection to be enjoyed pursuant to said paragraph by a performer whose
performance is fixed in a phonogram the producer of which is a national of said
Contracting State shall correspond to the term of protection which, pursuant to the
provisions of Article 12 of said Convention, is granted by said contracting state
with respect to phonograms provided for in Article 8, item (i).

4 FH-HOBEZ, FEEH - L a— FERNORNE (FEFERESRORNEZERS,)
ThoOT, FE - La— FERHFEFHESE (3) OBREICIVEREMA LT LEOE
REva— FEE LT 5L a— NICEE STV D FEHITR D FEHFIZ OV T,
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YRR R OHFPAICHIR L CHEH T 5,

(4) In the case of a performer whose performance is fixed in a phonogram the
producer of which is a national of a country [(a)] which is a contracting state to
the WPPT (excluding, however, a contracting state to the Convention for the
Protection of Performers, etc.) and [(b)] which has made certain reservations
pursuant to the provisions of Article 15 (3) of the WPPT, the provisions of
paragraph (1) shall apply, within the limitations of the reservations so made.

5 HB—HO MEABEZIT LML, ENICBWTERLEL T2EOM YKL HE
KA ETHER (ZodEREET,) TETOREBEZHTUBTEEREET 5 HON
b5 LT, BRI ESDTORTHST HZ N TE D,

(5) When there exists an association (including a federation of associations)
composed of a considerable number of professional performers doing business in
this country, which the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs
designates, with the consent of such association, to have the right to receive the
secondary use fees provided for in the paragraph (1), then such right shall be
exercised exclusively through such association.

6 SUBTEBIX. RICET 2B 22 2K TR, AIEOEEL L TER b
AN

(6) The Commissioner of the Agency for Cultural Affairs may not make a
designation of an association as set forth in the preceding paragraph, unless such
association satisfies the following requirements:

— EREZEMLE LN L,

(1) that it is not established for profit-making purposes;

= ZOEREMERIZIAL, IR T LI ENRTEDHT L,

(i1) that its members may freely join and withdraw;

= ZORREOBRRMHER NBEENTLETHDLZ L,

(ii1) that its members are granted equal rights to vote and to elect;

W E—IHO _REHE 22 22683 25%F (UTIZORCENT THEHE] &
WD) DIZDIZEDWERZATHET 2B L2 AT OMICEITT HICEY D)%
452 L,

(iv) that it has sufficient ability to perform properly by itself the business of
exercising the rights to receive secondary use fees provided for in paragraph (1)
for its respective holders (below in this Article referred to as "the rightholders").

7 FEREOMEKIE, HREODHIALZND O E XX, TOFEDTDITE OHERZ1T
T2 L Z2BEATIERLRN,

(7) When requested by a rightholder, the association set forth in paragraph (5) may
not refuse to exercise the rightholder's right for him.

8 WHIEDMKIT, AIEOHAANH DL &iE, HAEDOZOICHECD4A %2 H 2T
Z OHERNZ BT 2 #oH L SUIEHANDOIT 2 21T I MR/ T 2,

(8) When a request set forth in the preceding paragraph is made, the association set
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forth in paragraph (5) has the authority, for the benefit of the rightholder and in
its own name, to take all judicial and non-judicial action in connection with said
right.

9 METFRER, BRLEOMMEICH L, BFTED DL L ZAICLY H—HDO IKME
ABHZAR D BB L Tl 2 S8, & L IIRE, FHZOMOER ORI Z KD,
XINZEDEBEOBITHIEOBGED T D MBS T 52 LN TE 5,

(9) As may be provided by Cabinet Order, the Commissioner of the Agency for
Cultural Affairs may require that the association set forth in paragraph (5) report
on its business concerning the secondary use fees provided for in paragraph (1),
request the submission of accounting books, documents and other materials, and/or
make necessary recommendations for improving the manner of the execution of
said association's business.

10 HHHOHENFHEOBEIL L VIEFEZEDOTDIZFHERT LT LN TE 2 ZREM
BrogIE, BE, UXHIKR L BEFEEESE NI OHK E OMIZE W TH#ER L TED
LbDET D,

(10) The amount of the secondary use fee which the association set forth in
paragraph (5) may demand on behalf of the rightholder pursuant to the provisions
of paragraph (5) shall be fixed each year by consultation between said association
and [each of] the broadcasting organizations, etc. or federation of the broadcasting
organizations, etc.

11 AIEOWEARN LARANE X, TOLEERFT, B TEDLEIAICED, [
HO ZPAEREOFIZ OV TIHTREOHRE L RO D Z LN TE D,

(11) If the consultation set forth in the preceding paragraph does not result in an
agreement, the parties concerned may, as provided by Cabinet Order, request that
the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs issue a ruling [for compulsory
license] fixing the amount of the secondary use fees provided for in the preceding
paragraph.

12 HEHEFE_H FREALVELCHTRCFELT -2 0HELHUEE TORE
X, ATEOBE K P ZREREHZOWTHENT 5, Z0oHEIZBWT, HL+&HE=
H [ZEEEE ] LoH01% THHEE] & B 2L W [EEwaeFIiT5
F] EHLDOIT TENFLRFE -HOBEFEEE) &, 1FEFEE) LHDL0IT TH
RELHEOEE] & BELUET [EEEER] LH201F THELTFLRFERLHOME
) EHAEZD LD ET D,

(12) The provisions of Article 70, paragraphs (3), (6) and (7), as well as those of
Articles 71 to 74, shall apply mutatis mutandis to the ruling [for compulsory
license] and the secondary use fees provided for in the preceding paragraph. In
such case, the term "the copyright holder" in Article 70, paragraph (3) shall be
deemed to be replaced with "the parties concerned”, the term "the exploiter of the
work" in Article 72, paragraph (2) shall be deemed to be replaced with

"broadcasting organizations, etc. provided for in Article 95, paragraph (1)", the
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term "the copyright holder" in the same paragraph shall be deemed to be replaced
with "the association provided for in paragraph (5) of the same Article, and the
term "the copyright holder" in Article 74 shall be deemed to be replaced with "the
association provided for in Article 95, paragraph (5)".

13 RS O IE R ORNIERG I OMRIZEET 2158 (BB 4 ZF s -+ 05)
DHEIT., BFHHEHOWEIZIDEDO K DRI NIZESNTT HITAHICONTIEL, #AL
RN, T2 L. ARRERIGITEEZ MWD 56 M OBEESREE ORI E R YI2ET D
ZEERDGAEIE. ZTORY T,

(13) The provisions of the Act on Prohibition of Private Monopolization and
Maintenance of Fair Trade (Act No. 54 of 1947) shall not apply to the
determination resulting from the consultation provided for in paragraph (10) and
to the acts done on the basis of such determination; provided, however, that the
foregoing shall not apply where unfair trade practices are used or where
application of the foregoing would unreasonably harm the interests of businesses
concerned.

14 HHENOHEE TICED D bODIED, F—HO KM FAEO S K O FLIE
ORUKIZE LB R FHIT, B TED D,

(14) In addition to those matters provided for in paragraphs (5) to the preceding
paragraph, other necessary matters regarding the payment of the secondary use
fees provided for in paragraph (1) and the association provided for in paragraph
(5) shall be provided for by Cabinet Order.

BAHEEDOZ GEIEMHE)
Article 95-2 (Right to transfer ownership)
1 FEEFIZ, £OFEBELZZOREY UTEEY OFEREIC L AR 2R 2 5
A5,
(1) The performer shall have the exclusive right to offer his performance to the
public by transferring ownership of sound or visual recordings of his performance.
2 AEEOREZ. WITET D EFEIZOWTIE, @H LRV,
(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply to the following
performances:
— BT REHIIHET DN A 5 F OFFE 2 S TERE STV D FEH
(1) visually recorded performances produced with the authorization of the person
entitled to the right provided for in Article 91, paragraph (1);
=B RE HOEB CTREOSE LN OIS S, Tk S v T
HH0
(i) sound or visually recorded performances provided for in Article 91, paragraph
(2), other than the sound recordings provided for in said paragraph.
3 HBHOMEL, FEE FETEASICHT 202k, UTFIZORIZBWTREL,)
DERE ) SULERE ) TR DB S DWTNTHEE T 5 6 DO DOGEEIC L 5581213, @
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A L7,

(3) The provisions of paragraph (1) shall not apply when the offer is by transferring
of ownership of a sound or visual recording of a performance (except for those
performances listed in each of the items in the preceding paragraph; the same
shall apply below in this Article), where any of the following items are applicable
to such sound or visual recording:

— HHICHETIHEMER T 2E NITOHFHEHRTH L ARIGEEI N
FEE DO FRE W) ST ER )

(1) a sound or visual recording of a performance the ownership of which recording
has been transferred to the public by the person entitled to the right provided for
in paragraph (1) or by a person with authorization from such person;

=B HHICHET AHENEAE T OE NXEOREERTEEICLVRENSODEOFE
(ZREVE SN FEE O S W XXk

(i) a sound or visual recording of a performance the ownership of which recording
has been transferred to a small number of specific persons by the person entitled
to the right provided for in paragraph (1) or by a person with authorization
from such person;

= ESMZBWT, BHICHRET 2HMICHY T 2HFE2ET 52 L2 < EHA
HIZHLET DHERNTHR ST MM EZ AT 0E5E L IXEDOEHE LG L0 #EE
ST FEE DO FRE W) S LERE )

(1ii) a sound or visual recording of a performance the ownership of which
recording has been transferred, outside this country, (a) without prejudice to
rights equivalent to that provided for in paragraph (1), or (b) by the person
entitled to a right equivalent to that provided for in said paragraph or by a

person with authorization from such person.

BLTHEED=E  (H5HE%)

Article 95-3 (Right of rental, etc.)

1 EHEFIX, TOEBBEZNDEET SN TV LHENL 2 — FOESICL Y A%RICH
e SR 2 HA T 5,

(1) The performer shall have the exclusive right to offer his performance to the
public by rental of a commercial phonogram in which his performance has been
sound recorded.

2 FIEHOBRET., RSN EPOER L T—AMU E+ A 2B 2V EHEN
ICBWTHEHS TED2HMEZFE LZ@EEH L a—F (BRI Wbl a—RoT
RCNYEHEEH LV a—FFRER—ThL2b0E2ET, LT THIRREEEAL 2 — K]
Lo, OREBEIZRDGEITIE, B LRV,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply when the offering is
by rental of a commercial phonogram after the period established by Cabinet Order

(which shall be one month or more, but not more than twelve months, from the
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day of the first sale of such phonogram) (including another phonogram all
reproductions of which have contents identical to those of said commercial
phonogram; hereinafter referred to as "post-period commercial phonograms").

3 MEHALa—ROAR~OEEEEELLTTH>HE (UTF (ELa—F¥EER] L
9.) X, WIFREFEERAL a2 — FOEHIZX 0 EZEEZARICERM LG5I, 4%
FE CEEBHEHE O FRHIRIN O & DIZIR D, ) (T4R 2 F2HF AR Y 7240 O H 4 S FA
DRTNIEZR G720,

(3) Where a person who engages in the business of the rental of commercial
phonograms to the public (hereinafter referred to as "commercial phonograms
renters") offers a performance to the public by rental of post-period commercial
phonograms, he shall pay a reasonable amount of remuneration to the performer
whose performance (to the extent within the duration of the neighboring rights
therein) is incorporated in such phonogram.

4 FIHEEFELENGEHMNEE TOREL., ATEOWMM 2 3 T 2ROV THE
MT 2, ZOHARITBNT, REFEHEST MEFEELES) bV, AUREHE -
HP TN AEE —HOBEFREEE) EHO0IF. THELT+HEFO=F -"HDEL
a— REF|] LABEZDLIbDLET D,

(4) The provisions of Article 95, paragraphs (5) to (14) shall apply mutatis
mutandis to the right to receive remuneration provided for in the preceding
paragraph. In such case, the term "broadcasting organizations, etc." throughout
paragraph (10) of the same Article and "broadcasting organizations, etc. provided
for in Article 95, paragraph (1)" throughout paragraph (12) of the same Article
shall be deemed to be replaced with "commercial phonograms renters provided for
in Article 95-3, paragraph (3)".

5 HB—HIIHET D2HEMEZ AT 2HOTHEICARDERE 252 2RI, AiEizBN
THERTL2HENTHEEFERLHEOHUKIZ L OTITHET 2 2 R TE 5,

(5) The right to receive royalties with respect to the authorization given by the
person entitled to the right provided for in paragraph (1) may be exercised
through the association provided for in Article 95, paragraph (5), which shall
apply mutatis mutandis in the preceding paragraph.

6 FHBLTHEFFELHENGHEHNEE TOREIX, ATEHOGHICOVWTHENT L, 20
LIk Wi, BNEZEROBEZERNT 5,

(6) The provisions of Article 95, paragraphs (7) to (14) shall apply mutatis
mutandis to the case provided for in the preceding paragraph. In such case, the
provisions of the second sentence of paragraph (4) of this Article shall apply

mutatis mutandis.

B U o— FRUYEE DR
Section 3 Rights of Producer of Phonograms
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BALAAREK (R
Article 96 (Right of reproduction)
La— FEWERIX, 20OV a— R2ERT 2HNZ2EET 5,
The producer of a phonogram shall have the exclusive right to reproduce his

phonogram.

FBILHAREFOZ  (GXEFTRE(LHE)
Article 96-2 (Right to make transmittable)
La— FEUER X, 2oL a— ReRErlb T 22567 5,
The producer of a phonogram shall have the exclusive right to make his

phonogram transmittable.

Fht+tsk @GEEMLra— o ZREM)

Article 97 (Secondary use of commercial phonograms)

1 BOEFEEFFT, MEALVa— FZHOWEBEEXITAERE LT o256 (BFl%
HEYEET, o, R UIBRIOEE (WTHoAEE O TT H0xMbT,
La— RRDEORRICDEZIT DAV 5,) I, YEMEE=ELT
[FIRFICARRGE AT O G &2 R<,) 12, 2oL a—F BAEE—TMLENS
FTICH/IT D L a— FTERBEEOFHRUIMINO S DITRD,) (225 L= — FiE
B AR A A b TR H 720,

(1) When a broadcasting organization, etc. broadcasts or wire-broadcasts using a
commercial phonogram (excluding when for non-profit-making purposes and if no
fees are charged to the audience or spectators ("fees" includes consideration of any
kind whatsoever received for the making available of the sounds from phonograms)

and the wire-broadcast is made simultaneously with reception of such broadcast),
it shall pay secondary use fees to the producer of said phonogram (to the extent
that said phonogram falls under any of items (i) to (iv) of Article 8 and to the
extent that the duration of the neighboring rights therein has yet to expire) which
has been so broadcasted or wire-broadcasted.

2 BT LEE _HEEAOHENEOREX, AEICHET 2 L a— FRIEFRICO W THE
ML, FE&EE ZHOHEIL, ATEOBEIZ LV R#ELZZ T 2 HEICHOWTHERT 5,
ZOHBEICENT, AEE _ENLENEE COREY TERA L a— FMUEE LT
HLa—RNICEESNTWDEBIHARDERE LHLH0F TERTHD L a2— FR
EE 1 &, FSRE=HT EHEREPRELZZTLHM) LHD2001F Ty a— FEfESE
PIREZL T DM LR DbDET D,

(2) The provisions of Article 95, paragraphs (2) and (4) shall apply mutatis
mutandis to the producer of a phonogram provided for in the preceding paragraph,
and the provisions of paragraph (3) of the same Article shall apply mutatis
mutandis to the term of protection provided for in the preceding paragraph. In

such case, the term "a performer whose performance is fixed in a phonogram the

87



producer of which is a national" in paragraphs (2) to (4) of the same Article shall
be deemed to be replaced with "a producer of a phonogram who is a national", and
the term "the period of protection enjoyed by a performer" in paragraph (3) of the
same Article shall be deemed to be replaced with "the period of protection enjoyed
by a producer of a phonogram".

3 B—HO MEAEEZIT DML, ENICBWTEEM L a— FofEL 3L T
LFEDMHEE AWK E LT O (Z0EGEREET,) TEORELZHETIULTREE
WDIRET D200 H D L &L, YEEKIC LSO TORTHET HZ LN TE 5,

(3) Where there exists an association (including a federation of associations) which
is composed of a considerable number of producers of phonograms doing business
in this country which the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs
designates, with the consent of such association, to have the right to receive the
secondary use fees provided for in the paragraph (1), then such right shall be
exercised exclusively through such association.

4 FHIAEEFEARENGEFUIEE TOFEIL, H—HO R B & ORTHE O K
IZOWTHERT 5,

(4) the provisions of Article 95, paragraphs (6) to (14) shall apply mutatis
mutandis to secondary use fees provided for in paragraph (1) and to the

association set forth in the preceding paragraph.

FBh+EED—  GENEMHE)

Article 97-2 (Right to transfer ownership)

1 ba— REEFRIX, 2oL a— Re20ERYOEEIC X0 AR 2 HER %2
HAET S,

(1) The producer of a phonogram shall have the exclusive right to offer his
phonogram to the public by transferring ownership of reproductions of his
phonogram.

2 HIEOBEZ, La— RFOEY TROEZONTIMNICHE LT D HOOEEICK
DY AR W L2,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply when the offer is by
transferring the ownership of a reproduction of a phonogram with respect to which
any of the following items apply:

— AIEICHET DHMEETH2EHEXINIEOHFHEEREHFICL D ARIGEES N L
a— FOE Y

(1) a reproduction of a phonogram the ownership of which has been transferred to
the public by the person entitled to the right provided for in the preceding
paragraph or by a person with authorization from such person;

= AMEICHET DR AR T HE X ORHEERTHEIZLVFEN YD EOEIC
HE SN L a— FoEYy

(ii) a reproduction of a phonogram the ownership of which has been transferred to
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a small number of specific persons by the holder of the right provided for in the
preceding paragraph or by a person with authorization from the holder of said
right;

= EAMTEBNT, BTEICHET 2RSS T 2R 2 ET 5 2 &< XIERMHA
ICHUET DHEMICH ST 2R 2 A3 285 LUXTORELG-HFIC LV EES
Nz v a— Ro#Y)

(iii) a reproduction of a phonogram the ownership of which has been transferred,
outside this country, (a) without prejudice to rights equivalent to that provided
for in the preceding paragraph, or (b) by the person entitled to a right
equivalent to that provided for in said paragraph or by a person with

authorization from such person.

BhLt+tELRD=  (EHHEYS)

Article 97-3 (Right of rental, etc.)

1 ba—FERIL, 2oL a— Rz ERI TV aiEEA L 2— FOREIC
KO ARITRBET DHERZHEHT D,

(1) The producer of a phonogram shall have the exclusive right to offer his
phonogram to the public by rental of a commercial phonogram in which his
phonogram has been reproduced.

2 APEOHEIE., WMREFEEMN L a2 — FOFEICL55A12IE, #A L,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply when the offer is by
rental of post-period commercial phonograms.

3 BHlo— FEHFT. PIMNREEEAL - FOESICEY La— REARICREE L
e, v a—F GEEREHEOFRHIFNO b DIZRS,) 155 La—F
BER IZH Y RO &2 S b 72 i nuE7e 70,

(3) When a commercial phonograms renter has offered a phonogram to the public by
rental of a post-period commercial phonogram, he shall pay a reasonable amount of
remuneration to the producer whose phonogram (to the extent that the duration of
the neighboring rights therein has yet to expire) has been so offered to the public.

4 BRHERB=ZTHOBEIEL, AIHEOMMN EZ 21T 2 MR OITHEIZHOWTHER T 5,

(4) The provision of Article 97, paragraph (3) shall apply mutatis mutandis to the
exercise of the right to receive remuneration set forth in the preceding paragraph.

5 FBITHEFEANENGHEHNEE COREIT. F_HOWM &L ORTHIZIS UV THEH
THENTERE ZHIHET AHEICOWTHEN TS, ZOBAICEWNTIE, $H
FHEO=ZFEIHBEROBEZEN T2,

(5) The provisions of Article 95, paragraphs (6) to (14) shall apply mutatis
mutandis to the remuneration provided for in paragraph (3) of this Article and to
the associations provided for in Article 97, paragraph (3), which are applied
mutatis mutandis in the preceding paragraph. In such case, the provisions of the

second sentence of Article 95-3, paragraph (4) shall apply mutatis mutandis.
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6 FHHIIHRET D2HEME AT 2EHOTHEICRDERB 2520 2RI, FNEICE
WTHERTLHENLHEREHOMKIZ I OTITEET 22 & TE %,

(6) The right to receive royalty with respect to the authorization given by the person
entitled to the right provided for in paragraph (1) of this Article may be exercised
through the association provided for in Article 97, paragraph (3), which is applied
mutatis mutandis in paragraph (4) of this Article.

7 BHHEOBEZ., ATEOBEICOWTHENT S5, ZOHRICBWT, HIEY 5
NAHEFEARE] LHH0IE, HETHEFELE] LHEARLLI DO ET D,

(7) The provisions of paragraph (5) shall apply mutatis mutandis to the case
provided for in the preceding paragraph. In such case, the term "Article 95,
paragraph (6)" in paragraph (5) shall be deemed to be replaced with "Article 95,
paragraph (7)".

BN BOREEE ORER
Section 4 Rights of Broadcasting Organization

EhHNE (ERME)
Article 98 (Right of reproduction)

BOEFREE L, ZOREXILIZNEZE L TTR S AMBGEEZE L T, ZDOHGEIC
BROETEG LT L, SE L, IFEZOMZVUEET 2 HECLVERT S
R ZHAT 5,

A broadcasting organization shall have the exclusive right to make sound or visual
recordings and/or otherwise reproduce by means of photography or other similar
processes, the sounds or images incorporated in its broadcast following reception of

the broadcast or the wire-broadcast made following reception of the broadcast.

TG (FBHOEHE R OV R GEHE)

Article 99 (Right to rebroadcast and right to wire-broadcast)

1 BOEFEFIZT, TOBEEZZE L TINEFAEL, IIARBGET DML A
T2,

(1) A broadcasting organization shall have the exclusive right to rebroadcast and to
wire-broadcast its broadcast following reception thereof.

2 HIEOHEILX, HOEEZE L THEBRBEEZITR DBEDIETOREIZ LI VITRDRT
ML B 2R WEBRHEEIT OV T, B LR,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply to a wire-broadcast
which a person who wire-broadcasts following reception of a broadcast is required

by laws and regulations to make.

FBIHIEDZ GEEFTRE(LHE)
Article 99-2 (Right to make transmittable)
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BOEFEE L, ZOREILIZNZZEL TITOAMBEZZE LT, ZOREZE
ErlRefbd DR 2 AT 5,

The broadcasting organization shall have the exclusive right to make transmittable
its broadcasts following reception thereof or of wire-broadcasts made following

reception of said broadcasts.

BEE  (TLEYa UIREDGERE)
Article 100 (Right to transmit television broadcasts)

HEFERIL, 20T L EY a VIKEXIX I EZE L TT ) A EZE L T,
WBREIERT DR O%EE 2 D TEOREERNBIET DM ZHAT 5,

A Dbroadcasting organization shall have the exclusive right to transmit its
broadcasts to the public, by use of special equipment to enlarge images, following
reception of its television broadcasts or its wire-broadcasts made following reception

of said broadcasts.

BHE ARBUEEEE OHEF|
Section 5 Rights of Wire-Broadcasting Organization

BEEOZ (HE)
Article 100-2 (Right of reproduction)

BRREFET L, TOAMBEEZE LT, TOEMBEEIGR D EF IS E E
L. &l L, XUIBEZ O Z AU ET 2 HFIEIC I #RT A2 E567T 5,

A wire-broadcasting organization shall have the exclusive right to make sound or
visual recordings of, or otherwise reproduce by means of photography or other similar
processes, the sounds or images incorporated in its wire-broadcasts, following

reception of said wire-broadcasts.

FBEERD=  (BOEHE M O T A BRBORHE)
Article 100-3 (Right to broadcast and right to wire-broadcast)

ARBEFET L, ZOAMBELZZE L TCINEBEL., XIIHARBGET DHEF
EHAT D,

A wire-broadcasting organization shall have the exclusive right to broadcast and to

re-wire-broadcast its wire-broadcasts following reception thereof.

FEEOM  (GAE TRELHE)

Article 100-4 (Right to make transmittable)
BBOEFET L, TOAMBEELZE L CINEZEERILT 2HAEZHAT 5,
A wire-broadcasting organization shall have the exclusive right to make its

wire-broadcasts transmittable following reception of such wire-broadcasts.
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BEEOR (HHT L EY 3 VIEDIRERE)
Article 100-5 (Right to transmit television wire-broadcasts)

AMBOEFET L, TOAHRT LVEY a VIEEZE LT, BEIEKRT 250 0%
EZ AW TEORERBEE ANUBET DHEMEZHAT 5,

A wire-broadcasting organization shall have the exclusive right to transmit its

wire-broadcasts to the public, by use of special equipment to enlarge images,
following reception of its television wire-broadcasts.

FNE REEHM

Section 6 Term of Protection

FTE—F  (FEEH. La— R, B SUIAREBOE O RERIH)
Article 101 (Term of protection for performances, phonograms, broadcasts and
wire-broadcasts)

1 FEREEHE O AR HIIL. WIS 2RISR E 5,

(1) The duration of neighboring rights shall begin at the following moments in time:
— FEBFICBL X, TOEMZIT O
(1) for a performance, when the performance took place;
Z ba—RZBELTEL TOFEZRINCEE L2

(ii) for a phonogram, when the first fixation of sounds was made;

= FORICBEL TiX. ZOROE AT O
(iii) for a broadcast, when the broadcast took place;
MU ARAOEICBE LTI, ZORBIBEEIT O
(iv) for a wire-broadcast, when the wire-broadcast took place.

2 FFBEEEHE O AR MMIT, RICHE T 2R 2 O T T3 5,

(2) The duration of neighboring rights shall expire at the following moments in time:
— EEICBELTIX, TOEBENMTONIZHORT2EORENLRE L THEHFEE

R L 7= RE
(1) for a performance, the passage of fifty years commencing with the year
immediately following the year when the performance took place;

ZoLva—RZBELTEL, ZFORITHITONTEHDORT 2FORENGER L THA
B A(EOEPRINCEESNTZHORBRTHAFEORENGER L CHHFE2FERT 5
RFE COMIZBITINRN O EEX, TOEPRMNICEESNTZHDORBET HHFED
BUED LR L CHE) &80 L7k

(i) for a phonogram, the passage of fifty years commencing with the year
immediately following the year when its publication occurred, or when
publication has not been made by the end of the period of fifty years commencing
with the year immediately following the year when the first fixation of sound
was made, then the passage of fifty years commencing with the year immediately
following the year when the first fixation of sound occurred;

92



= BERICE LTI, ZOBEMTONTEHORBRT2FOBENLER L CH+H%
R L 7= B

(iii) for a broadcast, the passage of fifty years commencing with the year
immediately following the year when the broadcast took place;

MW ARBEICBE L TR, ZOABBOEPMTOIIZ A DB T 2EDRENLEF LT
A A Rl U 7 R

(iv) for a wire-broadcast, the passage of fifty years starting with the year

immediately following the year when the wire-broadcast took place.

B FEEEAEEO—FHREMLE

Section 7 Personal Nature of Moral Rights of Performer, etc.

BEH—ROZ  (FHEFAEHEO—IHEME)
Article 101-2 (Personal nature of moral rights of performer)
FEHFANEMEIL, EEEZO—FIZHREL, EET LI LN TER,
The moral rights of performer shall be personal and exclusive to the performer and

cannot be transferred.

FTEH—RDO= (EHEHFDERZITEIT D AEHIFRILE DOIRE)
Article 101-3 (Protection of the moral interests after the performer's death)

FEHAARICRMA L, NIRRT 2EF 1L, TOERBMOEHFEDOERZICBWN TS, FEH
EPEFLTND L LR DI ZOREENMMEORE LD NEITHEZ LU DR
VW, 7272 L, ZEOITHOME KR ORRE, fSfHEHOLE L OMIZ LD 20T 2408 %
FEHEFOBAFELRVWERDONDEGEIE. ZORY TR,

Even after the death of the performer, no person who offers or makes available a
performance to the public may commit any act which would infringe upon the moral
rights of performer if the performer were alive; provided, however, that the foregoing
shall not apply to such act where it is found to not be against the will of the
performer in light of the nature and extent of the act as well as changes in social

circumstances and other conditions.

FI\E MERIOHIRR, FEER OITHEEI TN B &

Section 8 Limitations, Transfer, Exercise and Registration of Rights

BEHZE  CGEIFBREHEDOHIIR)

Article 102 (Limitations on neighboring rights)

1 B=tFE—H, Fot—5%, B+ "% F=thsk F=1+"F H=+t%
BIH, B NSRS CHEOEINIE, FBU+—FKr 06N+ &0 F T, HU+
W (B AR, TRICEN+LEE0 =0 ER., BEREEO B L > T
LI, Va— N, BEEXIIABBEORHIZOWTHER L, B =+5&E _HEOE
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W+-EROMOHEIT, FEBERO RN L 2O TN HERERLIL 2 — FORIHIZS
WTHER L, BWUHSRE _HOBEIL, EFEBEEORN L 2O TVW DL HEE, L=
— FUFABBEOFIHIZOWTHEM T 5, ZOHAICENT, FEE—H) [
FEREH] LHLOF TELF KB -H, FLHARE -EHUIFEERD =)
Ly BNAUEE _HP TE_H=RKE—H] LHDH0IF THELH ZFE -HXITH
HERD=] LHHBEALbDET D,

(1) (a) The provisions of Article 30, paragraph (1), Articles 31, 32, 35 and 36,
Article 37, paragraph (3), Article 38, paragraphs (2) and (4), and Articles 41 to
42-2, Article 44 (other than paragraph (2) thereof) and Article 47-3 shall apply
mutatis mutandis to the exploitation of performances, phonograms, broadcasts or
wire-broadcasts which are the subject matter of neighboring rights; (b) the
provisions of Article 30, paragraph (2) and Article 47-4 shall apply mutatis
mutandis to the exploitation of performances or phonograms which are the subject
matter of neighboring rights; and the provisions of Article 44, paragraph (2) shall
apply mutatis mutandis to the exploitation of performances, phonograms or
wire-broadcasts which are the subject matter of neighboring rights. In such case,
the term "Article 23, paragraph (1)" in Article 44, paragraph (1) shall be deemed
to be replaced with "Article 92, paragraph (1), Article 99, paragraph (1) or Article
100-3", and the term "Article 23, paragraph (1)" in Article 44, paragraph (2) shall
be deemed to be replaced with "Article 92, paragraph (1) or Article 100-3".

2 RIHEICBWTHEERTLE -+ 5%, F-+LEE -"HXIFEN+ _FOBEICED
FHAE LTV a— FXTHEE LITABRBEICRLEFE L3RS (BUF T5EEH
B LRI 5,) 2T IGAICEBWT, ZOHBEHRT BTN D & =13,
INHOEMOEBRITIE LA ERBDO N HFIEROREICELY , ZOHPrZ ¥R
L2 NiE7z 6720,

(2) Where reproduction is made of performances, phonograms, or sounds or images
of broadcasts or wire-broadcasts ( hereinafter collectively referred to as
"performance, etc.") pursuant to the provisions of Article 32, Article 37, paragraph
(3) or Article 42, as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding
paragraph, the source of the same must, where it is customary to indicate the
source thereof, be clearly indicated in the manner and to the extent deemed
reasonable in light of the character of the reproduction.

3 FEEBEEMEOHME R HOTWVLEETHOTHIESIN D b DX, O YEHGEITIR
LROERGHIBIC B W TZEIND T 2 E L TEERE L (Ao HICH s
TWDEXBERFICHER L TV BEIAREEEEBICEREANTLHZLICED D
DIZIRD ) ZATO LN TED, LI, HUEHGRITRDEILHILED ITHET D
MR =B/ T 28 OHMEET DL L LRDGEIT. ZTORD TR,

(3) Broadcasted performances which are the subject matter of neighboring rights
may be made transmittable (limited to making a work transmittable by means of

inputting information into an automatic public transmission server already
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connected to a telecommunications line which is provided for use by the public)

exclusively for being received in a Broadcasting Service Area pertaining to these
broadcasts. Provided, however, the foregoing shall not apply in the case where it is
likely to prejudice to the rights of a person who has the right as provided for in

Article 99-2 with respect to such broadcast.

4 HIHEOBREIC I REOXERILEZITIE T, HHIBWTERTLIHE =T\
RE_HOBEOEH N H LW E 2RE . BEEHIMRDIBILE 50 F—HIZH
ET DHERZ AT 5 FH Y RBEOMESZ DR T T 5720,

(4) A person who makes a performance transmittable pursuant to the provisions of
the preceding paragraph shall pay a reasonable amount of compensation to a
person entitled to a right provided in Article 92-2, paragraph (1) with respect to
such performance, except in the case where the provisions of Article 38, paragraph
(2) are applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (1).

5 HIZHOBEX, FEMBEHEOEM L O>TWAE L a— ROFIAICO W THERT S,
ZOWEITRWNT, ABiEy TEL R0 ZE—H] LHDHDE, THEILHARED )
EHARBTZ DD ET D,

(5) The provisions of the preceding two paragraphs shall apply mutatis mutandis to
the exploitation of phonograms which are the subject of neighboring rights. In such
case, the term "Article 92-2, paragraph (1)" in the preceding paragraph shall be
deemed to be replaced with "Article 96-2".

6 HBo_TNEE—HEIENZRE 1S LIS HOBEIL LY FEwE kL,
XIFAMBIET 2 2 LB TELHEITE, TOEEDOHEE L ITABBEEIZO
T, INEZFELTERBEE L, B LIEEBEIRT 2R 0 %E % AV TAIE
EL, IZDOFEEYOREIZONT, ZhasfE L TR b YREHORITHR D
EXRHIRIC BN TZESNDSG Z LA B E LTEETRIE (AROHIZfsnTY

BEROBEEIFICER L TV D HBIAREEEEICHEREZANTLZLI2ED2HDI
RD,) #1795 2 EMNTE D,

(6) Where it is permissible to broadcast or wire-broadcast works pursuant to the
provisions of Article 39, paragraph (1) or Article 40, paragraph (1) or (2), it shall
be permissible to wire-broadcast the broadcasts or wire-broadcasts of such works,
or to transmit such broadcasts or wire-broadcasts to the public by use of special
equipment to enlarge images, with reception of such broadcasts or wire-broadcasts,
or to make the broadcasts of such works transmittable (limited to making a work
transmittable by means of inputting information into an automatic public
transmission server already connected to a telecommunications line which is
provided for use by the public) for the purpose of being received exclusively in a
Broadcasting Service Area pertaining to these broadcasts simultaneously with
reception of such broadcasts.
7T O WICHETLEIZ. B —RE-H, FLEAEK BILENSKUIEERO Ok
B BRI IER AT O b O & BT,
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(7) The following persons shall be deemed to have made the sound or visual
recordings or the reproductions provided for in Article 91, paragraph (1), Article
96, Article 98 or Article 100-2:

— BoHICBWTHERATLIE=TRE W, F=t—RE o, BT RHEE—HE,
FoPERE =W, BN KL HEN T &0 ZF TRITHEM AU AL
KIEFEZHICED 2 BRSO B D=2, b OFED#EH 251 TERK S
N FEEFEOERY 25 L, UL NE @%% KOTYREERE, BF%L a3 — I
RDEE L ITYUFHES L UTABMBEICR LI BE L ITRGB T ARICER LT
H

(1) a person who, for purposes other than those provided for in Article 30,
paragraph (1), Article 31, item (i), Article 35, paragraph (1), Article 37,
paragraph (3), Article 41, 42 or 42-2, or Article 44, paragraph (1) or (2), as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (1) of this Article, distributes
those reproductions of performance, etc. which have been made by virtue of the
application of said provisions or makes available to the public said performances,
the sounds from said phonograms, or the sounds or images from said broadcasts
or wire-broadcasts, by broadcasting said reproductions;

=B HICBWCHERT 2 FE NSRS —HOBEISER L CRIEOES S Y iLek
4 % PR AF L T RS2 U R R

(i) a broadcasting organization or a wire-broadcasting organization which
preserves the sound or visual recordings set forth in Article 44, paragraph (3),
as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (1) of this Article, in
violation of the provisions of said Article 44, paragraph (3).

= BHICBWTHERT N LR =8 —Ha L <135 ZHOBE O H £ 5%
FCRSGHE —IE LIEE HICHET S Vﬂ)ﬁ%ﬂ@%!@iﬁiuﬂ@ﬁﬂﬁﬁﬁiKQE??E’Ji:
%Eﬁéhf:%?ﬁé SO M L, XL 43 %’E%% TR OTHLER, HF%L

R D EE L <UEMREHEE L UFAMBGEICR D BE LTS ARIC
L f:%‘

(1ii)) A person who distributed reproductions of performances, etc. that were
recorded ephemerally on a memory other than a built-in memory as provided for
in Article 47-3, paragraph (1) or (2) by virtue of the application of the
provisions of Article 47-3, paragraph (1) or (2) applied mutatis mutandis
pursuant to paragraph (1), or made available to the public such performances,
the sounds from such phonograms, or the sounds or images from such broadcasts
or wire-broadcasts, by such reproductions;

W F—HIBWTHEMNTL2EN RO =F =D EIEN L TREOE Y %
RAF LT

(iv) A person who preserves reproductions set forth in Article 47-3, paragraph (3),
as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (1) of this Article, in
violation of the provisions of Article 47-3, paragraph (3).
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EEH RO (FEHEFEAKEHE L OBR)
Article 102-2 (Relationship with moral rights of performer)

ATSR DENFBHEHE ORIRICE T 2 HE (RIEFHLHEKLOERNHEHOBEZR) 1T, F#
EF NI B Z RITT L0 LR L TR B0,

The provisions of the preceding Article pertaining to limitations on neighboring
rights (other than the provisions of paragraphs (5) and (6) of said Article) shall

not be construed to affect the moral rights of performer.

FTE=5 CEEEEEEOERE. 1T6H%)
Article 103 (Transfer, exercise, etc. of neighboring rights)

FAT—FRE-HOBEITFFBREREOEEICOWT, BEA+ KE -HOPEITE
TEBEEAE DO VEIRIZ DWW T, BAFT ZHROBEITFEE, L a— N, BoEUIAEBRBGEDF]
HOFFEIZONWT, FEATILEOHEITEEBEEN LG ITR L5 EIZOVN T, B
NEDOHEITEEREEL B L L THEERREIN TV DHAILONT, ZThZhi
MT 5, ZOHEITBNT, BEAT=KERED B _F=KF-H LHLH01F, 15
2o 28—, HILEAZO D, FRHEO ZSUIFEEEOM ] LHAEZD
bOET D,

The provisions of Article 61, paragraph (1) shall apply mutatis mutandis to the
transfer of neighboring rights; the provisions of Article 62, paragraph (1) shall apply
mutatis mutandis to the termination of such rights; the provisions of Article 63 shall
apply mutatis mutandis to the authorization to exploit performances, phonograms,
broadcasts or wire-broadcasts; the provisions of Article 65 shall apply mutatis
mutandis with respect to the joint ownership of such rights; the provisions of Article
66 shall apply mutatis mutandis with respect to the case where a pledge of such
rights has been established. In such case, the term "Article 23, paragraph (1)" in
Article 63, paragraph (5) shall be deemed to be replaced with "Article 92-2,
paragraph (1), Article 96-2, Article 99-2 or Article 100-4".

FEME  CEIERRENE O BE)
Article 104 (Registration of neighboring rights)

FEFERAOE LTINS (B _HERS,) OBEIL, FEEHEHEICET 58825
WTHERT 2, ZOHREICENT, FERE—H, F=H, FLHIOFE/NET [E5/EHE
Bk DO, TEEBHEHERRIRE ] LHAER DD ET D,

The provisions of Articles 77 and 78 (other than paragraph (2)) shall apply
mutatis mutandis to the registration of neighboring rights. In such case, the term
"the copyright registry" throughout paragraphs (1), (3) and (7) of Article 78 shall
be deemed to be replaced with "the registry of neighboring rights".

BRE FAGEETREMES

97



Chapter V Compensation for Private Sound and Visual Recordings

FEMNEDZ  (RARYERE BREAHE & 2 52 1 2 HER| DT 18)

Article 104-2 (Exercise of the right to receive compensation for private sound and

visual recordings)

1 B=tREHE B _&B - HIBWENT 56280, UTFTZoEIIEN
TRHIL,) OffiES (LLFZOEICBWT IRNESTEEMES] S\vWH,) 225
MEFNT, FAROERE SR E S22 T 2R BT 2FH (LT ZOREIZBWT THERFE
LW ) DEDIZEOHERZITET L2 EEHEMNET LK THS T, KITHEIT ST
gk S e ESOX S T EIC2EEZE U T EIZRY 2 DREZ & TUBTEE N
FETL b0 (UTFZOREIZEBWT HEEEEHMIE] L)) B"dbd L, Tz
NEEIREE IR I SO TORTHT 52 LN TE S,

(1) When there exists an association established for the purpose of exercising the
right to receive the compensation provided for in Article 30, paragraph (2)
(including cases where applied mutatis mutandis pursuant to the provisions of
Article 102, paragraph (1); the same shall apply below in this Chapter) (in this
Chapter referred to below as "compensation for private sound and visual
recordings") for the benefit of the persons entitled to such right (in this Chapter
referred to below as "rightholders") and which, with its consent, has been
designated by the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs as the only
association throughout the country for each of the following categories of
compensation for private sound and visual recordings (in this Chapter referred to
below as "the designated management association"), the right to receive
compensation for private sound and visual recordings shall be exercised exclusively
through each such designated management association:

— HWEHZBERE LTIThbsEkE (oML & bITiThid bDaER<, L
TZOEIZEBWT [FAIERE ] LW D) 1TFR 2D FLAR GRS Gk i 4 (& 4

(1) compensation for private sound and visual recordings, for sound recordings
made for private use purposes (other than a sound recording made exclusively
with a visual recording; in this Chapter referred to below as a "private sound
recording") ;

= OREMERAZ BRI E LTIThRA&E (HEokE e L biliThbndbDa Gy, U
TZOREITHBWT [FARIERE | LD ) 1THR 2D FAR Sk S Gk o) 4 {5 <8

(ii) compensation for private sound and visual recordings, for visual recordings
made for private use purposes (including a visual recording made exclusively
with a sound recording; in this Chapter referred to below as a "private visual
recording") .

2 ATHEOHEICLDHEDINTLEICIE, BEEEMKZ, EAFEOTOIZH DD
%% b O TRRIER TS SRR & 2 52T DAEFNC B3 2 8o ESOIEHINOIT 8 54T
WHRZHT 5,
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(2) In the event of a designation in accordance with the provisions of the preceding
paragraph, the designated management association shall have the authority, for
the benefit of the rightholders and in its own name, to take all judicial and
non-judicial action in connection with the right to receive the compensation for

private sound and visual recordings.

EHNEO= (BEDOKLHE)
Article 104-3 (Standard for designation)

ALTFREZ. KIS T 2 B 20 2 5 HR TRTVEATIRE —HOBEIZ X D HEE
Z LTI R 670,

The Commissioner of the Agency for Cultural Affairs may not designate an
association in accordance with the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, unless such association satisfies the following requirements:

— RIEFE=FNE (AWEANDORS) OBREICL VRIS INTZIEANTHDL Z L,

(1) that it is a juridical person established pursuant to the provisions of Article 34

(Establishment of non-profit corporations) of the Civil Code;

Z OAIRBHEE I féﬂlﬁﬁﬂﬁﬁﬁfﬁﬁfé/f BRAHGAIZONTIEHA ., AKEWD
=BT DR A [REE 52 2 RN E SR IB A E B TR 2 AT DV TR
BN =F T ORKEAERE T2 L,

(ii) that [(a)] in the case of the compensation for the private sound and visual
recordings listed in paragraph (1), item (i) of the preceding Article, it is
composed of associations listed in (a), (¢) and (d) below, respectively, and
[(b)] in the case of the compensation for the private sound and visual
recordings listed in item (ii) of the same paragraph, it is composed of
associations listed in (b), (c) and (d) below, respectively:

A HHEEIRDFEEWICELE —+—RICHET A2 AT 28 2k A &
TLHEK (ZOESIKEZET,) THOT, ENIZBW TRRERE IR 2 EIEMIC
B LIFSRICHET 2R 2 AT 28 OFRE2REXTLLBOLNLHD

(a) an association (including a federation of associations) which [(a)] is
composed of the persons entitled to the right provided for in Article 21 in
connection with a work with respect to which a private sound recording has
been made, and [(b)] is recognized as representing, in this country, the
interests of the persons entitled to the right provided for in said Article in
connection with a work with respect to which a private sound recording has
been made;

o FAAYERINZAR D FEEMICRE L+ —RICHET DR 2 A 2 & 2B &
THHE (Z0ESKEET,) ThoT, ENIZBW TRBIEENIZ 1R 5 E1EMIC
BALFESRICHET 2R Z AT 28 0B E2REXT2LBOONLHD

(b) an association (including a federation of associations) which [(a)] is

composed of the persons entitled to the right provided for Article 21 in
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connection with a work with respect to which a private visual recording has
been made, and [(b)] is recognized as representing, in this country, the
interests of the persons entitled to the right provided for in said Article in

connection with a work with respect to which a private visual recording has

been made;
N EHNICEWTHEBZEL THEFOMY AR E & T 5HE (oEEKEE
i)

(c) an association (including a federation of associations) composed of a
considerable number of professional performers in this country;

= EHNIZBWTHEHEHL a— FORYELEL T 5HOMYEAMKE & D HIK

(2 OESRZEGTe,)

(d) an association (including a federation of associations) composed of a
considerable number of producers of phonograms doing business in this
country;

= HIEADPDL=FTIHITHHERNZEZNENKRICE T DBHEEZHZ LD THD Z
&

(iii) that each of the associations listed in (a), (b), (¢) and (d) of the preceding
item, respectively, satisfies the following requirements:

A4 BREZARE LN &,

(a) that it is not established for profit-making purposes;

1 ZORREMERIZIAL, IMBRTLZENTELH I &,

(b) that its members may freely join and withdraw;

N ORERE ORI N RN TFHFETHD Z L,

(c) that its members are granted an equal rights to vote and to elect;

VU FERIZE D 7= OISR B SR B % 52 T DRI Z1THET 2% GEEUSON
BHOREIRIEEZET, UFZOREIZBWT [HESBERESE] tWvo,)
HHIFEIZZITT DIV DI AT 52 &,

(iv) that it has sufficient ability to perform properly the business of exercising for
rightholders the right to receive compensation for private sound and visual
recordings (including the business pertaining to the activities provided for in
Article 104-8, paragraph (1); in this Chapter referred to below as "the
compensation-related business").

FEHMEOM  (FARY Sk & SRR A 1 5 D S O Re i)

Article 104-4 (Special provisions for payment of compensation for private sound and
visual recordings)

1 BoEREHOBBTEDLESR (UTIZOEIZBWT IFERESR] LvH,) X
FRLERIER (LT ZoBEIZEWT TRFERLEE AR Lo ,) ZATEH (4R E
B SRR E FLBR AR D NI SN TR ANTHEA T 2 b DITIR D) 1%, ZOREA
[ZH72 0 HEREEHEAD S | YRR E R TR E LRI R & VN TT O BRI ERE
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ST RLRI SR AR D FAR SR SR E SO —FEO X E LT, BEHWEGZONRNFE -HD
HEIZ X0 YR E MR SRR E LR I D W TR D B AU 72 BH O FLR) 5 & o 1] il E
BDOXINDFERD B O HGEITIR, YA SR B E L2 bRt i b7
Uy,

(1) A purchaser of a recording machine or a recording medium designated by the
Cabinet Order set forth in Article 30, paragraph (2) (in this Chapter referred to
below as a "designated recording machine" and a "designated recording medium",
respectively) (limited, however, to the initial purchaser of a retailed designated
recording machine or designated recording medium) shall, upon request by the
relevant designated management association, at the time of purchase and as a
lump-sum payment of the compensation for private sound and visual recordings to
be made using said designated recording machine or designated recording medium,
pay the amount fixed, pursuant to the provisions of Article 104-6, paragraph (1),
as the compensation for private sound and visual recordings with respect to such
designated recording machine or designated recording medium, in the event that
said designated management association requests such payment.

2 ATEOHEIZ LV B ERE SkmE & 2 SHh o7 F L, lREEEEIRICR L, 20
SHNT AR D K E B A SR T RL SR A A B O RARY S S O Sk i LASR 0 A9 %
L ARFEI LT, MRS E SREE S ORIRELFERT L LN TE D,

(2) A person who has paid the compensation for private sound and visual recordings
pursuant to the provisions of the preceding paragraph may request a refund from
the designated management association of said compensation for private sound and
visual recordings, by certifying that he uses such designated recording machine or
designated recording medium exclusively for other than private sound and visual
recording use.

3 HHOBEIZ LD HADFERE T TR 8 Sk Al 18 23 S b 7o Fe e e
W2 XV RIEOHEIC L DL DFE R %2 T TR SR E Sk m {5 403 XA b v 7= FEE R
FRIERIZRAA S S U 21T 9 B, BT RE ZHOBE D 6T, Y
AR S OISR 21T 9128720 . RS E SEAMES L LD Z 2 E LR
W 722U, AR E AR SR E RLER AR AN BT 0D B LT K 0 FARY Sk 15 ik 000 e <2
DIRBZZTTbDOTHD L XL, ZORD TR,

(3) The provisions of Article 30, paragraph (2) notwithstanding, a person who, by
means of a designated recording machine for which payment of compensation for
private sound and visual recordings has been requested pursuant to the provisions
of paragraph (1) and paid, makes a private sound recording or a private visual
recording on a designated recording medium for which payment of compensation
for private sound and visual recordings has been requested pursuant to the
provisions of paragraph (1) and paid, shall not be required to pay compensation
for said private sound recording or private visual recording; provided, however,

that the foregoing shall not apply where said designated recording machine or
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designated recording medium is one with respect to which the compensation for
private sound and visual recordings has been refunded pursuant to the provisions
of the preceding paragraph.

FENEOR (REEEEOWIE)
Article 104-5 (Obligation of cooperation by manufacturers, etc.)

RIS —HOBLEIZ L 0 5 EE BHA S ARG s (B & O XL 275 R T 5561
. FEERES SUIFRELSR A O RLE T A Z ¥ L T20F (REE =HIZBW\WT [H
WEET] L D,) IR HRERARYEE B R E B 0 S DOFE R K OV OZ I B L )
L2 NIE7R 5720,

Where a designated management association requests compensation for private
sound and visual recordings pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, any person engaged in the business of manufacturing or importing
designated recording machines or designated recording medium (in paragraph (3) of
the next Article, referred to as "manufacturer, etc.") shall cooperate with the
designated management association in requesting and receiving such compensation
for private sound and visual recordings.

EEHMEDN  (RARY Sk Sk 8 4 15 < O %)

Article 104-6 (Amount of compensation for private sound and visual recordings)

1 BEMSGRO ZE—HOHIEIZ LV IEEE PR FLR Sk dk s 5 4 4 5200 2 HER
EATHET 2561013, HEFBRFRIT, RS SEMESOHEEZED ., ULTER
DORA TR ITE R B0, ThEaZERL LS ET5L&s, FkET 5,

(1) Where a designated management association will exercise the right to receive
compensation for private sound and visual recordings pursuant to the provisions of
Article 104-2, paragraph (1), the designated management association must fix the
amount of such compensation and obtain the approval thereof from the
Commissioner of the Agency for Cultural Affairs. The same shall apply when the
designated management association intends to revise such amount.

2 HAIEHOBAINH O & &1, SR EHREMESORIL, FH =+5RE _HOHEIZ
Wb LT, TORAZZITIHET D,

(2) When the approval set forth in the preceding paragraph has been obtained, then
the amount of the compensation for private sound and visual recordings shall,
notwithstanding the provisions of Article 30, paragraph (2), be the amount so
approved.

3 HEEHEMMEIZT, FENEONE—HOBEIZ LY KL OFERE T 2 R &S G
HEBITAR O —HOBFORGEIZEL, Hon L, RIEEHRFEOHK TRIEES
FOBREZRET D LRBOOND b OOERAEZEN 2T IT R B0,

(3) When applying under paragraph (1) for approval with respect to the payment of
compensation for private sound and visual recordings which it proposes to request
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pursuant to the provisions of Article 104-4, paragraph (1), a designated
management association shall, in advance, seek the opinions of the associations of
manufacturers, etc. which are recognized as representing the opinions of such
manufacturers, etc.

4 ETREIZ. F—HOR MO PFEICR D AR E SR EAME S OBEN . B =1+5KH
—H (FEH _RKEHIIBWTENT G025 0.) KOEEHEMNSROMNE —HOHE
DT, FE SAXERENLR 28 HE OB OFHZ OMOFHF A2 ZE LI-EEREETH
LEROLEETTRITIE, ZORAE L TUIR LR,

(4) The Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall not approve the
amount of compensation for private sound and visual recordings applied for under
paragraph (1) unless it determines that the same is an appropriate amount,
taking into consideration the purpose of the provisions of Article 30, paragraph (1)

(including cases where applied mutatis mutandis pursuant to Article 102,
paragraph (1) and Article 104-4, paragraph (1), the ordinary amount of sound or
visual recording royalties and other factors.

5 XUITEEIZ. F—HORBAIZ L LI 925 & X1, UEFEHESITHME LTl
IRBIR,

(5) When intending to give its approval under paragraph (1), the Commissioner of
the Agency for Cultural Affairs shall consult with the Council for Cultural Affairs.

FENEOL  (FESBRES OBITICET 2 HR)

Article 104-7 (Rules for execution of the compensation-related business)

1 HEEEHERRL, MESREREBLZHEL LS &3 2 & &k, MlESRERERE D
ITICEAT AR EZED., LT REICRITER2TERLR2, ZhEaEBLEH &
THEEL, FARET D,

(1) When intending to commence its compensation-related business, a designated
management association shall establish rules for the execution of such business
and notify the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs of such rules. The
same shall apply when the designated management association intends to amend
such rules.

2 AIEOBRICIT, AT EREHES (FEUEONE —HOBEICESE %
ZTHLDOICRL,) OSBICET FEHAZGL O L L, BEEHEAKIL, 5 -1+5%
B HOBEOBREAZBE L TUZORICET 2 FEEHELEORITIT RS20,

(2) The designated management association shall include in the rules set forth in
the preceding paragraph the matters pertaining to the distribution of the
compensation for private sound and visual recordings (limited to the compensation
paid and received pursuant to the provisions of Article 104-4, paragraph (1)), and
it shall decide the matters pertaining to such distribution by taking into

consideration the purpose of the provisions of Article 30, paragraph (2).

103



BEMEDOIN  CEEHEFEOREICHET 5 HFEEDTZDOIM)
Article 104-8 (Expenditures for business activities, etc. in connection with the
protection of copyrights, etc.)

1 HEEEEERIL, AT B ES CEENROMNE —HOREIZKSE %
ZTDbDIRD,) OO _FILNTH T TEDLHIGICTHE T 284, FIFELAD
FEACRRPAE ORI T 2 F RN I EED ORNEDIRFLE N R ICE T2 FEDT
DIZZH LR TR 57220,

(1) Designated management associations shall spend an amount corresponding to
the rate fixed by Cabinet Order (which rate shall be 20% or less of the
compensation for private sound and visual recordings (limited to the compensation
paid and received pursuant to the provisions of Article 104-4, paragraph (1)) for
business activities in connection with the protection of copyrights and neighboring
rights as well as for business activities for the promotion of the creation of works
and for the dissemination of works.

2 EFREIE. ATEOBEORIEXIILHEDNREE L LD &40 & &k, b
STFER L2 T i e 7220,

(2) When intending to enact or amend the Cabinet Order set forth in the preceding
paragraph, the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall consult with
the Council for Culture Affairs.

3 MLTREZ., B HOEEIRLEBOWEIERES IR TLOLERD D L
R DHEEIE, HEEHEBRICS L, Y% ESICALER EVERGRET DL LN
T& 5,

(3) When he finds necessary for assuring the proper operation of the business
pertaining to the activities provided for in paragraph (1), the Commissioner of the
Agency for Cultural Affairs may issue to the designated management association

orders necessary for the supervision of such business.

BENEOL  GREOHINE)
Article 104-9 (Collection of reports, etc.)

AT REIX. FREERMHKOMESHRES OB ERES 2R T 2TOLERH
LEROHDHEE L, FREFHEERICH L, MESPEBRESICEHL THELIE, BHLL
IR, BEHEOMOEE O A KD, UIMMESBEREROPITHIEOLED D
VRN EZTHZENTE D,

When he finds necessary for assuring the proper operation of a designated
management association's compensation-related business, the Commissioner of the
Agency for Cultural Affairs may require that the designated management association
report on its compensation-related business, demand the submission of accounting
books, documents and other materials, or make recommendations necessary for

improving the manner of execution of the compensation-related business.
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FEMNEZO+ (BB ~DZFEMT)
Article 104-10 (Delegation to Cabinet Order)

ZOFEIIHET D HDODIED, FEEE BEIA K OE SRR FER I L BRI,
A TED D,

In addition to the matters provided for in this Chapter, other necessary matters
with respect to designated management associations and the compensation-related
business shall be established by Cabinet Order.

BARE el
Chapter VI Dispute Resolution

FEALE (EiEEKSMLLOTAER)
Article 105 (Conciliators for the resolution of disputes concerning copyrights)
1 ZOEEICHET 2HFICET 2P EHHOTAILL Y ZOMRRER D720,
AT E D PR D HO>EAEZR LI FZOEIZBWT [ER] EnW)H,) ZEL,
(1) With the aim of resolving disputes concerning the rights provided for in this Act
through mediation, the Agency for Cultural Affairs will provide conciliators for
resolution of copyright disputes (in this Chapter referred to below as
"conciliators") .

2 ZRIF. UETRED. FEMESUIE R LR 5 FHICH LBz 69 %
FHDHIBLING, HETLICEALNERET S,

(2) The Commissioner of the Agency for Cultural Affairs will commission, from
among [persons with relevant knowledge and experience] in connection with
matters pertaining to copyright or neighboring rights, up to three conciliators for

each case.

FEAEZ (b HOHTADOHEE
Article 106 (Application for mediation)

COEBICHET 2HEFANCE UG E U & X3, YFEIX, UBITEREICRHL,
bOTNDOHEEETHZENTE D,

When a dispute arises in connection with the rights provided for in this Act, a
party concerned may apply for mediation with the Commissioner of the Agency for
Cultural Affairs.

wEEER  (FEED

Article 107 (Application fee)

1 ®OTAOHFEELT LHEIL, EEEZHREL TBE CTED DD FEE 2 MM LT
TR B2,

(1) The applicant for mediation shall pay processing fee in an amount to be fixed by

Cabinet Order, giving consideration to the actual costs thereof.
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2 APEHOHEIL, REOBEIC LY FEE 2NN T XEFREETHD & &1L, @@
L7\,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall not apply when the person who
is supposed to pay the processing fee pursuant to the provision of said paragraph is
the State, etc.

BENE  (HoTA~DOFED)
Article 108 (Submission to mediation)

1 METFEEIZ. FEARAKOHAEICESEYHEZTOR GNP O>TEAORENRH O
LE. XTHFEO—FNoHOTALOHGENRH DTG ITB O TO S FEE N 2
KRB L EXE, ZEICL DDA T LI LD ET D,

(1) Upon application by both parties concerned pursuant to the provisions of Article
106, or where consented to by the other party, in the case of an application by one
party concerned, the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs shall submit
the matter for mediation by the conciliators.

2 EFREIR AEOHENLOTHEICBNT, FERZOME EH A% T
LZOIZHY TRVWERDDLEE, IHFEENAYRENTAIEDICHOEAD R
LT ERODEXIT, HOFAILH I W ENRTE D,

(2) In the case of an application provided for in the preceding paragraph, the
Commissioner of the Agency for Cultural Affairs may decide not to submit the
matter to the conciliators, when he finds the nature of such case inappropriate for
mediation or when he determines that the party or parties [frivolously] applied for

the mediation for improper purposes.

FELE  (bOEA)

Article 109 (Mediation)

1 ZBEIF, YFEFMzbOTA L, WHTOEEOESEZMND, EIFITE L THEHR
fRIR SN2 X920 RITIER b2,

(1) The conciliators shall endeavor to mediate between the parties concerned in
order to resolve the case by confirming the points asserted by the parties and in
conformity with the actual circumstances.

2 EBHIL., FUPRIND RIAHZNI2NWERBO DL L XL, bOoTAZF BYILZ &
NTED,

(2) The conciliators may discontinue the mediation when they determine that there

is no prospect for resolving the case.

FTE+E  (HEH)

Article 110 (Report, etc.)

1 ZEBIX., HOoBARKDLOZLEXE, TOEEZUUTEEICHE LT IR S 7
A
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(1) When the mediation ends, the conciliators shall report such fact to the
Commissioner of the Agency for Cultural Affairs.

2 FHIF. AIGZOBEICLY HOTAEZIT B E XX, TOBEBROHO>TALFT
bUlnaZ e Ll AE, YEFICHMT D L L BIUETREEICHE L TidZe
720N,

(2) When the conciliators discontinue the mediation pursuant to the provisions of
the preceding Article, they shall report the fact of such discontinuation and the
reasons therefor to the Commissioner of the Agency for Cultural Affairs and shall

at the same time notify the same to the parties concerned.

FBET—% (BH~DZEME)
Article 111 (Delegation to Cabinet Order)

ZOBIHET D HODIEN, HOTADOFHKOEBICH LLERFIHL, ST
ED D,

In addition to the matters provided for in this Chapter, other necessary matters
pertaining to the procedures for mediation and the conciliators shall be established
by Cabinet Order.

BFLtE RS
Chapter VII Infringement of Rights

FET & GEILGEKRME)

Article 112 (Right to seek injunction)

1 EEE. FEHEE. MR, BHF UIEEBREES X, £ OFEFEE NS, &
TEME., HRME, EEFABHESUIFEREEZRETL2EF NIREFT L 8ENARH D
FiCx L, TOREFOELI T ZFERT 22 ENTE D,

(1) The author, the copyright holder, the holder of the right of publication, the
performer, or the holder of neighboring rights may demand that persons infringing,
or presenting a risk of infringing, on his moral rights of author, copyright, right of
publication, or moral rights of performer or neighboring rights, as applicable, cease
the infringement or not infringe, as the case may be.

2 FHEE. EEEE . RS . FEEF UIFEREER L. ATEOBEIC L 25K
ZTHICEL, BEOITHZMR LY, REOCITAHICEI SO TER S N SUTHE S
REOITHITH S NI L < 1388 EOBEIEZ O OREOEIE T PRHIC LB
WEEZHERTHENTE D,

(2) When making the demand provided for in the preceding paragraph, the author,
the copyright holder, the holder of the right of publication, the performer or the
holder of the neighboring rights may [also] demand the taking of measures
necessary to effect the cessation or prevention of the infringement, such as the

destruction of objects constituting the acts of infringement, objects made by acts of
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infringement, and/or machines and tools used exclusively for acts of infringement.

FEF=5% WEELHLRTITH)

Article 113 (Acts deemed to constitute infringement)

1 RICHT DT80, HREEEE NEME, E1EME, HHRRME. FETEF MM T35 RE
BHEARET DITA L BT,

(1) The following acts are deemed to constitute acts of infringements on the moral
rights of author, copyrights, rights of publication, moral rights of performer or
neighboring rights, as applicable:

— ENZBWTHEMT2HEME DT, MIADKIZBWTENTIER L E Lz
DIFEEE AR, E1EME. HARME, RIEF A SUIFEBREEOREF L D
T BICE O THER SN Z AT D174

(1) the act of the importing, for the purpose of distribution in this country, objects
made by an act which would have constituted an infringement on the moral
rights of author, copyrights, rights of publication, moral rights of performer or
neighboring rights had it occurred in this country at the time of importation;

T FERE AR, EEME. RO, FEEHF M ST E RN 2 R E T 21T 812
EOTERR SN (HisOMANRLIWEEGT,) &, fHE2m>T, ML, AL
SIHBEAAOHMZ S OTHFFL, XiFF¥EL LT L, HLITEL L Tomto
HHAZ O TR T 2174

(i) the act of distributing, or possessing for the purpose of distributing, or
exporting as a business or possessing for the purpose of exporting as a business,
objects made by an act infringing on the moral rights of author, copyrights,
rights of publication, moral rights of performers or neighboring rights (including
by an act of importation falling under the preceding item), by a person who is
aware of such infringement.

2 Tur I LOEEMOEMELREFTDITHICLOTERS W -ER-Y (H%El
MOFAEFICE D TEN+LEO ZFE—-HOHEID LV ER I - ERY I N RTHE
B OMANIRD T v 7T AOFEEYOERY) R O FERY O AE I LS TH
FE—HOBEIZLVIER SN ER ML ET,) 2355 LE RISV TR
DITAT. TN OB AT DR 2 BUG L72RRIZE 2 O TWGEIZIRY |
VHE T RET DT/ EHRT,

(2) The act of using on a computer in the course of one's business a reproduction
made by an act infringing on the copyright of a computer program work (including
a reproduction made by the owner of such reproduction pursuant to the provisions
of Article 47-2, paragraph (1) as well as a reproduction of a computer program
work imported by an act of importation falling under item (i) of the preceding
paragraph and a reproduction made by the owner of such imported reproduction
pursuant to the provisions of Article 47-2, paragraph (1)) shall be deemed to

constitute an act of infringement on said copyright, to the extent that the person
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using such reproduction was aware of such infringement at the time that he

acquired authority to use the same.

3 WITHEIT AT &1L, YEHERIEBLIEMICIR 2 B1EE NS, E1EME. RIEF A
RITEN RN R E T 21748 &L AT,

(3) The following acts are deemed to constitute acts infringement on the moral
rights of author, copyrights, moral rights of performer or neighboring rights
pertaining to rights management information concerned:

— MEFIEHIERE L TRBOBERESEEITAINT 2172

(1) the act of intentionally adding false information as rights management
information;

ZOMEFIREREERABEICRE L, IBET 1748 GLESUTEE DT RO LI
P9 BIRHI 22 B9 K D 56 % Ofth o FZ/EY) AT TS ORI o B 1 M OVEERIZ IR
HLRDEB/RWVWERDLNLGHEERL,)

(i1) the act of intentionally removing or modifying rights management information,
excluding, however, cases where deemed unavoidable in light of the purpose and
the manner of exploiting the work or performance, etc., including cases involving
technological constraints accompanying the conversion of recording or
transmission systems;

= AT EHOITAPMTONTE WS L IXFEEEOERM A | 2 moT, ML,
HLITHEMORZ O TIA L, & LIEFFF L, UINEREFEDE L I33%E
HEZHEELZMOTAREE L, B LATHERIT 2175

(iii) the act of distributing, or importing or possessing for the purpose of
distributing, a reproduction of a work or performance, etc. with respect to which
an act provided for in the preceding two items occurred, and the act of publicly
transmitting or making transmittable such work or performance, etc., in all
cases, with knowledge of the fact that such act had occurred.

4 FhANEOZ, Fht+HEo =F -HELALIFE L+ LEERO =F -HICHET S
W SOIE N LRE —HE L IEE L ERE-HIZHET 2 “REME 22T %
MERNE, RIEORE DI HOWTIE, FHIEBEE L 2, ZOHBEICBW T, |l
SRrh TEEBREMEE ) LD DIL TEEREEMEE (REKBMEOHIEIZ LV F1ERE
MLHBRINDHNEAETLIELGT,)) &, FKRFE T [EFEREE cHDHD
3 TEEBEEE (RIEOBEIC X0 E1EREEME & 2R ShOMRN 25T, )] &1 2,

(4) For the purpose of the application of the provisions of the preceding paragraph,
the right to remuneration provided for in Article 94-2, Article 95-3, paragraph (3)
or Article 97-3, paragraph (3) or the right to secondary use fees as provided for in
Article 95, paragraph (1) or Article 97, paragraph (1) shall be deemed to be
neighboring rights. In such case, the term "the holders of neighboring rights" in the
preceding Article shall be deemed to be replaced with "the holder of neighboring
rights (including the persons entitled to the rights deemed to be neighboring rights

pursuant to the provisions of paragraph (4) of the next Article)", and the term
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"neighboring rights" in paragraph (1) of the preceding Article shall be deemed to
be replaced with "neighboring rights (including the rights deemed to be
neighboring rights pursuant to the provisions of paragraph (4) of the next Article)

n

5 ENIZBWTHEMTL2ZEAZEMETIEEMLa—F (ULTFTZoHEIZENT TH
WM BMREER L a— R LWnWo,) ZHLIFEITL, IMMOFIZEITSETWILE
TEMER OB EBEME R 2y, AEENMEM HREEN L a— REF—opEEMR L o —
RTHoOT, ELESMIBVTHEMTHIZLEZANETIHD (UTFIOHEIZENT

TESMEM ERREERN L a— ) Ln),) ZESMIBVWTHLREITL, XIMMOFEIC
FAITSHETWVDLHGEIZEBNWT, [FZ2H>T, YZESMAEMHEEER L 2 — REEN
WCBWTHEMT 52 HMNEZ b O THAT 2178 XX S ESNEM B EH L 2 — %
EINIZBWCHEAM L, & L IFENICBWTEAT 2 BNE L O TR+ 217413,
YRZESMEAT ARG EM L o — RORERNTHAM SN D 2 LI X 0 % ERNMEAM H AR
¥RV a— ROFITIC LV Y3 EEES UTEFREEET O/ L 2 L BN RAEN D H
WRARBICEFEIND L ERDGAITRY . 20 OB TIEFHEELRE
DATHA L AT, 722 L, ERNICBWTERINICEITSINZHENOER L CEFELE X
IRV NIZ B W TES TED 2 WM 200 L7 ENEMA B ER L a2 — R EF—
OESMEM BPEEH L a2 — FE2@RAT 2178 T YZESMEM B EH L a2 — K
ZENIZEBWTHEAM L, HLATZERNICBWTHAT 5 BN Z b O T 217412
DWNTIE, ZDORY TR,

(5) Where the copyright holder or the holder of neighboring rights, who publishes by
himself or who causes others to publish a commercial phonogram intended for
distribution within this country (in this paragraph referred to below as "a
commercial phonogram for domestic distribution"), publishes by himself or causes
others to publish, outside this country, a commercial phonogram that is the same
as said commercial phonogram for domestic distribution and [yet] which is
intended for distribution exclusively outside this country (in this paragraph
referred to below as "a commercial phonogram for overseas distribution"), [(a)]
the act of importing such commercial phonogram for overseas distribution for the
purpose of distribution within this country, [(b)] the act of distributing such
commercial phonogram for overseas distribution within this country, and [(c)] the
act of possessing such commercial phonogram for overseas distribution for the
purpose of distributing the same within this country, in each case, by a person who
knows that such commercial phonogram is for distribution outside this country, are
deemed to constitute acts of infringement of the copyright or neighboring rights in
such commercial phonogram, if and to the extent that such distribution, within this
country, of such phonograms for overseas distribution is likely to unreasonably
adversely affect the profits that could be expected to be obtained by the copyright
holder or the holder of neighboring rights by publishing a commercial phonogram

for domestic distribution; provided, however, that the foregoing shall not apply to:
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the act of importing a commercial phonogram for overseas distribution that is the
same as a commercial phonogram for domestic distribution with respect to which
the period fixed by Cabinet Order (which period shall be seven years or less) from
the date of its first publication has lapsed; or the act of distributing, or possessing
for the purpose of distributing, within this country, said commercial phonogram for
overseas distribution.

6 FEEOHZIFLEEETHHECLIVZOEEDEZRAT 21TAI1X. ZOEE
FIMNEELRET D78 E BT,

(6) An act of exploitation of a work in a manner prejudicial to the honor or
reputation of the author shall be deemed to constitute an act of infringement on

his moral rights of author.

FET=50Z (BEEITRDEENEDORH)
Article 113-2 (Special provisions for the right of transfer of ownership pertaining to a
third party without knowledge)

FEEMOJRAERS U < I3ERY (BE o Z/EY oY) (BE o ZEYIZ B0 TR
SNTWDLEERZHHOTIE, BEMEOEEYMOEY 2 ET,) ZkR<, LFZD%
WZBWTRC,) . EEOEEY L Ty T L o — FOEY) OFEE % 51 12
IZRWT, HEEEYOREME L ITERY, EEROBREWE L I3EREH T L =
— FOBERY) BTN ENE - AREO 5 _HA T, Bl A0 5 WA 5 UTE
NFLEHROZE HEZONTHICLZE LRV EDTHL I LEMLT, 1o, b
RNZ IO EWMEN R WEDNYEEEDORMEGE L ITERY, EEOSEMAE L
IESEY TV 2 — FOERY A2 ARIEET 217813, F+ANEFOZE—H, &H
NARED ZF—HUIEN RO —HICHET 2N 2R EFT 2174 TR0
D& BT,

The act of transferring to the public the ownership of the original or a reproduction
of a work (excluding a reproduction of cinematographic works, including, in the case
of a work reproduced in a cinematographic work, a reproduction of a cinematographic
work; the same shall apply below in this Article), a sound or visual recording of a
performance or a reproduction of a phonogram by a person who, at the time of
acquiring ownership of said original or reproduction of a work, sound or wvisual
recording of a performance or reproduction of a phonogram did not know, and was
not negligent in not knowing, that such original or reproduction of a work, sound or
visual recording of a performance or reproduction of a phonogram did not fall under
any of the items of Article 26-2, paragraph (2), Article 95-2, paragraph (3) or Article
97-2, paragraph (2), respectively, shall be deemed to not constitute an act of
infringement on the rights provided for in Article 26-2, paragraph (1), Article 95-2,
paragraph (1) or Article 97-2, paragraph (1), as the case may be.

FETUE  GHEOHOHETSE)
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Article 114 (Presumption of amount of damages, etc.)

1

FRMER . HOHEA SUTHEREEMES (LT ZOHIZR W T TEEEE ] L0 D,)
DB SUTIEBRICE Y B COEERE, HEMESUIEEREELZREF LE IS LD
REICLY HERZT TCHEOREZHRT 2EEICBVWT, TOENTOREDT
P EOTHER SN ZREHE L, I ZDREFOITH KT 28R EE (HER
REEOHEICHHOTIE, EEWEILEZED,) 2ITO & EE, TOREE LMD
BXIZEDRREENRRIZEIOTREIND Z LKV RSN EEDE LI
FEFORRY (LT ZOHIZEWT IZEHEY) L)) ofiE (LI ZOHEIZ
BT RRESHE] LV ),) &, FFEEEFERZOREOITHN 2RI NTIRTET S
ZENTEY (REEMEZGT,) OBRAKENTY OMRORZ R U THIEE,
FHAVEMER 5 O LW TAR D IRTE T DR DITR 24T D BEITIE UICB 28 2 70 WREEIS
BWT, FEEEENZTTCHEORET LI LN TE S, LIEL, MEFEEOE
UL —EBICHY T 2 BB 2 EIEHEESEDRIRTET D LN TERVLETHHENRD D
LEIT, UEENICHY T OREIDC LA ERT O b0 LT D,

(1) In the case where the copyright holder, the holder of the right of publication or

2

the holder of the neighboring rights (in this paragraph referred to below as "the
copyright holder, etc.") asserts against a person who intentionally or negligently
infringes upon the holder's copyright, right of publication or neighboring rights, as
the case may be, a claim for compensation for damages sustained by said holder as
a result of such infringement, and such infringer has transferred the ownership of
the object made by way of such an act of infringement or has made a public
transmission (including, in the case of an automatic public transmission, by
making transmittable) constituting such an act of infringement, then the amount
obtained by multiplying [(a)] the number of objects the ownership of which has
been so transferred or the number of reproductions of works or performance, etc.
made as a result of reception by the public of such public transmissions (in this
paragraph referred to below as "the reception reproductions"), as the case may be
(such number is in this paragraph referred to below as "the number transferred,
etc.), by [(b)] the per unit profit of the objects (including reception
reproductions) that the copyright holder, etc. could have sold had there been no
such act of infringement, can be regarded as the amount of damages suffered by
such copyright holder, etc., but only within the limit of the copyright holder's
ability to sell or take other [similar] actions with respect to said objects. However,
when there exist circumstances under which the copyright holder, etc. could not
have sold such objects in such number corresponding, in whole or in part, to the
number transferred, etc., then the amount corresponding to such number shall be
deducted.

FAEMER . HROMER SUTFEBRBAE R N R U TR RIT L0 2 O EME, HRUHE X
TEBREEARFE LLEE I LEZORFICLIV BRI EHEOREZFH KT D
BEICBWNT, ZOENZOREOTHICEIVIREEZZT TWD & XX, ZOFED
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BT, URERMES . MRS UTE MR N2 T T REOH L HEE T 5,

(2) In the case where the copyright holder, the holder of the right of publication or
the holder of the neighboring rights asserts against a person who, intentionally or
negligently, infringes on such holder's copyright, right of publication or neighboring
rights, a claim for compensation for damages sustained, the profits, if any, obtained
by the infringer by way of said his infringement will be presumed to be the amount
of damages suffered by such copyright holder, holder of the right of publication or
holder of the neighboring rights, as the case may be.

3 HEMER XX EEMEMES L. BEUTRKRIZ L 0 2 OB EHE XX EEBEHE LR
FHLEEBICK L. £ OFEEEUTEERBEEOITHEIC O E XTI 5N B OBITHY
TOHHEZACOKZ T CHEEFOELE LT, ZORMELFERT L N TE S,

(3) The copyright holder or holder of the neighboring rights may assert against a
person who, intentionally or negligently, infringes upon said holder's copyright or
neighboring rights, a claim for compensation for damages in an amount
corresponding to the amount of money which would be received by such holder
through the exercise of its copyright or neighboring rights, as the case may be, as
the amount of damages sustained by said holder.

4 FIEOHEZ, RHEICHEET 5288282 2BFORMBEOFEREZHT RV, Z08
BB WT, B IIEEREE 2R EH L2 (TS T E R RN R T L
X, BHFTL, BEOREOEEZED HIZONT, TNESMTLHZ LR TX D,

(4) The provisions of the preceding paragraph shall not preclude a claim for
compensation for damages in excess of the amount provided for therein. In such
case, when the infringer of the copyright or neighboring rights did not act
intentionally or with gross negligence, the court may consider such absence of
intent or gross negligence on the part of the infringer in fixing the amount of

damages.

FEHUEZOZ (BRBYREBERDO B REH)
Article 114-2 (Obligation to clarify specific conditions [of infringement])

FARE NAEHE, FHVEME. HHROME, ST ANAEME L EBHEME DR F IR D FFAICE
W, EEE., BIFMEE . HUEE . FEFE IEEREREE MR EOITA MK LT
HOXNIREBOTAIZEIODTHER SN D & LTEET 2%OEIREREZ SR T D
XL, MFEFIZ. BCOITRAOBERMEBREZHO NI LRTIE Ry, 2721,
HTEHIZBWTHLNIT L2 ENTERVHEYOHEBANH D & XL, ZORY TR,

In a lawsuit pertaining to an infringement on the moral rights of author, copyright,
right of publication, moral rights of performer or neighboring right, when the other
party denies the specific conditions of the object which the author, the copyright
holder, the holder of the right of publication, the performer or the holder of the
neighboring rights, as the case may be, asserts as either constituting such act of

infringement or being made by such act of infringement, the other party shall clarify
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the specific conditions of his acts; provided, however, that the foregoing shall not
apply where there are reasonable grounds why the other party cannot make such

clarification.

BEHMNED= (EEHOEH%)

Article 114-3 (Production of documents, etc.)

1 HHIPFTE, BAEE AASHE, FHEME, RO, 2SR ST B EBREME OIRF IS
ROFRIZEB W T, YFEHEOHRLTICEY, YFEEZFIIH L, HHEFOITHITHOV
TRET A7, XIS REOITAICLIBEEOHREZT 57O E e EH O
EMTHIENTED, REL, ZOEHOFREICBNTCEORE AT Z 212D
WTIESRBERAH D & XL, ZORD TR,

(1) In a lawsuit pertaining to an infringement on the moral rights of author,
copyright, right of publication, moral rights of performer or neighboring right, the
court, upon petition of a party, may order any other party to produce documents
necessary to prove the act of infringement concerned or to calculate the damages
caused by said act of infringement; provided, however, that the foregoing shall not
apply when the person in possession of such documents has justifiable grounds for
refusing to produce them.

2 FHFTIX, APEEZELFICHRET D ESREENR D 508 2 hOYWr a3 57204
FENRDHDLHERDD &L, BHOMBEICEZOR R EIELZENTES, ZO5HHE
WZBWTIE, MAL, TR INTEEHORRERD D Z ENTER,

(2) When the court finds it necessary for determining whether there exist justifiable
grounds as provided for in the proviso to the preceding paragraph, the court may
require that the person in possession of the documents present the same to the
court. In such case, no person may ask for the disclosure of the documents so
presented.

3 BWHPTX., ATEOGAICEWT, F—HLELELECHET 2 ESREHAN S L0 E
IMICOWTHIHEZEOZH AR L CZOREREZES ZENRVLETHL LBOD &
T, HFEEE (MFE BATHLILGEICHOTL, TOREE) TYFEZFONR
A GFaREAROHEANZRLS ), EHAZOMOMEEE L VS, FEH+HUED
RNE—HIZBW TR L), iR RBASUIMENICK L, UEEHEARARTHZ &N
T& 2,

(3) In the case referred to in the preceding paragraph, when the court finds it
necessary to disclose the documents mentioned in the latter half of the preceding
paragraph and to consult the opinions of the [petitioning] party, etc. as to whether
there exist such justifiable grounds as provided for in the proviso to paragraph (1),
the court may disclose such documents to such [petitioning] party, etc. and its
trial counsel and/or the assistant of such party, etc. or of such trial counsel. In this

n

paragraph and in Article 114-6, paragraph (1), the term, "the party, etc." means a

party (or in the case of a juridical person, its representative), or its agent
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(excluding, however, trial counsel and an assistant to such party or to its legal
counsel), employee or any other worker of such party.

4 FI=ZHOHEZ., FEEAEHE., FEHE. DRME, FEEFASHE UIEFEREREO
REIRDFRICBIT DUERFEOITHIIOWTCILGEET 5 72O M ERRFED H O
RIZOWTHERT 2,

(4) The provisions of the preceding three paragraphs shall apply mutatis mutandis
to the production of the object t of inspection which is necessary to prove an act of
infringement concerned in a lawsuit pertaining to an infringement on the moral
rights of author, copyright, right of publication, moral rights of performer or

neighboring right.

FBEHMNEOM  (EEENIT 2 Y FHE OHRE)
Article 114-4 (Obligation of the parties to explain to appraiser)

FEME, HOE ST E R DR FIMRDFRICE N T, HHEHFOHILTITLD,
HHF N YR EDOITAICLL2BEOHE LT 22O NERFHIZOWTEEZm U
EEIE, HEHEIT, BEASH L, SUEEL T OO MLBERFEHICOWTHA LR
TR 5720,

When the court, in a lawsuit pertaining to an infringement on a copyright, right of
publication or neighboring right, has, upon petition of a party, ordered an appraisal
with respect to matters necessary to calculate the damages caused by such act of
infringement, the parties shall provide to the appraiser an explanation of matters

necessary for such appraisal.

FEHUEOR (GEERBEHEORE)
Article 114-5 (Determination of reasonable damages)

FEEME, M SUTEERBHE DR FIRDFFRICBNT, BENELLLZENR
SNDHLAITBWT, BEMEE T 5 DICHNEREELNGET D2 ENYEEED
MHE B TINEETH 5 & 1k, BHIFTIEL. DB w02l E & ORERLFE -~ DR R I 5L
DX, MYRBEELRTET LI LN TE D,

Where, in a lawsuit pertaining to an infringement on a copyright, right of
publication or neighboring right, it is found that damages have been incurred, but it
is extremely difficult to prove the facts necessary to establish the amount of damages
due to the nature of such facts, the court may determine an appropriate amount of
damages on the basis of the entire import of oral proceedings and the results of the

court's examination of the evidence.

FTBEFMUEDONR (FEBEREFGD)

Article 114-6 (Protective order)

1 FHIPTIL. BEE ARHE, EEHE, HARME, FEHFE ASAE T EEREHE DR FIC
RABFFDIZEBNT, ZOYEENRAT 58 EME (REBRFBLE CERk LFEER
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FUAE5) B _RENHEIHET DEEMEZ VD, MTI—JL ) lZOWT, WITH
FLHEHOWTIIZ b éﬁ‘é EWZOEHAN S OT-HEAITIT, YFEFOHLTIT
LU, RET, YFEHEE FFRMEASITME AT L. éai?ﬁ?%@éﬁ MR EA D
Lﬁ®amu%®HMTﬁ%L BereT ﬁ%ﬂ& RD ZDOHOBEIZ L DT %
AT TELUANDFEICAR LTI ROBRNWEEMT A ENTE D, 1LEL, TDOHNL
TORFE TITYFEFFE, FRBEA i%ﬁﬁj\?ﬁ% T EUE T D W 1 OB HE X
VXIS HUE 3 2 RERL O BGFR ~3 U < UXBRZRLISN O HIEIC K0 H3%E a2 s L.
XITRA L TWT5E1E. ZORYD TR,

(1) In a lawsuit pertaining to an infringement on the moral rights of author,
copyright, right of publication, moral rights of performer or neighboring right, the
court may, upon petition of a party, issue an order, in the form of a decision, to any
other party, etc., trial counsel or assistant in court to a party or legal counsel, that
trade secrets (means "trade secrets" as provided for in Article 2, paragraph (6) of
the Unfair Competition Prevention Act (Act No. 47 of 1993); the same shall apply
hereinafter) in the possession of the [petitioning] party shall not be used for
purposes other than those in furtherance of said lawsuit and shall not be disclosed
to persons other than those against whom an order pertaining to such trade secrets
has been issued pursuant to the provisions of this paragraph, where a prima facie
showing has been made that each of the reasons listed below applies; provided,
however, that the foregoing shall not apply where, at the time of such petition, the
party, etc. [against which the petitioned order is sought to be issued], trial counsel
[against which the petitioned order is sought to be issued] or assistant in court
[against which the petitioned order is sought to be issued] had already acquired or
possessed such trade secrets by means other than through inspection of the briefs
as provided for in item (i) or the examination of evidence or the disclosure
provided for in that item.

— BRI INE LITEH SN D NS EIICYFTORA T 25 EWE N
I, UIBEICHR D ARG E LIRS FE GEE UKo =
F_HOBEICLVBARINZERHEGT,) ONRICHEEORA T 28 EWEN
BEND &,

(1) trade secrets in the possession of such other party appear in briefs already
produced or to be produced, or such trade secrets are contained in the evidence
already examined or to be examined (including documents disclosed pursuant to
the provisions of Article 114-3, paragraph (3));

A5 8 R DS M RZaR A OBAT O BB LIS O B R TR S 41, ST a% s M
ERRARINDZEITLD, YEEEMBICESS YFEOFRED I HEL £
LRENNHY ., THENIET D700 ML EEE O SUIBRR 2 IR 5 2
NHHZ L,

(i1) trade secrets provided for in the preceding item are to be used for purposes

other than in the furtherance of said lawsuit, or it is likely that disclosure of
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such trade secrets will impede a party's business activities that are based upon
such trade secrets, and in order to prevent such impediment, it is necessary to
restrict the use or disclosure of such trade secrets.

2 HEOBEIC L 2ma (LUF TREREGT] £WVWo,) OB TE, KRIZHITLHF
WAL LFEE TLRTER LR,

(2) The petition for the order pursuant the provisions of the preceding paragraph
(hereinafter referred to as a "protective order") must be in writing, stating the
following matters:

— RERFMTEZTONEE

(1) the person to whom the protective order is to issue;

O MERFHR T ORRE R D RS EEMELRET DI 55k

(i1) facts sufficient to identify the trade secrets to be subject matter of the
protective order;

= AEAFICEIT 2 FERIC YT o HE

(iii) facts respectively constituting the reasons provided for in each of the two
items of the preceding paragraph.

3 MWERFEMOVABELNTZHEAICIE, TOREELWERFFMD 22T HITEE
L2 6700,

(3) In the case where a protective order has been issued, a written decision thereof
must be served upon the person against whom such protective order will issue.

4 WERFGOIEL, BRGSO EZZTIEEICHT OREEDOEREN I NTZREND
NN EHET 5,

(4) The protective order shall become effective from the time when the written
decision has been served upon the person against whom such protective order will
issue.

5 MERFFMAOHBENLTEHT LEEEHICK LTid, AiREE2 352 LR TE D,

(5) An immediate appeal may be lodged against a ruling dismissing a petition for a

protective order.

FEHTUEDOL (WERFGTORIEL)

Article 114-7 (Rescission of protective order)

1 ﬁ%%ﬁﬁ%#?éx/*O)ﬁﬂiZTf%fI,fi%§51:i%Zgﬁﬁ%F?éxl*%iéi‘Tfi%? . IFRARLERDAIET D
AP GFARSOFET 2FHAFT B2 0GEITH DT, %Z%ﬁ@%?%nNTuéf%él/ﬁ;*k#ﬂ
P kL, ATSRE — Il J@Qi&?‘%’)gﬁi%ﬁ( < ZENFINERLICEDTLZ EEH
e LT, ERFFMTORIELORNTET LI ENTE D,

(1) The person who petitioned for a protective order and any person against whom
such protective order was issued may each petition the court with whom the case
record resides (or if there is no court with whom the case record resides, then the
court which issued the protective order) to rescind the protective order for reason

that any of the requirements provided for in the preceding Article, paragraph (1)
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is lacking or has become lacking.

2 REMRERM S OBIE LOBN CTZOWTORABH O HAICIET, TOREEELZ
DHNTZ LIEFHEROHFHICEELRTUT R 67220,

(2) In the case where a ruling has been rendered on a petition for rescission of a
protective order, the written decision thereof shall be served upon the person who
brought said petition and upon the other side.

3 WEBEEGOTORME LD TITOWTOREAICH LTk, AIFiEs2+52 20
T& 5,

(3) An immediate appeal may be lodged of a ruling on a petition for rescission of a
protective order.

4 FERFa T I ETEANL, #E L RITNEZEDON 2 A TR0,

(4) A ruling rescinding a protective order shall not take effect, unless and until it
has become final and non-appealable.

5 FHIPTIX. MERFGDEZIDETEEEZ LIEEA BT, BERRHG D OTUH
L DL T% LB AIHEF USSR FFm B B E DN iR N TY
L ERB IR DB RFG N 22T CODERNH D L XX, TOHFITK L, BHHIZ,
MR 2D HTEAZ LB 2@ L il 670,

(5) Where the court has issued a ruling rescinding a protective order, the court shall
immediately notify a person, if any (other than the person who brought the
petition for rescission of the protective order and the other side), against whom
another protective order may have been issued in relation to the same trade secret
in the lawsuit in which the rescinded protective order was issued, of the fact that a

ruling has been made to rescind the protective order first above mentioned.

FEEHNEON  GRAGEROB TS DO R OMME)

Article 114-8 (Notice, etc. of a request for inspection, etc. of the case record)

1 FBERFFMEDRRE ONTZFR (TR TOMERRMEPI E IRz R<,)
IR D FFRARLER IC D & . REFRE CERUVEERFEEILE) FHilt+ R&E—HOR
ENHOTHEIZB T, YHEE D RBEICHE T 2 EFLHEGHR > OB R % Of5 R 2
HY . D, EOFERDOFREAITOIZE N DELFBIB O TRERFFMILZIT TV
RNWETHDEEIE, BAUFTELEIL. REOHNL T2 LY HEE (Z0#KkE Lz
Fabr<, B HIZBWTRHL,) L, ZOFREBEHIZ, 2O KPR HOTLEL
WEI LR E e 6720,

(1) In the case where a decision provided for in Article 92, paragraph (1) of the
Code of Civil Procedure (Act No. 109 of 1996) has been made with regard to the
case record for a lawsuit in which a protective order has been issued (excluding,
however, a lawsuit in which all protective orders have been rescinded), the court
clerk shall, if a party has made a request, pursuant to the same paragraph, for
perusal, etc. of the portions [of the case record] containing the confidential

matters and if the person who has made such request is not a person against
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whom a protective order has been issued in the subject lawsuit, immediately after
said request, give notice of such request to the party who filed the petition
provided for in that paragraph (other than, however, the person who made such
request; the same shall apply in paragraph (3)).

2 ATHEOGAEIZEWT, HHIELE L, FEOFERSH O H b M 2 #a 4
HHETOM (ZOFHEROFHREATOLHIIK T DMERFMTORNLTHZDOHE
TICENTZHEEITH O TIE, TOHNTIZOWTORHNHEETDHETOM) . FOiE
ROFHAAT O ICRIEOMETLHI 7 ORESEZ S TUEIR 57220,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the court clerk shall not,
until the end of the two week period following the day of the request provided for
in the same paragraph (in the case where a petition for a protective order has been
made before said day by the person undertaking the procedures for said request,
then for a period until the ruling on said petition has become final and
non-appealable) allow the person who, pursuant to the same paragraph,
undertakes the procedures to request perusal, etc. of the portions [of the case
record] containing the confidential matters.

3 HIZHOBEX., FHOGH KREZ LICEICFHEOMETLEB O EELIEDL 2
EICOWTREFRDBEFNLT FLFE -HOP VL TE LEYEEOT R TCORENRD S
EFE A LR,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs shall not apply when all parties
who filed the petition provided for in Article 92, paragraph (1) of the Code of Civil
Procedures consent to allow perusal, etc. of the portions [of the case record]
containing the confidential matters provided for in paragraph (1) by a person

having made a request provided for in paragraph (1).

FETRE GEREZEOHKE)
Article 115 (Measures for restoration, etc. of honor)

FAEE AL FEFHEFIT, SR T ERIT L0 2 OF(EE AEHE T FEEFABHEL R EF
L72HITHR L, HEOREICRA T, IIEFOMEL L b, FFEEXIIEEFETDH
HIT xR L, IIFTIEZOMEEEE L IEEBEFOAEL LIFELMIET S
DI R E AR T H 2 LN TE D,

The author or the performer may demand against a person who, intentionally or
negligently, infringes on his moral rights, that, in lieu of, or in addition to,
compensation for damages, such person take appropriate measures to ensure
identification of the author or the performer as the author or the performer (as the
case may be), to make corrections [of distortions, mutilations, and/or modifications],
or to restore the honor and reputation of the author or the performer (as the case

may be).

FETAE  GEEE UTEEROLRICIIT D NEHIFIGR O IRED 72 O HE)
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Article 116 (Measures to protect moral interests after the author's or the performer's

death)

1 EFFEE NI FEEFOEZICB T, £0EKE GET L2 EFEE ITFEEFE O &S
B, 1. REE FR. AREESUIBEMEKE VD, LT ZORICBWTHU,) 1%, %%
FAEE UTEEFIZOWTEATRNIE T RO _OHEITE T 21T/ ET 04
XIFTHBENRHLEICH LEE+ RO REZ, SEITEEIZ X FEEE A%
MESUIEMBFAEHELRET 2T UIEANTFERE LLIIEE RO DR EITEX
T o178 % LI2EITH LATROGHRET 52 LN TE D,

(1) After the death of the author or the performer, [a member of] his bereaved
family ("bereaved family" means the surviving spouse, children, parents,
grandchildren, grandparents, and brothers and sisters of the deceased author or
performer; the same shall apply below in this Article) may make: [(a)] the
demand provided for in Article 112 against any person who commits an act, or is
likely to commit an act, in violation of the provisions of Article 60 or Article 101-3
with respect to the author or the performer concerned, or [(b)] the demand
provided for in the preceding Article against any person who, intentionally or
negligently, commits an act of infringement on the moral rights of author or
performers or who has committed an act in violation of the provisions of Article 60
or Article 101-3.

2 APHODFERZT LI ENTELBEBEOIAAIL, FHEICHET DIEF L+ 25, 2720,
FEE ITEHEEDPBSICL Y ZONEMLEZ RN ED 2581, ZOIEF LT 5,

(2) The order of the members of the bereaved family who may make the demand set
forth in the preceding paragraph shall be the order provided for in said paragraph.
However, in the case where the order has been separately determined by the
[testamentary] will of the author or the performer, then such order shall apply.

3 FHFEEIEBEFRIZ., ESICLY., BERIIRATE-HDOGERET LN TED
BTEEETDHZIENTED, ZOHKICBWT, ZOREEZZIT-HIT, Y%EEH
XIFFEBEFICFECORIZBT2EORENLER L CHEHFEEFRE L% (2o
THRFICBIEDGFT 2HBITHOTUL., ZTOFELRL o H) BT, 05
KaT5Z LR TER,

(3) The author or The performer may designate by [testamentary] will the person
to act on behalf of the bereaved family in making the demand provided for in
paragraph (1). In such case, the designated person may not make a demand after
the passage of fifty years commencing from the year immediately following the
date of the author's or performer's death (as the case may be), or, if members of
the bereaved family are still alive at the time of the passage of said fifty years,

then after the death of all such bereaved family members.

FE+EER (ERFEDEOHEFIRE)
Article 117 (Infringement with respect to the rights in a work of joint authorship,
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etc.)

1 LFEEFEEMOAFEEE OIS EEHEL L, thOFEEE IO ZE/FESR ORE 15
2NT, BEHT HROBEICE DFERITZDZFEHEOIREIISED A ORI
HZEEOREOFERE L ITECOESIS U RYFEORREDERE2T 5 2 &N
T&E %,

(1) Each co-author of, or each co-holder of the copyright in, a work of joint
authorship shall be entitled to make, without the consent of the other co-authors or
co-holders of the copyright, the demand provided for in Article 112, and/or a
demand for compensation for damages to his share or a demand for the return of
the unjust enrichment corresponding to his share.

2 APHOREX. LEITR D FEHEUIE B EE DR FIC O W THERT 5,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis to an

infringement on copyrights or neighboring rights in co-ownership.

FEINE (ML UTEL OFEDIR D HER ORA)
Article 118 (Preservation of rights in anonymous or pseudonymous works)

1 A XIIEL OB ORITE X, TOEEYOZINEE XIIFEEEOT-DIZ, H
CO4EHOT, FEHT LK FETLFELLITFEEFARE -HOGHRKXITZD
FENEW OFENEE NEHEE L < IZFFHEOREFITR 2B EORHEOFE R L <134 4F
BOBROFEREITIR) ZENTED, iZL, FFEEOELNEDED LD E LT
JAMOD b DTH LA KR NFELTILEFE —HORLDBREN OO HEIX, ZORY
T2,

(1) The publisher of an anonymous or pseudonymous work shall be entitled to make,
in his own name and for the benefit of the author or the copyright holder of said
work, the demand provided for in Article 112, Article 115 or Article 116, paragraph
(1), or a demand for compensation for damages for an infringement of the moral
rights of author or the copyright, as the case may be, or for return of an unjust
enrichment. The foregoing, however, shall not apply where the pseudonym is
widely known as being that of the author and where the true name of the author
has been registered under the provisions of Article 75, paragraph (1).

2 YL UIEL OEEY OB E O FEL AT M OELL 83 ITE L & L THEE O
TEZEVFREIN TV D HEIL, TOEEMORITE LHET D,

(2) A person whose true name or widely known pseudonym is indicated as the name
of the publisher in a customary manner on reproductions of an anonymous or

pseudonymous work shall be presumed to be the publisher of said work.

FNE S8
Chapter VIII Penal Provisions

BETIE
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Article 119
1 EEME, HMESUTEEMEEAZRELZE (B -+5F-H (B 455 HI
BWTHERTLHE62ET,) ICEDLIRIEHDO B Z & O TH LEFEEWE L <135
HEOEP AT OIE, FE FEREZHOREIS L0 EEES L < I3E1ERHEE (R
FENMBEOBEI L ZFEEE & 2 Sh ORI Z BT, FE _+&ROHE=FIC
BWTHL,) #RETITHEHARINDITHAEITORLE, HBE+ FEHLHEOHE
W& EEHES L ITEMFBRE AR E T 21T/ L AR IN DT A/ ZATOTE TR
HE =54 LEEMFITBIT 2 F 2R <,) &, HEUL TS L AL T HHET
DOFIEIZR L, T ZNE DR 5,
(1) A person who infringes on the copyright, right of publication or neighboring
rights (excluding, however, (a) a person who reproduces by himself a work or
performance, etc. for private use purposes as provided for in Article 30, paragraph
(1) (including cases where applied mutatis mutandis pursuant to provisions of
Article 102, paragraph (1)); (b) a person who, pursuant to the provisions of
Article 113, paragraph (3), commits an act deemed to constitute an act of
infringement on the copyright or neighboring rights (including rights deemed to
constitute neighboring rights pursuant to the provisions of Article 113, paragraph
(4); the same shall apply in Article 120-2, item (iii)); (¢) a person who commits
an act deemed to constitute an act of infringement on a copyright or neighboring
rights pursuant to the provisions of Article 113, paragraph (5); (d) or a person
described in items (iii) or (iv) of the following paragraph) shall be punishable by
imprisonment with work for a term not more than ten years or by a fine of not
more than ten million Yen, or by both.
2 WROZFOWTNNCEYTHEIL., AFEUTOBEE L IXHEE ML T O 4
WAL, T E R 5,
(2) A person with respect to whom either of the following items applies shall be
punishable by imprisonment with work for a term not more than five years or by a
fine of not more than five million Yen, or by both:
— FEFENEHENIEHEFZAELZRELLE (BE T+ RFE_HOBEICEY
TEE NEHE X T RIEF N R E T 21T L BRI NDIT R/ 2T o128 2 BR<,)
(1) a person who infringes on the moral rights of author or moral rights of
performer (excluding a person who commits an act deemed to constitute an act
of infringement on the moral rights of author or moral rights of performer
pursuant to the provisions of Article 113, paragraph (3)):

—OEMERE LT, B TREHE S ICHET S B EE RS 2 E R,
JROME SRR DR & 72 5 FAEM AT EEFOF R S ¥ F

(i) a person who, for profit-making purposes, causes the automatic reproducing
machine provided for in Article 30, paragraph (1), item (i) to be used to
reproduce works or performance, etc., when such act of reproduction constitutes

an infringement on a copyright, right of publication or neighboring rights;
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= FEHTEAHE HOBREIZXI Y EEMHE, BRI SRS ERET 2174 L
HIR SN AT R AT DT H

(iii) a person who commits an act deemed to constitute an act of infringement on
the copyright, right of publication or neighboring rights pursuant to the
provisions of Article 113, paragraph (1);

W HEE T =RE _HOBREICL YV FEEEEZRET 2T/ EARINDITHEITOR

=
(iv) a person who commits an act deemed to be an act of infringement on a

copyright pursuant to the provisions of Article 113, paragraph (2)

EE_T%
Article 120
BARNTENIIFEE O —OHEITER LI2E X, HE ML T OEEICT 5,
A person who violates the provisions of Article 60 or Article 101-3 shall be

punishable by a fine of not more than five million Yen.

ETEH_t+5&0Z
Article 120-2

WOEZONTINNTEY T HEHIT, “FUTOBEE L IZ =" ML T D4
L, XxZhzfied 5,

A person which respect to whom any of the following items applies shall be
punishable by imprisonment with work for a term not more than three years or by a
fine of not more than three million Yen, or by both:

— HINAIREFEDEEEZITO 2 A HE O ZOMRE L T o %EE (MEEOH ML —
A THOTEHGIHMANTDHZ ENTELLOEET,) # L IZEINHIREFE D
FREAITH) ZE2HOLZOMEET 27077 20OBERWEANRIEEL, #H1LL
TEE L, AR~OFEESL LITEHFOEBME L >THREL, AL, B LI ‘iﬁﬁ
FFL, HLIIAROERICH L, 3N T el I LhenRiEEFEL, HLLIE
fErlRBfb L7

(1) a person who either: [(a)] [(A)] transfers to the public the ownership of, or
rents to the public, [(B)] manufactures, imports or possesses for transfer of
ownership or rental to the public, or [ (C)] offers for use by the public, a device
the sole function of which is to circumvent technological protection measures
(including a set of parts [of such a device] capable of being easily assembled) or
reproductions of a computer program the sole function of which is to circumvent
technological protection measures, or [(b)] transmits to the public, or makes
transmittable, the aforementioned computer program;

T L LTARNDORDIIG U THINHIRE FE OB 21T 72

(i) a person who, as a business, circumvents technological protection measures in

response to a request from the public;
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(iii) a person who, for profit-making purposes, commits an act deemed to
constitute an act of infringement on the moral rights of author, copyright, moral
rights of performer or neighboring rights pursuant to the provision of Article 113,
paragraph (3);

m ERZEME LT, FE T =RFEREOBEIC X BRI EEREE L 2 5E
T AT # & IR I NDATAEATOIE

(iv) a person who, for profit-making purposes, commits an act deemed to
constitute an act of infringement on a copyright or neighboring rights pursuant

to the provision of Article 113, paragraph (5).

BEH 4%
Article 121

FNEE TRWEORERL T MOES 2 EFE L L L TERR LEEEOERY (R
FAEM O EAFE TRWE DOEL ITE MO LS 2 J[RE O EFE L & L TERR LT
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A person who distributes a reproduction of a work on which reproduction the true
name or widely known pseudonym of a person who is not the author is indicated as
the name of the author (including a reproduction of a derivative work on which
reproduction the true name or widely known pseudonym of a person who is not the
author of the original work is indicated as the name of the author of the original
work) shall be punishable by imprisonment with work for a term not more than one

year or by a fine of not more than one million Yen, or by both:
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A person who [(a)] reproduces, as a commercial phonogram, a commercial
phonogram which falls under either of the following two items (including
reproductions of said commercial phonogram, including reproductions produced by
multiple acts of reproduction), or [(b)] distributes such reproductions or possesses
them for the purposes of distributing, shall be punishable by imprisonment with

work for a term not more than one year or by a fine of not more than one million
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Yen, or by both; provided, however, that the foregoing shall not apply with respect to

a person who makes, distributes or possesses reproductions made after the passage of

more than fifty years from the year immediately following the year in which the first

fixation of sounds on the matrices listed in the following items:
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(1) a commercial phonogram manufactured by a person engaged in the business of
manufacturing commercial phonograms in this country, from the matrix of the
phonogram (other than those phonograms with respect to which any of the four
items of Article 8 applies) received from the producer of phonograms who
produced said phonogram;
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(1) a commercial phonogram manufactured by those engaged in the business of
manufacturing commercial phonograms outside this country, from the matrix of
the phonogram (other than those phonograms with respect to which any of the
four items of Article 8 applies) received from the producer of phonogram who
produced said phonogram and who is a national of any of the contracting states
to the Convention for the Protection of Performers, etc., the members of the
World Trade Organization or the Contracting States to the Phonograms
Convention ("nationals" includes juridical persons established under the laws
and regulations of such contracting state or member and those who have their

principal offices in such Contracting State or member).
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Article 122
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A person who violates the provisions of Article 48 or Article 102, paragraph (2)

shall be punishable by a fine of not more than five hundred thousand Yen.
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(1) A person who violates a protective order shall be punishable by imprisonment

with work for not a term of not more than five years or by a fine of not more than
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five million Yen, or by both.
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(2) The crimes provided for in the preceding paragraph shall also apply to a person

who has committed the crimes provided for in this paragraph outside this country.
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Article 123
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(1) In the case of a crime set forth in Article 119, Article 120-2, items (iii) and (iv),
Article 121-2 and paragraph (1) of the preceding Article, prosecution shall take
place only upon the filing of a complaint [by the injured person].
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(2) A publisher of an anonymous or a pseudonymous work may file a complaint with
respect to a crime provided for in the preceding paragraph with respect to his
work; provided, however, that the foregoing shall not apply in cases where the
proviso to Article 118, paragraph (1) is applicable and where such complaint is

contrary to the clear indication of intent by the author.
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(1) Where the representative of a juridical person (including the administrator of an
association or foundation without juridical personality), an agent, an employee or
any other worker of a juridical person or person, in connection with the business of
such juridical person or person, commits an act in violation of the provisions
mentioned in any of the following items, then, in addition to the punishment of the
violator [himself], the fine fixed in each item below shall be imposed upon such
juridical person and the fine fixed in the provisions of each Article mentioned in
each item below shall be imposed upon such person:
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(1) Article 119, paragraphs (1) or (2), items (iii) or (iv), or Article 122-2,
paragraph (1): a fine of not more than three hundred million Yen;
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(ii) Article 119, paragraph (2), items (i) or (ii), or Article 120 to Article 122: the
fine set forth in each of these Articles.
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(2) Where the provisions of the preceding paragraph apply to an association or
foundation without juridical personality, its representative or administrator shall
represent such association or foundation in connection with its acts of litigation,
and the provisions of the Code of Criminal Procedure which are applicable where a
juridical person is the accused or suspect shall apply mutatis mutandis.

3 FHOLGAIIBWT, YITAFICH LT LEEFRUTEFOBIE LIX, 0k
ANXITIANICH L THEI 2 AT, ZOENIIANIK LT LREEFRITEFOTIE L
IE, BEITREICR L TN EET DD ET 5,

(3) In the case of paragraph (1), a complaint filed against the violator and the
dismissal of such complaint against such violator shall be also effective with
respect to the juridical person or the person concerned, and a complaint filed
against a juridical person or a person or the dismissal of such complaint against
such juridical person or person shall be also effective with respect to the violator
concerned.
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(4) The statute of limitations in cases where a fine is imposed on a juridical person
or a person for an act of violation under Article 119, paragraphs (1) or (2) or
Article 122-2, paragraph (1) pursuant to the provisions of paragraph (1) shall be

the statute of limitations for the crimes in these provisions.
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